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PREFACE. 


ae ACTS PNG et 


No apology is required for this edition of Sivaditya’s 
Saptapadárthi with the commentary of Seshananta. Eng- 


lish notes have been added, which, I hope, will be useful ` 


and sufficient for the students for whom they are meant. 
The very nature of the book is such that a mere literal 
translation is of no use, and the notes have been so adapted 
as not only to elucidate the text but to give a sufficiently 


full and connected idea of the elementary conceptions of. 
Nyaya. The figures at the beginning of the notes repre- _ 


sent the corresponding sections in the text, 


The commentary, as the reader may see, is sufficiently 
learned and calculated to supplement the original rather 


than merely to paraphrase it. And though, I am afraid, it. 


may not sufficiently interest young students, it deserves 


even to be read by itself and. as such may be found ` 


useful by the Sanskrit Pandits. 


Thus it is intended that the book should fulfil a 
double purpose of satisfying the wants of old and new 
students as well 


The price of the book would appear to be very - 
reasonable if the fact that the book is printed at the 


Nirnaya-sagar Press is taken into consideration. i 


V, S. GHATE. | 





Publisher's Note to The Second Edition. 





With the exception of a few typographical corrections 
here and there, this is a mero reprint of the First Edition, as 
Dr. Ghate could not go over the same owing to his illness ever 
since his return from Europe, 
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The present edition of the text of Saptapadárthi has been 
based on 11 copies in all,-of which only one is printed and the 
rest are Mss. all belonging to the Deccan College collection. © 


4. A Ms. written in Jain Devanágari character with 
JAAS, on the whole neat and correct, which I have followed: 
almost uniformly in my text, with only a few exceptions, 6: g 
section 163. It has in the margin the commentary Padartha- 
chandriká, almost continuous, with only a few gaps here and - 
there, referring to topics not very relevent to the text. The age 
of the Ms. is Samyat 1728, i. 6. it is almost 250 years old. epar. 


३७२८ qu फागुण gic १३ दिने feral Raar ॥' -It appears to come 
from Northern India. It should be noted that the marginal notes 


end with “इति पदा्थचन्द्रिकानन्तशेष (not शेपानन्त) घिरचिता wate? 07 
D. A Ms., very car elessly written, full of mistakes, general- p 
ly due to the scribe, I believe. There is no indication of the - ^ 


date or the scribe, either at the beginning or the end of the d 
Ms, But it seems to be rather new in appearance.” - © | 
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CC. A Ms., written in Samvat 1751 aq १७५१ वर्षे महा- ae 


आस्य म्रदेसोत्तममारीशीर्प. सिते पक्षे जीवान्विते पर्व औदिचज्ञातिना Go 
च्रिप्णुज्यास्मजेन सुंदरेण लिखितमिद पुस्तकं — This Ms. comes from 
Gujaráth. It is also very incorrectly written, - 


D. This Ms. also comes from Gujar&th. No date is given 
atthe end; but the Ms. seems rather old in appearance, 


E. This Ms. is very legibly written and old in appearance, - 
The name of the scribe is Narayana Krishna Gadre, son Of =" 
Mahadeva; and the place is Pratishthana on the bank ofthe ` 


MS 
Gautamf. : ae e 





.— £ A Ms., belonging originally to the Vis’ramabica collec © ^ 
tion.. lt is on the whole reliable ‘and as old as 350 years. The 


. ¥eading of section 163, is adopted from this Ms. and probably. z 


seems to be the reading of the commentary Padarthachandrika as: 


adso, - ~ = i Lema 


The Ms, must have come from: Gujaráth, as appears from 
she soribbling on the blank side of leaf 1 
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G.. A Ms., quite new, written as recently as Samvat 1885, 
It is very incorrect. The name of the scribe as given at the 
end is मिश्रवसिध = 

H. A Ms, also very old, being written in Samvat 1639 
Very carelessly written 


K. A Ms, written in Samvyat 1784, and named सप्तपदार्थोसूत्र- 


N. A Ms, without date. It differs from all the rest in 
attributing सत्तपदार्थी to Rear ( 'पाछुपताचाय श्रीभावविद्येश्वरविर 
चित्ता? ); and last page contains matter found. in no other Ms, 
for which see the footnotes at the place 

L. The edition in the Vizayanagaram Sanskrit Series, at 
Benares (1893), with the commentary Mitabháshini by Mádhava- 
sarasvati, 

The text of the commentary 'Padárthachandrikà! by 


' S'eshánanta has been based upon four Mss 


Py. A nice old copy, generally.correct and reliable, which 
I have uniformly followed with only a few exceptions. The 
Ms. is complete except the 10th leaf, in whose place two leaves 
from some other work on Nyáya are found 

P, This is also a good copy but rather ca: elessly written, 
with many omissions also. But it has afforded ४००१ readings 
where P, was not satisfactory. The copy was written in 1685 
Samat, सवत्‌ १६८५ वर्षे चैत्र शुदि 1५ भौमे वाराणस्यां भेदपाढज्ञातीय- 
भटपुंजात्मजेन हरिदेचेन लिखितमिदं gas... 

Both P, and P, belong to the Gujaráth section 

Pg This is also a very nicely written copy in Jain Deva- 
nágari character with पघृष्ठमान्ना5. It was written in Samvat 
1665. Thus it is even older than P,. 


All the three copies belong to the Deccan College. collec- 


tion. 
P, This copy belongs to the library of tho late Prof 


- Jinsiwale, now deposited in the Kesari office, Poona. It was kindly 


lent to me by Mr. N. C. Kelkar. . But as I came to know of its 
existence very late, I could use it only at the time of reading the 


proofsheets;so Ihave given only those readings which were 
found to be really useful, The copy is very old, being written in 
Samvat 1623, and it is incomplete, wanting the first six leaves. 
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INTRODUCTION.* 
StS 
S/ivaditya’s Saptapadártht is a short manual of the Nyaya- 

S'astra, like Tarkasangraha, Tarkabháshà, Tarkamrita, Bhasha- 
parichchheda, 'Tarkakaumudi and others. Itstrictly follows | 
the Vais'eshika system of Kanáüda as opposed to the Nyåya | 
System of Gautama, inasmuch as it deals with ihe seven b 
padárthas instead of sixteen and has only two kinds of Pramas, Y 
viz, Pratyakshapramá and Anumiti,and two Pramánas corres- ^ .- 
ponding to them, viz, Pratyakshapramins and Anumana, 
instead of four. No traces of an attempt to reconcile both the 
systems are seen in Saptapadirthi and comparatively a very. 
short space is devoted to the treatment of Anumána (inference) 
and the Hetvibhisas (fallacies). Owing to this last circumstance 
we are inclined to regard the manual as very old compared with 
Tarkasengraha and others, since the temptation to deal with | 
Hetvábhásas and other kindred topics at length would have been ^ 
very dificult to be resisted by a later writer. This argument 
though not very strong by itself, is only confirmed by the follow- | 
ing discussion regarding the date of the work and its author. d 
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Unfortunately the manual provides us with no internal proof 
whatsoever which would enable us to determine its age, even 
with approximate certainty, sinceit strictly follows the principle 
of naming and defining the several padárthas in order and their 
sub-varieties, allowing no space for illustrations containing the _ 
names of some known persons f or other occasional dissertations, _ . 

‘Under these circumstances, we have to rely solely on external — 
evidence in the form of allusions to our manual in other works, 


begin with, there are three known commentaries on z 
Saptapadarthi:-( 1) Mitabháshini by Madhava-Sarasvati;(2)a —— — 


P , E 4 9 M a7. m " 
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commentary by Jinavardhanasüri; and (3) Padárthachandriká by 
Seshananta, which is itself commented upon by Nrisimhacharya 
in Padarthachandrikaprakas’a. | M. 
There are also other commentaries on the work, e. g. one E 

by Bhávavidyes'vara;] another named S'is'ubodhini by Bhaira- 
vánanda and so on; but I could not have access to them. = == 
* An article contributed to J. B. B. R. A. 8, No. LXIIL CH: E 

+ c g. in Tarkesangrahadipikà, we have “काज्च्यां तरिभुवनतिलको 2 
भूपतिरासी त्‌. यात 
+ Dr. Bhándárkar's report for 1883-84, p. 6. and $1 EUR ub 

s - * " ‘ er 


VII INTRODUCTION. 


‘Of the three mentioned above, a Ms. of Mitabháshini in the 
Vizayanagar Library has at its end a verse beginning with 
‘Banibdhindramite S‘ike, etc. ! Thus the Ms. was written in 
1445 S'aka, corresponding to 1523: A. D. Thus Madhava-saras- 
vati must have lived some time before this year; and S'iváditya 


‘must be still earlier. 

The Deccan College collection contains a Ms. of the commen- 
tary by Jinavardhanasüri, the colophon at the end of which runs 
thus— efr श्रीखरतरगच्छे श्रीजिनराजसूरिपट्टे श्रीजिनवद्धनसूरिविरचिता 
सप्तपदार्थी टीका समाप्ना---* ThisJ inavardhanasüri, the successor of. 
Jinarájasüri belonging to the Kharataragachchha, was high 

‘priest of the sect from 1405 A. D. to 1419 A. D., when he was 
deposed on account of his having transgressed one of the vows.® 
This is also confirmed by tho fact that a Ms. of Udayana’s 
Tátparyaparis'uddhi, belonging to our collection, has at its end 
the remark in a modern handwriting 'संचत्‌ १४७१ वर्षे । श्रीखरतर- 
Te श्रीजिनराजसूरिपट्टे श्रीजिनवर्नसूरीणां एुस्तकम्‌ ॥? “nd Samvat 
1471 corresponds to 1414 A. D. Thus ‘S'ivaditya’s work must 
haye been written before 1400 A. D. 

.  B'ivüdityaisalso referred to by Ganges'opádháya in his 
Tatvachintámani, who refutes his doctrines and quotes his very 
name? as ‘sta शिवादित्यसिश्राः’. Thus S‘ivaditya must be earlier 
_ than Ganges'opüdhyáya. The latter, however, must be placed 
about the 11th century A, D. For a Ms. of Tatvachintamanya- 
loka, a commentary by Jayadeva on the Tatvachintamani, is found 
transcribed in 159 Lakshmanasena Samvat, i.e, in 1189 S'aka or 
1267 AD. And Udayan&üchárya is frequently referred to by 
Ganges'opidhyaya, €. g. on p. 284 in the S'abda Khanda of the - 
Ta&vachintámani - where he Says, 'आचार्यास्तु Tad S मिएसाधनताज्ञान- 
Eus etc., and the commentator explains, आचार्याः उदयनाचार्याः?. 


- 1 The full verse runs thus;  ‘वाणाब्धीन्द्रमिते शाके सुभानौ वत्सरे कुजे । 
, सहस्यासितसप्तम्यां ् पुस्तं लक्ष्मीधरो5लिखत्‌ I —Rámashástri Telang's Introduc- 
tion to Saptapadarthf, | 

~ -2 Dr, Bhindarkar’s Report for 1882-83, P. 25. - 

3 Ind. Antiq., Vol, XT,, p. 249. 

~ 4 Dr. Kielhorn's Report for 1890-8], P. 19.  . : ; Pas 
. 9 Tabvachintàmant, Pratyakshakhanda,P. 830, Bibliotheca Indica 
Series, X Pe > 

6 Chandrakinta’s Introduction to the Kusuminjali of Udayana ; also 


2 the Introduction tothe Vais'eshikadars'ana in the Bibliotheca Indica series. - 


Tm 
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So also, in his Is'varánum&na, Ganges'a seems to follow olosely 
the train of reasoning in Kusumáünjali!, Thus Ganges'a must ba 
placed after Udayana and before Jayadeva. Now Udayana’s | 
Lakshanpávali ends with the verse, SEN: 


“तकास्वराङ्कप्रसितेष्वतीतेषुं शकान्ततः 


वर्षेपूद्यनश्वक्रे सुबोधां लक्षणावलीस्‌ ॥ 

Thus Lakshanávali was written in 906 S'aka, corresponding s 

to 981 A. D.? So that Ganges'opüdhy&ya very probably belongs 

to the 11th century A. D.; and S'ivaditya must precede him, "à 

S'riharsha in his Khapdanakhandakhádya has "Ig तावत. 

तत्त्वानुभूतिः प्रमा इत्यप्ययुक्त, ete ; on which the commentator 

S'ankaramis'ra remarks, “न्यायाचार्यकृतळक्षणमालागरन्ये प्राथमिक 

अमालक्षण खण्डयितुमुपक्रमते तत्त्वानुभूतिरिति, etc.” Now ` this 

Ny&yüchárya is none but S'iváditya to whom another work 
named Lakshanamiila is attributed.3 


Now the author of Khandanakhandakhadya is” supposed -x 
either to bea contemporary of Udayañâchâryat, or to have २ 
followed him immediately t 


Thus S‘ividitya must have preceded S'riharsha; at the 
same time Iam inclined to think that most probably he did 
not precede Udayana. Tor:— | 

Ist, the Lakshnávali of Udayana is a work similar to Saptá- - 
padarthi. Now the former divides Padárthas into two, bháva 
(positive) and abháva (negative); and the positive categories 
further into six, while the latter has seven padárthas to begin 
with, without a reference to the twofold division of bhava and 
Abháva. And the Sütras of Kanada contain only six Padarthas 
excluding abháva. Now the division followed in Lakshnávali 
seems to be a stage of transition from the six Padürthas of the 
"Sütras to the seven Padárthas of Saptapadártht, whose very 
title lays stress on the sevenfold division of Padárthas." ^ - - 


- 2ndly.—S‘ivaditya is also supposed to bean author ofa com: — | 
- mentary (Viitti) on Pras'astapüda's Bháshya. For Rajas’ekhara > 
in his Panjiká, a commentary on the Ny&yakandalt of S'ridhara, — T. 


1 Chandrakinta’s Introduction to Kusumánjali, . . o E 
2 The date of Udayana has not been finally settled yet; see the artiola Sey 1 
‘Udayana and Váchaspatimis'ra, J. R. A. S., April 1908, © ro: T 
— - 3 This point is treated further on, : कक 
$ Vindhyes'variprasida’s Introduction to Vais'eshikadars'ang, `. .- 
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.— 56003, p. 3, 


DX INTRODUCTION. 


: Bays in the very beginning that there are four Vrittis on the 


Bhashya of Pras'astapadal—(1) Vyomavati by Vyomas'ivá- 
chárya, (2) Nyayakandali by S'ridhara, (3) Kiranávali by Uda- 
yana, and (4) Lilavati by S'rivatsáchárya. -Now this Vyoma- 
s'iváchárya mentioned by Rájas'ekhara may be regarded as na 
other person than S'iváditya, the author of Saptapadarthi, if we 


"ean at all rely upon the colophon in a Ms. of Saptapadarthi 


belonging to the Benares Sanskrit College which runs thus इति 
श्रीव्योमशिवाचार्यचिरचिता wearer सप्तपदार्थी aram t ? 

And it is very probable that S'iváditya should be the 
author of some more important and voluminous work than the 
short manual of Saptapadarthi, before he is so frequently alluded 
to by writers like Ganges'opüdhyáya and Sriharsha. 9 

Now if S‘ivaditya’s Vritti had been composed earlier than 
Udayana’s Kiranávali, the latter should have referred to the 
former somewhere in his works;and moreover the assertion 
contained in one of.the introductory verses of Kiranivali £ 


"would lose much of its force. Thus I am inclined to hold that 


- 


Sivaditya did not very probably precede Udayana, 


To the argument that tho orderin which Râ jas'ekhara men- 
tions the four Vyittis must have reference to chronology, much 
weight cannot be attacbed in -the absence of other. proofs, 


Thus S‘ivaditya belongs to the.close of the 10th century and the 
` early beginning of the 11th century... ; 


Another work by name Lakshanamálà is also attributed to 
S‘ivaditya®; because in Chitsukhivyikhya, the commentator, in 
connection with the refutation of the definitions of Dravyaetc., 

— eS 

1 Dr. Peterson’s report for 1884-1886, p. 272 and ff, 

2 Edition of Saptapadürtht, in the Vizayanagar Sk. Series, p. 80, 
foot-note. 


- 8 The general plan of Saptapadartht also is in favour of this assump: 


tion, for which seo further on, po 
4 अतिविरसमसारं सानवार्ताचिहीनं 
अविततवहुवेलप्रक्रियाजालदु:स्थं । 
उद्धिसममतत्रं तन्नमेतद्वदन्ति 
अखल्जडियो ये तेऽनुकम्प्यन्त एते ॥ Vaiseshikadars'ana, Bib. Ind. 


- 


. . 5 Notice in connection with this the objection raised by Col. Jacob 
in his preface to part IIT, Laukikanyfyanjali. Varadarája in his Tárki- 


a 
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consisting of Dravyatva and similar words, remarks, “यनि farat- 
दित्यमिश्रोक्तानि SAI लक्षणमालायासुक्तानि तान्यपि निरस्तानि.” 
It caunot be said that Lakshanamálá is only another name 


for Saptapadárthi; for in the same work Chitsukhivyákhy&, wel . 


read further on, during the discussion of the definition? of 
Karma, “ठु त्तिसयोगाऽसमानाघधिकरणसत्तासाक्षाद्ट-याप्यजातिसदिति चा स- 


योगाऽजऱ्यसंयोगाऽसमवायिकारणद्गत्तिसंयोरात्वासमानाधिकरणजातिसदेत्यः- 


दीनि शिवादित्यम्रिश्रोक्तानि लक्षणानि सननिप्यन्तीति eto.” ` 


Now the definition, referred to here, is not found in Sapta- 
padarthi; so also, no trace “of the passage referred to in 
Tatvachintámani? is seen in Saptapadarthi 


* 


The general plan followed in Saptapadarthtis quite obvious | 


and seems to be solely based on the fourth Sütra of Kanada, of 
which the whole work may ‘be regarded as only.a full and 
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systematic exposition, After the customary salutation to .. 


Sambhu, the author enumerates the seven Padirthas and their 
sub-varieties (Uddes'a), then states the Prayojana or object of the 
enumeration, that it is the right knowledge ( Tatvajiiina) of 
these Padürthas that leads to the highest good ( Niss'reyasa ). 
Dut as the right knowledge cannot be derived unless the 
Padarthas are defined, the author proceeds to the Lakshana 
section, after explaining the meaning of Niss'reyasa which is 
the ultimate object in view. * 





3 


karakshá has “निरुपाथिकसाध्यसंवंधशालि लिंगमिति लक्षणमालायांर ( p. 179), 





on which Mallináth comments thus: aF प्रथमलक्षणे उद्यनसंमतिमाह* | 


from which it appears that Mallinitha attributes Lakshanamálüto Uda- 
yana., Bub this alone cannot disprove the fact that S'iváditya is the 
author of Lakshanamiili, which is positively mentioned elsewhere. More- 
over it is very possible that the Lekshanivali of Udayana might have 
been mentioned by the name of Lakshanamiali, owing to the similarity 
of the two names; as for instance, -Verisamhara is named Ycnisamya- 
rana in some Mss 

1 Rámas'astri's Introduction to Saptapadirthi, p. 4. 

Rámas'astri's Introduction to Saptapadarthf, p. 

3 P. 830 : 

4 It is noteworthy that the definition तत्तमनारोपित रूप? in Sapta- 
padirthi is, word for word, the same as that in Kirorávali,p. 6. Bibl. 
Indica Series; | 
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सप्तपदार्थी. 



























हेतवे जगतामेव संसारार्णबसेतवे। . 
प्रभवे सर्वेविद्यानां शम्भवे गुरवे नमः॥ १॥ ^ 





पदार्थचन्तद्रिका- 5 
करणात्तंसितशेषशेषफणगत्पुच्छच्छरापीडनोन्मीळचन्द्रकासतोर्मिकणिकाखा- | 
देन मेदिना । मन्द्स्पन्द्विसिन्नवन्धसुरगाकल्पेन भीतिस्पृशः Gea 
geal विछोक्य वद्नं Ia: पातु नः ॥ अव्यादव्य़ाजसोभाग्यपद्संकेतः 
मन्दिरम्‌ । महो महोदयद्वारं नवाम्चुदविडस्विनः ॥ चिकीर्पितकर्मसमासतिप्रतिः 
वन्धकदुरितनिद्वत््यय कुतमिष्टदेवतानतिस्तृतिरूष मङ्गलं शुणप्रधानभादेन - 
। शिष्यशिक्षाये निवभाति हेतव इल्यादिना | तत्रायमन्वयः । दास्भवे नमः — 
TR इलन्तमभूतण्यथोद्धवतेडडप्र्ययः । शम्भवत्यस्मादितिव्युत्पत्तिपादाने . 
| डुप्रधयाभावाबिन्तेति माधवः | साधुलान्वाख्यानप्रकारमाचे Atl 0 
७ ससतम्रामादिवद्रूढिः पुनरियं महेशस्य । अत एव योगप्रसज्ञितकान्तादिनतिव्युदा- 
| साथ प्राचीनविशेषणोपादानमिति निरस्तम्‌ । न हिं निर्विशेषणादपि ay | 
| शब्दात्कान्तादिः ग्रतीयते । किमर्थ तहि आचीनविशेषणोपादानम्‌ । न ही- 
Jo श्वरप्रणामकरणकाले तक्लक्षणप्रमाणोपन्यास उपयुज्यते युज्यते वा । प्रमाण _.__ 
; सुपरन्यस्यताप्यनुपन्यस्यताप्यमरेण पामरेण वा सममेव खरूपसदश्वरश्रणामा- _ 
| -— दपेक्षितफललाभात्‌ । तदपेक्षितापेक्षितक्रमेण WHOM प्रागेव निरू 
4 पणप्रसक्ले तदुर्थकमन्गखपैयथ्याच्रेति. चेत. | उक्तमेवेतत्‌ | Wee 
i BINA हेतव इत्यादिनेति | WA: Beet जगदेव दुःखपड्निमम- ` 
सुदिधीधुरिति यथा । तेन ऋृत्लकायेहेतव इत्युक्त भवति । अन्यथा Bag | 
रादिकायहेतुत्वेगापि वहुवचनविश्रान्तावस्मदादिसाघारण्यप्रसन्गात्‌. | हेतव | 
एव निमित्तायेच नोपादानायेत्यर्थ इति तु व्यखलादुपेक्ष्यम्‌ | खुत्यचुपयोगाद- . 


ar Py. and Py. have a third verse ४175:---भव्यादव्याजसौमाग्यसंकेतसदन HRS 
| - — जगत । नहो महोदयद्वारं महामरकतझृति ॥ २ महेश्वरस्य Pe Ps. ६ उपयुज्यते ७७10७ 
"d B 8 om Ps. | ~~ 
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... देखक्वेदाज्ञाने तेयां पदार्थल्राद्याइत्ति: सुप्रतिपदेति पदार्थलविशेष्यकेतरमेदाचु- 
_ सित्युपयोगिलक्षणमाह. प्रमितिविषया इति । पक्षतावच्छेदकं चात्रः केवलान्व- 

` गिधर्मत्वं दरव्याद्यन्योन्याभावकूटसमानाधिकरणत्वं हेतुरिति न पक्षतावच्छेद्‌क- 

हेत्वोरेक्येनानुमानवैयश्येमित्याह । तन्न। पदार्थलमितरेभ्यो भिद्यते ` इति प्रति- 


^ - " 


3 | ; —. सप्तपदार्थी- ` 


." ; : Q 

प्रमितिविपयाः पदाथाः ॥ २ ॥ 
ooo 
कार्यव्यावर्यकेवकारव्याख्यानवत्‌. । सामान्यतः सिद्धमप्यसाधारण्येन परमपुरु- 


|  षार्थहेतुल्लमाह संस (राणवसेतव इति । संसारो Sdn: स variat 


दुगेमचरमावधिल्लसाधम्योत्‌. । तस्य सेतुरवप्तिमद्नवच्छिन्नचरमावधिश्राप्ति- 
साधनतासाधम्योत.। तत्रैव द्वारमाह | सचैविद्यानां शुरच इति । सर्वेपां 
विद्यास्तत्त्वज्ञानानि तेयासुंपदेट्रे तज्जनकशाव्दप्रयोक्ले | सर्वेतत्वज्ञानजनकज्ञान - 


| . विषयीभूतसाधम्यवेधस्येपरशाज्प्रवर्तेकायेति यावत्‌ | काणादादिसाधम्ये व्यव- 


च्छिनत्ति | प्रभव इति । परोपदेशानपेक्षायेत्यर्थ: ॥ 


के पुनः पष्ठीसमासवलळव्धविद्याविपयभावाः सर्वे किंनामानः कियन्तथ 
किं च पुरुषार्थतत्साधनवहिभूततद्वि्योपदेशेनेति शट्ठाचतुट्यमेतेपां तत्त्वज्ञान 
निःभ्रेयसददेतुरिस्न्तेन महासंदर्भेण परिहरिष्यन्नेव श्रथमशङ्कोत्तरेण पदार्थः 
पद्वेन वक्ष्यमाणविशेपोददेशळक्षणावकादादानाय सामान्यतः शास्रप्रतिपाद्यान 


- पदार्थाबुद्दिशति । प्रमितिदिंगया इति। हश्यते च धर्म्येशानुवादेनाप्युत्तरा- 


Rar सूये एकाकी चरतील्यादी ।' प्रमितीतिविद्यापदं Rate । न हु 


लक्षणमेतत्‌ | उद्देशावसरे . लक्षणस्यानाकाट्वितलात्‌ | वक्ष्र्‍साणळक्षणळक्षणवि- 


रोधा । तत्र पदार्थलक्षणं कृतमेवेत्यप्रिमअन्थाविरोध ठु तत्र वक्ष्यामः ॥ 
अन्ये ठु एतद्वन्थाचुरोधेन धमो लक्षणमिति सामान्यतो san लक्षयित्वा 
च्यावर्वकोपर्रकमेदेन च विभज्य ` वक्ष्यमाणव्यावर्तकलक्षणळक्षणानाकान्त- 
मप्युपरज्ञक्रमेवेतकक्षणमित्याहु: । तन्न । उद्देशावसरे छक्षणस्यानाकाषह्कित- 
लात | अपि चोपरन्नकत्वं न धर्मत्वं स्रोपरक्तधीजनकत्वं चा व्यति रेक्रिणोऽप्यु- 


RATARA द्वेविध्यानुपपत्तः । सामान्यरक्षणसमानदेशस्य विशेषलक्षण- 


AAU | केवलान्वयिखस्य तु तत्त्वे घरस्यापि' प्रमेग्रत्वं स्याह्वक्षणमिति 
शाञ्रन्यवह्ारातिरेकिणी कल्पनेति ॥ कश्चित्तु द्वव्यादिपदार्थविशेष्यक्रेतरभेदालु- 
मितिजनकासाधारणधमेचिस््यापयिषया द्रव्यादीनां पक्षाणां पक्षतावच्छेद्क- 
तयोच्यमानमपि द्रव्यलादिक् यावन्न पदार्थलादिसाधारणधर्मेव्यावर्तेक्ततया- 
ध्यवसीयते न तावतंखावच्छिन्नां पक्षतां . व्यावतेयितुसलम्‌ । न च aD. 


— ewe «cee 





9 किंच Bat gend: । तत्साधनवहिभूततद्विद्योपदेशिन | Pa. 


. 
; 


. 7 


si 


CE een लि | 


f a z ~ è A - 
FAE ER bor, n "Ls oe 


पदाथचन्द्रिकासहिता Page Ses 


तेचद्रव्यगुणकमसामान्यविशेपसमवायाभावाख्या! SERT ॥ ३॥ 


ज्ञायामितरे द्रव्यलाद्यस्तेषां च पदार्थलप्रतियोगिकमेद्वत्त्वमेचेतरत्व तथा च 
तेषामेतङ्केदाप्रतिपत्तो नेतस्यापि ततो. भेदप्रतिपत्तिरितरेतराधयल्रात्‌. । किं 
चास्माह्लक्षणाद्रव्यल्ादिसिन्नतया . केवलान्वयिनः ` प्रतीतौ तद्भिन्नतया द्रब्य- 
लादयः प्रतीता इव्येतावता न तेषां पक्षतावच्छेदकलसुपपद्यते । द्रव्यवस्य 
गुणल्रादेगुणल्रस्य क्मलादेरकेवलान्वयिनोऽपि व्यादृत्तेः प्रागुक्तयुक्तया प्रति- 


पित्सितल्लात्‌ू । स्वेच्छाकल्पितस्य द्रव्याद्यन्योन्याभावकूरसमानाधिकरणलस्य - 


हेतूकृतत्वे प्रमितिविषयत्रस्थ लक्षणल्वानिवाहाच ॥ 


किंनामानस्े कियन्तश्षेति प्रश्नयोर्त्तरमाह। ते चेति। आख्यान्तं प्रथमस्योत्त- 
रसुत्तरमुत्तरस्येत्युत्तर विनियोगो Bata | विभागवललळव्धसंख्याचुवादः सप्तेत्ति । 


एचकारार्थस्तु चिन्यते । स च यद्यपि नाष्टमपदार्थनिषेधः प्रतियोरयप्रसिद्धः १ ` 
नापि न्यूनाथिकसंख्यान्यवच्छेदः । उत्तरोत्तरसंख्यायाः पूर्वपूर्वसंख्यात्याप्य- ` 
त्वेन न्यूनसंख्याभावे तदभावभ्रसन्गात्‌ | -अशदिल्वस्थ-च प्रलक्षसिद्धलात ` ` 


नापि विरोषणविशोष्यीकृतसंख्यान्वयक्रमेण पदार्थघु सप्तलायोगव्यवच्छेद 


सप्तान्यस्मिन्‌ पदार्थलयोगव्यवच्छेदश्व तदर्थ इति युक्तम्‌ | सप्तलायोगव्यवू- | 


च्छेद्स्याधिकपदार्थवादिनापि खीकारेण तद्भिधानानर्थक्यभिया सप्तान्यत- 
मोपाध्ययोगव्यवच्छेदपर्यवसाने. तद्योगाप्रसिद्धया च , पूवोर्थचुपपत्तेः 
सप्तान्यतमोपाधिमदन्याप्रसिच््ा च द्वितीयस्याप्यच्ुपपत्त wi fu 


घणविरोष्यीकृतपदाथीन्वयकमेण सप्तसु पदार्थल्वायोगव्यवच्छेद्स्तदन्य स्मिन्‌ . 


सप्तल्जयोगव्यवच्छेद््च तदर्थ इत्यपि न युक्तम्‌ । तथापि समभिव्याहृतप दार्थः 


तावच्छेदकव्याप्यल्रमेव सवेत्रेवकारार्थः । प्रतीयमानेतरपदार्थतावच्छेद्कनिष्ठ= d 


सामानाथिकरण्यप्रतियोगिनः समभिव्याहृतपदार्थतावच्छेदकस्य ` तत्समाना- 


विकरणात्यन्ताभावाप्रतियोगिल्मात्रमिति तु परमार्थः । पार्थ एव धनुधर: 
` झङ्कः पाण्डर एवेत्यतः पार्थल्रपाण्डरलयोर्थचुर्थरल्रशाङ्कलव्यापकताप्रतीतेः । ` 
असन्तायोगव्यवच्छेद्स्थळे .तु छक्षणया अतीतसामानाथिकरण्यानुवादकत्व- | 


मात्रं तस्य । नील सरोज भवत्येवेस्यतो : वाक्यार्थीभूतसामानाधिकरण्यमात्रं 


` ग्रतीयते । तदिह संख्यान्वये. सप्तान्यतमोपाधिमत्त्व पदार्थल्व्यापकसित्यर्थः ` 
पयचसानाच्छक्साद्यः पदाथोन्तरमिति श्रमनिराकरणाय तेषु सप्तान्यतमोपा- ` 
धिमत्त्वानुमानम्‌। पदाथोन्वये च पदार्थत्वं सप्तान्यतमोपाधिमत्वव्यापकमिल्यः . 


थलाभात्पदार्थवविरोधित्रादभावो पदार्थ इति अ्रमनिराकरणायाभावे पदार्थे 





gaat विवक्षितम्‌ । पदार्थविरोधित्वं हि यदि द्रव्यादिविशेषविरोधित्वं तर्हि 3 
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09 | 'सप्तपदार्थी- 


तत्र द्रव्याणि एथिव्यसेजोवाय्याकाशकालदिगात्ममनांसि 


att ॥४॥ 
गुणास्तु रूपरसन्धस्पशसंख्यापरिमाणएथक्त्वसंयोगवि 


भागपरत्वापरत्वबुद्धिसखद्‌ःखेच्छाद्वेषग्रयल्लशुरुत्वद्र्वत्वख्रेह 
संस्कारथमोधर्मशन्दाश्चतुर्विशतिरेव ॥ ५ ॥ र 
क्माण्युत्षेपणापंक्षेपणाङश्चनप्रसारणगसनानि पञ्चैव ॥ ६॥ 


तत एव वहिभीवं साधयेन्न पदार्थमात्रात्‌। न हि गुणविशेषसंयोगविरोधी 
विभाग इति गुण एव नेति । संयोग एव नेति तु कंथंचिद्युक्तम्‌ । सामान्यत 
पदार्थमात्रविरोधित्वं तु पदार्थो नाखीति प्रतीयभावपराहतम्‌ । अन्ततो नास्ति= 
ताया एव पदार्थस्य AAA | तदुक्तमाचायंः | अभावस्तु खरूपवानपीत्यादि ॥ 

यथोददेहा द्रव्याणि विभजते । TAM | AAT संख्यासंचन्धे नवान्यत- 
MUA दरव्यलव्यापकमित्यर्थलाभात्‌ द्रव्यत्वेन प्रमिते सुवणादा नवान्यत- 
AAAA । तद्रहिते चान्धकारादो द्रव्यलन्यतिरेक्ाुमानं विवक्षितम्‌ d 
द्रंव्यान्वये तु नवान्यतमोपाधिमत्त्वन्यापक द्रव्य मिल्यर्थलाभात्कालाकारायोन- 
वान्यतमयोद्ेव्यल्लाचुमानेनोपाथित्वेनावरयोपेया क्रियंच कालः मूर्तद्रव्याभाव 
एवाकाशमिति भ्रमनिराकरणमिति ध्येयम्‌। नह्युपाथिभूता अप्यादित्यगत्या- 
द्यः परसमवायिनो बिनोपनार्यकविभुद्रॅव्ये पिण्डसंवन्धमचुभवन्ति । न चासं- 
वद्धा एव परत्वापरत्वे जनयितुमीशते । आत्माकाशाचेच तडुपनायकादिति 
च विना अघधर्मिग्राहकमतिप्रसज्ञादेव निराकृतमन्यत्रेति सार्वेत्रिकशब्द्गुणा- 
TA विसुद्रव्यान्तरस्यावइयकतया नाममात्रे विवादपयेवसानप्रसङ्गात्‌ नाभाव- 
- मात्रताकादास्ये्यास्तां AR: ॥ 

गुणास्त्विति । अत्राप्यवधारणस्य संख्यान्वयपक्षे चतुर्विशत्यन्यतमोपाधि- 
Ad गुणखत्यापकमिलद्यर्थकाभात्‌ गुणत्वेन संप्रतिपन्ने सत्त्वादों चतुविशत्यन्यत- 
मोपाध्यनुमानम्‌ ॥ तद्यावृत्त्या च ` मध्यलेल्घुलादो गुणलाभावानुमानं विव- 
क्षितम्‌ । गुणान्वयपक्षे तु चतुरविशत्यन्यतमोपाधिमत्त्वव्यापक गुणलमित्यर्थ- 
लाभात्तारशयोः संख्याएृथक्ल्र्‍योगुणल्ाचुमानमिति द्रव्यम्‌ d 





| HA | अन्नावधारणस्य संख्यान्वयात्पञ्चान्यतमोपाधिमत्त्वस्य कर्मः . | 
. खव्यापकतालाभाङ्गमणरेचनादिषु कर्मसु पश्चान्यतमोपाधिमत्त्वानुमानं विव- 


.क्षितम्‌ ॥ 


` १ अवक्षेपण B. २ "गमनभेदात्पचैव E. a उद्यनाचार्यः, Pe 2. "enu 
Pa ७ "नायक P. and Ps ६ 'द्रन्यपिण्ड etc, Pa. - 
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सामान्य परमपरं परापरं. चेति त्रिविधम्‌ ॥ ७॥ 
विशेषास्तु यावन्नित्यद्रव्यवत्तित्वादनन्ता एव ॥ ८ ॥ 
समवायस्त्वेक एव ॥ ९ Il 


अभावस्तु प्रागभाचप्रध्वंसाभावाद्यन्तासावान्योन्याभाव- | 


eura: ॥ १० ॥ 
पृथिंबी नित्यानित्या च । परमाणुलक्षणा नित्या । कार्ये- 








सामान्यमिति । यद्यपि अन्थान्तरे द्वविध्यमेव सामान्यस्योक्तं तदुभयो 


पाधिसमाचेशादेव परापरव्यवहारोपपत्तेस्तथापि वक्ष्यमाणसात्रपदगभेपरिभाषा- | 


नुसारेण त्रेविध्यासिधानम्‌ ॥ 


विशेषास्त्विति | यद्यप्यनन्यथासिद्धव्याइत्तिबुद्विप्रमाणका विशेषाः शब्द्‌- 


तसान्यथासिद्धव्याबृत्तिवुद्धावाकाशे न शक्याभ्युपगमाथापि बहुतरनित्य- 
द्रव्यत्रृत्ति्रमेव यावन्निसद्रव्यत्रत्तित्वं विवक्षितम्‌ । आनन्द च सजातीयापक- 
पोनधिकरणसंख्याप्रतीतिविशेष्यल्रम्‌। न वहुलमद्रव्यत्लात.। न वा देशतः कारः 
तोऽन्तञन्यत्वं व्यापकरसाधारण्यात्‌। द्रव्याद्यानन्त्यतुल्यतां व्यवच्छिनत्ति Gate | 
अनुगतविभरक्तविभाजकोपाथिञ्न्या SAT: ॥ 


समचायाह्स्चति। एकत्वं खाश्रयान्योन्याभावासमानाधिकरणपदार्थविभा- 
जकोपाधिमत्त्वम्‌ ॥ 


अभाचस्त्विति । इह संसरगाभावान्योन्याभावोपाधिके विभागान्तरमपिं 


र्व्यम्‌ । वक्ष्यति चापरे भेदाः खयमूहनीया इति । अत एव चास्यन्ताभाव्‌- ` 


लक्षणे प्रागभावादित्रिकं संसर्गाभावत्वेन व्यवहरिष्यते । चातुर्विष्यासिधानंः 
ठु साक्षात्परंपराविभाजकोपाथिमेकी कृत्येति द्रष्टव्यम्‌ ॥ | 

ननु एथिव्यादीनां चतुणी निल्यानित्येकतरमात्रखभावत्वे वाधाग्रामाणिकत्वा- 
वयवपरंपरानुपरमप्रसक्क इति शङ्कां निराकुरवेन्नेद विभक्तविभागमाह पृथिवी 
त्यादिना । शब्दतः प्रतीत विरोध विषयव्यवस्थया परिहरति ॥ परमाणु- 


रूपेति | परमाणुरूपव यतो निद्या न Taare नि्यल्ादकायोपि ततो न. 


१ त्रिविधं. preceding परमपरं etc. A; त्रिविध 00. B. T. ७. £; सामान्यं 
द्विविधं परमपरं च । परं सत्ता । अपरं द्रव्यत्वादि N. «२ द्विविधा after पृथिवी C 


a रूपा £07 लक्षणा in both the places, A. B. C. Ps. Ps. F. D. K. 


2 विभाजक om- P, 
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लक्षणां त्वनित्या । सापि शरीरेल्द्रियविपयरूपा । शरीरमस- 
दादीनां meme | इन्द्रियं गन्धव्यञ्ञकस्‌ । विर्पेयो 
घटादिः ॥ ११ ॥ | m 
आपो नित्या अनित्याश्च । परमाणुखरक्षणा नित्याः । काये- 
wena | ता अपि शरीरेन्द्रियविषयरूपा! । 
शरीर वरुणलोके | इन्द्रियं रसव्यज्ञकस । विषय! GRUG- 
द्रादि: N 23 Il 
तेजोऽपि नि्यमनिलं च । परमाशुलक्षणं नित्यस्‌ । का- 


` येलक्षणसनित्यभू ॥ सदपि शरीरेन्द्रियविषयरूपय | शरीरमा 


ALCA 


eeprom 


दित्यंलोके । seat रूपव्यक्ञकस्‌ । विपयो भोमंदिव्यो- 
द्योकरररूपः ॥ १३॥ ; 
चाधः । परसाणुरूपा Re यतो नानित्या अतो नावयवपरंपराचुपरमः । 
| अनित्या च यतः कार्यरूपातः सेच खकारणीभूतां नित्यामप्यानेप्यतीति 
 नाप्रासाणिकल्मपीति भावः: सापीति । एकस्मिन्नवान्तरभेदवत्तासात्रे एथि- 
चीकार्यएथिन्योरन्वयससुश्वयार्थोऽपिशव्दः | एवभेवंजातीयके सर्वत्र द्रष्टव्यम्‌ ॥ 
ननु शरीरादयो a कार्येएयिवीमेदोदाहरणानि । परमाणुपुश्नातिरिक्ततत्काये- 
शरीरायभावात्‌। इन्द्रियाणां पुनरतीन्द्रियाणां नास्ति Aes प्रमाणम्‌ । 
बूरे परमाणुपुञ्नेतरंल इत्यत आह ॥ प्रत्वक्षसिद्धामिति । इदं च यथायोगं 
छिन्गव्यसयेनेन्द्रियविषयाभ्यामपि संवन्धनीयम्‌ ॥ तदयमर्थः । पुन्नीभूता 
. अपि हि परमाणवो नातीन्द्रियलमत्यजन्तः शरीरविषयाकारेण .प्रत्यक्षीभवन- - 
- क्षमा इति रारीरविपयौ तावदन्यावेव तज्जन्यावभ्युपयन्तव्यो | इन्त्रियमपि मेव 
` स्विषयप्नत्यक्षतः सेत्सीत्‌ | खविषयविषयकप्रयक्षतस्तु सिध्येदेव । न हि खबि- 
` ` घयगन्धादिश्रत्मक्षतस्तत्कारणतया सिद्ध न प्रथक्षसिद्ध भवति । न च खकर्मक- 
` _ १ सापि Afi eto. H.; "विपयभेदात्‌ त्रिविधा E. N. २ पत्यक्षसिद्ध om, N. ३ प्राणं 
added K. \. . ४ विपयोऽसदादिः । विपयोऽपि त्रिविधः । - नृत्पापाणस्थावरखूक्षणः। N, - 
५ आपोऽपि A. B. C. F. D.; द्विविधाः after this F. पि. ६ परमाणुलक्षणाः 
. कार्यलक्षणाश्च F. D. N:5 रूपा for छक्षणा A, B. C. D. K.; परमाणुगताः E, ७ ता अपि 
. feta H. < आप्यं शरीर 7, ९ रसनम्‌ K. N. १० सरित्‌ ००, 7, 0. ए: भ. _. 
- ११ तेजोऽपि द्विविधं l, H. १२ wd for लक्षणं A. B. D.F.G. N. H.K. ` 
१६ तदपि त्रिविधं H. १४ तैजसं श॒रीरं FK. १५ म्रसिद्धं after MAE. १६ aq . 
-NK १७ विपयश्चतुर्वेधः G. H. १८ "भाकरजभेदात्‌ चतुर्विधः E. १९ "पुजेतरत्वं Po | 
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वायुरपि नित्योऽनित्यश्च । परमाणुलक्षणो नित्यः। कार्यः 
रुक्षणोऽनित्यः । सोऽपि शरीरेन्द्रियविषयग्राणरैपः | शरीरं _ | 
चाझुलोकें। इन्द्रियं स्पशेव्यज्ञेकग्‌ | विषयो वक्षादिकम्पजनकः | | 
प्राणस्तु शरीराभ्यन्तरचारी वायुः | स. एव क्रियाभेदादपा- | 
नादिसंज्ञां रसते | स्विमितवायुस्तु WIRE एवाचार 
व्यद्रव्य! tl १४ Il 
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प्रलक्षागोवरत्वे तस्य परमाणुपुन्नेतरलातिद्धिः | गन्धव्यकलादपि तत्सिद्धि- 
SATU तथा Te UV पतो हि तस्य गन्धव्यजञज्ञकत्व न पागथवपरमाणु- 
त्वेनातिप्रसज्ञात्‌ू । नापि गन्धव्यन्ञकेर्द्रियत्तेनादाश्रयादः । नापि पार्थि 


वेल्द्रियत्देच पार्थिवादिपरमाणूनामे वेन्द्रियत्वेन स्वीकारेण प्रथमपक्ष एव पर्यवसा- j 
नात्‌ । प्राणत्वं च जात्यन्यहुर्निरपपिल्मवः्छेदकजातित्रत्यथ सत्तान्यद्रव्यत्व- 
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रस्त: | विभागन्यूनतां परिहरति स. URDU निवोतासिमतेञपवरकादी 
व्यजनव्यापारानन्तरसुपलभ्यमानस्पशवायोरन्यतोऽत्तागसननिर्णयें . स्पशवष्यज-. . 
नाभिघातेन शरीरसंयोजितस्य THAT तस्य स्पश उपलभ्यत इत्युपेयस्‌। - 


साक्षाब्याप्यजातिमात्राधयपरमाणपु्ञातिरिक्त कार्यमेवेन्दियसभ्युमेयसिति ॥ | 
अवादिविभागस्य व्याख्यानं uu. d | <a 
देपयपाणलक्षण इति । यच्चपि . वक्ष्यमाणविपवरक्षणपर्याशेचनया वा 
चुने विषयस्तथापि चथाभूतस्पशोश्रयतया तत्वोपचार इति ध्येयस्‌ । विययो - 
चुश्ादिकल्पजजक इति 1 यद्यपि सुखनातिकानिगेतस प्राणवायोरपि खस. 
निदितबक्षादिकरम्पजनकत्वेना तिप्रसक्तविपयोदाहरणमयुक्तम्‌ । तथापि वायु- । . 
बिशेप एव ` बहिष्ठः 'सकललोकव्यवहारसिद्धो$नेन विवक्षित इति द्रष्टव्यस्‌ । 
THe वहिनिंगेतस्थ प्राणवायोरविषयत्वेऽपि न दोपः उपधेयसंकरेऽप्युपाधे | 
रसंकरादिति दिक ॥ घ्ाणस्त्च्िति। यद्यपि शारीराभ्यन्तरप्रविष्टे वाह्मवायांव- 
तिप्रसक्तपिदं च च ताच्छील्यमपि विवक्षितमसंभवात्‌। तथापि शरीरान्तरे | 
चारयति गमयल्यशितपीतरसानिति व्युत्पत्त्या वायुविशेष एव विवक्षित:। | 
: देवादेवंभूते वाह्वायावतिप्रसङ्गस्तु सार्यन्रिकंसंचरणतात्पर्यक्रेणासिप्रदेन नि- 


१ वायुरपि द्विविधः H. G. २ कार्यरूपः for सोऽपि L. E. D. G. H. K., २ लक्षणः à 
for रूपः ८. F. E. D.; दोडपि aga: £. N. ४ वायव्य शरीर 1. ॐ त्वक £. अ. ` 
< द ९कन्पनहेतुः E, ७ यामी K. < चायुः om, B.C. D. F. G. H. K. N.a qn- ४ : 


Bem? Py. १२ “ata वायोः Pa. १३ "निर्णयस्य Po; Ps. १४-तत्म्धरूस्थस्येद Pg, 3 
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आकाशस्तु घटाकाशादिभेदभिनोञनन्त एव ॥ १५ ॥ 
'कालस्तूत्पत्तिस्थितिविनाशलंक्षणख्रिविधः ॥ १६ ॥ 
दिगेन्द्री आमेयी याम्या नेक्ेती वारुणी वायवी कोवेरी 
ऐेशानी नागी set रोद्री चेल्येकादशंविधा ॥ १७ ॥ 
` आकाशादित्रयं तु वस्तुत एकमेवोपाधिमेदालनानाथूतस्‌ १८ 
` आत्मा तु परमात्मा क्षेत्रज्ञेति द्विविधः | etu 
एक एव । क्षेत्रज्ञा असदादयोनंन्ता एव ॥ १९ ॥ 
मनस्तु प्रत्यात्मनिष्ठत्वादनन्तस्‌ । ।२०॥ 


आकाशादिपश्चकं नित्यमेव | अन्यन्रि्यमनित्यं च ॥२१॥ 
संयोजिताश्च यदि परमाणवो नातीन्द्रियस्तत्सश उपलभ्येत । अथ कार्यवायवो 


. व्यजनस्थानस्थितेन प्रागपि तत्सशा गृह्मतातो व्यजनाभिघातोद्भाबिततयानन्तर- 


सुपलभ्यमानसर्शोऽनुङ्भततया च प्रागनुपलभ्यमानस्पशेः कार्यं एव स्तिमित- 
वायुरभ्युपेय इति कुतश्वातुविध्यमित्याशइ्ब्ाह ॥ स्तिसितेति । परमाणूनामा- 
वर्‍्यकलादचुङ्भतस्पशंतया BAA भावः । कर्थ TESA तत्स्पशोपरूभ 


SUG अनारव्यद्रव्य इति । उत्तभ्रत्ययेन व्यजनासिघातचालिताना- 


मेषां परस्परसंयोयाद्म्रे कार्योपत्त्या तत्स्पर्णोपछव्धेनोनुपपत्तिरिखर्धः । 
सहकारिसमवघानमाह | ATS इति ॥ | ० 

कारस्त्विति । उत्पत्तिस्थितिविनाशा लक्षणानि चिहान्युपाधयो यस्य स 
तंथा उत्पत्त्याद्युपहितस्रिविधो न खरूपेणेत्यर्थ: ॥ एंकाददाविघेति । यद्य- 
प्युपाधिसिन्ना अपि दशेव दिशः प्रसिद्धासथापि मतभेदप्रसिष्यायं वि- 


भाग इत्याहुः ॥ 


आत्मात्विति । यथैकैकमप्याका्यादिकसुपौधिमेदादुपचरितभेदं नैवमात्मा 
किंतु वस्तुत एवासाववान्तरमेदवानिति ूर्वचेलक्षण्यार्थेन तुना सिद्धान्तं. qa- 
याति । परमात्माविभज्यत्व॑ वदन्नेव का तह्मकमेवेल्यायद्वेतथ्रुतेगतिरित्यत्रो- 


TAR । परमात्मात्विति | इश्वरेकलमद्वेतथुतेरथ इति भावः ॥ 


१ fra एव N. २ प्रळय H. इ ईशानी 0. K. ७. N: s mæt B. ७ sm 
दशधा N. ६ एकैकमेव A, F. N. ७ तत्‌ ४1६०७ उपाधिभेदात्‌ A. D; उपाधिवशात्‌ . 


' 1; नानाविधम्‌ E. < परमात्मा तु eto, P}. Pa; एकः 009. K. N. ९ अनन्तमकारा 


wa E. १० अपरं नित्याचित्यं च B. L. 0. F. G. N. H. K; नि्यानित्यरूपं ही, ` 


११ gum £2. १३ इति भावः Po. १३ उपाधिभेदात्‌ om. Pa, १४ परमात्म- 


| विनागवरवं Pa. 


पदार्थचन्द्रिकासहिता. . | ९ 


रूपं सितलोहितपीतकृष्णहरितकपिशचित्रमेदात्सप्तविधम्‌ २२ ` | : 
रसोऽपि मधुरतिक्तकडुकपायाम्ललवणचित्रभेदात्सप्तविध! २३ 


गन्धोऽपि द्विविधः | सुरभिरसुरमिश्चेति ॥ २४॥ | 
स्प्शरैतु' शीतोष्णाचुष्णाशीतभेदात्रिविधः ॥ २५॥ 


चित्रसेद्रादिति । उद्भूतरूपवत्समवेतल्वापेक्षयोद्भूतरूपवत्त्वस्य छाधवेन चि- 
त्रावयवारब्धेऽत्रयविन्यव्यसिचारेण च द्रव्यचाक्षुषताप्रयोजकल्रांद्रूपादीनां च व्या- 
प्यत्तितानियमान्नीलपीततन्तुद्व्यारव्धे द्वितन्तुकपटे रूपैक्याभावे कार्यक्यनि- 

धनं नीळपीतयोः AANA न स्यात्‌ । नचकेकस्यारम्भुकलरमिति परस्य 
नीरूपलप्रसङ्गात्‌ चित्रावयविचाक्षुपतासिदधयर्थ रूपान्तरमेष्टव्यमिति भावः d 

रस्रोऽपीति । अवयर्वेगतषड्सैकार्थसमवायेन हरीतक्यादौ रसवेचित्य- 
व्यवह्दारोपपत्ते्चित्रसानङ्गीकारात्तदङ्गीकारः प्रामादिक इत्याहुः । यद्वारम्भक- ` 
शुणविरोधस्यारभ्यविरोधाधीनलमावइयकम्‌ । अन्यथा चित्ररूपमपि न स्यात्‌ । 








न स्यात््रखेकारोपसामम्योः परस्परविरोधेन संशयज्ञानमपि Uist सुरभ्यसुरसि- | 


गन्धाभ्यामपि चित्रगन्धारम्भः | एवं चित्ररसाख्याविरुद्धफल बलात्‌ शुणवि 
रोध एवासिद्धः । न च चित्ररूपानङ्गीकारेऽवयविचाक्षषलाचुपपेत्तिवचित्ररसा- 
नङ्गीकारे वाधकाभावान्न PSSA वाच्यम्‌ । रासननानारसोपनयसहक्कतेन 
मनसा षडसलप्रययवच्चाक्षुषनानारूपोपनयसहक्कतेन मनसेव चित्रः शुक इति 


प्रतीत्युपपत्तेः तत्रापि फळवळशेयिल्यात्‌। न च चक्षुरन्वयाद्यचुविधानाुपपत्तिः। . 


अवयचरूपोपनयोपक्षीणलाद्रसनान्वयायचुविघानतुल्यल्ाच | अतः परिहर चित्र 
रूपं स्वीकुरु वा चित्र रसमपीति यु क्यवष्टम्भादिदसुक्तम्‌ । 


` गन्धोऽपीति । अवान्तरविधावत्त्वमात्रे रसगन्धयोरन्वयससुञ्जयाथांऽपि- | 


. छाब्दः ॥ 


सशोऽभ्युपेय इति प्रगल्भस्तद्सत्‌ । तथा हि किमुष्णशीतावयवारब्धे 
सोऽभ्युपेय उतोड्भूतानुद्धृतानुष्णाशीताद्रवयवारव्घे | नाद्यः । चित्रद्रव्यापत्तेः । 
परथिवीत्वादिना संकरापत्तेश्च | ताइशावयविन एवासिद्धः । नेतरः । गुणविरो- 


धाभावात्‌. | उपरभ्यमानेऽनुष्णाशीतावयविन्युभाभ्यासुङ्कूतस्यवान्यस्मिभनुङ्त्‌- 





१ रूपं तु ^. २ कपिळ A.B: 1). 5. ह. H; कपिळकृष्णहरितचित्रभदात, © 
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SARs शीतेति । उद्धूतस्पशेस्थापि बहिव्वेव्यप्रत्यक्षताग्रयोजकलपक्षे चित्रः d* 





७. K. ३ «d: शीत oto, P,, Ps, D. 5. F. G. प. Kj wur N. ३ अवयवः | 


कगत- Py. ¬ पड़्स्पेकार्थ Pi 





१० | o सप्तपदार्थाः 


संख्या एकत्वहित्ववहुत्वशेदात्रिविधा ॥ २६ ॥ 
परिमाणंमणुमहदीघहसर भेदाबतुर्विधय ॥ २७ ॥ | 
एथक्त्मभेकानेकश्वत्ति || २८ ॥ Š 

संयोगोऽपि द्विविधः कर्मजः संयोगजश्रेति ॥ २९ N 
विभागोऽपि fibre: कर्मजो विभागजश्न ॥ ३० ॥ 

परत्वे कालकृतं दिक्कत च ॥ अपरत्वमापे कालकृतं 


` Red च ॥ ३१ ॥| 


स्येव जननात्‌ । न चोभयारभ्यत्वे नियम एवायमच्ुपपन्नः | न॑ हि यथा नीलं 
नीलमेवारभते पीतं पीतमेव इति नियमादवयवियुणविरोधप्रसञ्गः । न 
चवमुद्धतमुद्धत्तगुणमेवानुद्भृतमनुद्भूतमेवारभत इत्यस्ति नियमः । येन गुणचिरोध 
प्रसज्येत | निमित्तसेदसंसगादचुद्भतादप्युङ्भतस्य वेपरीत्यस्य च स्त्रीकारात्‌ । 
अन्यथोद्तानुद्धतरूपाधः स्थिततलस्थितानळद्वयारभ्ये ` तेजस्यपि चित्ररूप 
ल्पनाप्रसङ्ग इति साधु संरक्षितं चित्ररूपस्य एथिवीलक्षणल्म्‌ ॥ 


(OS UC 


SAR । त्रिलादयः at बहुल्वाबान्तरजातिविशेषा एवेति जैविध्या- 


- RAMA ॥ 


. अणुमहादेति | भावप्रधाना अण्वादयः अतो नाण्वादिद्रव्याणामपरिमा- 
णंल्रादसङ्गतिरिति द्रष्टव्यम्‌ ॥ 


एकानेकचत्तीति । एकदरत्यनेकदृत्ति AAT: ॥ | 
कर्मज इति । यद्यप्यन्यतरकर्मजलादिना त्रैविध्यमन्यत्रोक्तम्‌ । तथाप्यन्य- 


a तरकर्मलादिना संयोगकारणतानवच्छेदादविनर्यद्वस्थकर्मत्वेनेव कारणताश्रय- 
 _ णात्तदनादर इति द्रष्टव्यम्‌ ॥ विभागविभागे5पीयमेव गतिः ॥ 


परत्वसिति । यद्यपि कालदिशोः साधारणल्रादिकृतमपि asad काल- 
कृतमपि दिकृतमित्ययुक्तो विभागः तथापि कालपिण्डसंयोगासमवायिकारण- 


` कल्रमेच काळङ्ृतल्म्‌ । एवं दिकूंपिण्डसंगोगासमवायिकारणकलमेव RET | 


SH । एवमपरत्रयोरपि द्रष्टव्यम्‌ । 





१ परिमाणं eic, is put between संयोग and - विभाग Li २ एकानेकवृत्तितयां 


द्विविधं}. ५ qued द्विविधं EL; परत्वापरत्वे कालकृते दिक्कृते w A, ४ अपरत्वमपि 
o तथा 0, ७ न हि 070, Py. ६ परिमागत्वात for अपरिमाणत्वात्‌ Pa 


बुद्धिरपि द्विविधा स्म्रतिरनुभवश्च । अनुभवोडपि डिविधः 


अमाम्रमाच | अग्रमापि द्विविधा संशयो विपयेयश्र । _ ग्रमापे | 


द्विविधा प्रत्यक्षमनुसितिश्च ॥ ३२॥ 


प्रत्यक्ष सप्तप्रकारम्‌। तचचेश्वरधाणरसनचश्षर्त्वङ्क्रोत्रमनो 
S ॥ ३३ ॥ 


अझुमितिरपि त्रिविधा लिङ्गस्य त्रैविध्यात्‌ । केवलान्वये | 
केवलव्यतिरेकि अन्वयव्यतिरेकि चेति । तदपि स्वार्थं परार्थं 


चू ॥ प्राथोङ्गानि ग्रतिज्ञाहेतूदाहरणोपनयनिभमनानि 
उभयाङ्गानि weet सपक्षे. सत्त्वं विपक्षात्यावृत्तिरवा- 


sed | अपिद्वविध्ये पूर्वोत्तरयोरन्वयससुचयाय । अनुभवविभाग- 
कथनेनेव तदपेक्षा । स्ट्रतिरपि याथाथ्यायाथाथ्याभ्यां विभक्तप्रायेति तन्मूल- 


मनुभवमेव विभजते ॥ अञ्चभवो ऽयीति | अपिः प्रारवंत्‌। प्रमापेक्षयाल्पम्रपञ्च- ` 
SAI तावद्विभजते। अप्रभापीति । उपमितिशाग्योरनुसित्यन्तमावम- C 


MIME | प्रत्यक्षमनुसित्तिश्लेति । प्रल्मक्षप्रमां तावद्विभजते । प्रत्यक्षः 


सिति । तच्चेत्यादिमन्थः कचित्पञ्त्रते । अत्रेश्वरादिमनोऽन्तदवन्दरस्य व्यावतेकवा- ` 


चिना लूक्ष्णपदेन बहुत्रीहिः । तेन खरूपेण प्रत्यर्यतोल्येऽपि इश्वरादिसस्तोपाधि 
संवन्बाससप्तप्रकारकलमित्यर्थः | कचित्तु त्च पडिन्त्रियाणीश्वरज्ञानं चेति पाठः । 
तत्र पडिन्द्रियाणीति जन्यजनकभावसंवन्धेन WES ज्ञानान्यपदार्थको वहुत्रीहिः! 


अतो न ग्रमाबिभागकरणे करणविभागानोचित्यमपि द्रष्टव्यम्‌ । इश्वरादिमनोन्त- | 
चहवचनान्तद्वद्रमात्रपाठेऽपीश्वरसहिंतानि प्राणादीनि व्यावंतेकानि येपासिति : 
ज्ञानान्यपदार्थको चहत्रीहिरेव द्रष्टव्यः । न तु करणविभागः स्वातळ्येण प्रकरणविः | 


रोघात E अत एव चान्न प्रतीतस्यापि करणबिभागस्याप्राधान्येनाविवक्षाद 


WE प्रमाणलक्षणानन्तरे पुनः प्रमाविभागं पठति तच्चेत्यादिना मनोक्षणमिः 


", 


त्यन्तेन । एवं चेश्वरश्वेति काचित्कपाठो HD: o0 ` ` 





१ far om. B. L. €. D. E. G. N. K.^ a The order of प्रमापि and « - 


anata handed in G. ३ द्विविधा om, B. L. C, D. E.E. N. K. ४ श्रोन- 


स्वकूननो eto, A; घ्राणरसनचक्षःस्पर्शन श्रोत्रमनईश्वराः D.; रपशेन for ag. 0.; ufshz- — 
— याणि ईश्वरेति ७. H; the same found after "amegi -^..; qur etc, seems o 


to be om. from the original followed by the Pad.; also om, D. F 
H. N,; ‘notice the several readings mentioned by the Pad. ५ “eazi, 
"wi A, B.C. D. E. F.. इ àa after “निगमनानि A. H 
. < मक्ष Ps Py. «mu Ps, P. 
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१२ सप्तपदार्थी. 


घितविषयत्वमसत्मतिपक्षत्व॑ चेति ॥ तदाभासा असिद्धविरु 
द्वानेकान्तिकानध्यवसितकालात्ययापदिष्प्रकरणसमाः ॥३४॥ 
तकेखमो संशयविपयेयावेव ॥ २५ ॥ सविकल्पकनिर्वि- . 
HTS प्रमायामर्ग्रॅमायां चान्तभोव! ॥ ३६ ॥ एवं 
ग्रत्यमिज्ञाहानोपादानोपेक्षाज्ञानानामपि ॥ ३७ ॥ ऊहानध्य- 
वासाययोस्तु संशय एवं ॥ ३८ ॥ 
अजुसितिरपीति। अपिः पूर्ववत्‌ ॥ तद्षि त्रिविधमपि। उभयाज्ञानि। 
स्वार्थपरार्थयोरन्वयव्यतिरेकिणोरङ्गानि न तूभयेषां केवलान्वय्यादीनामज्ञानि । 
केवलान्वयिकेवलव्यतिरेकिणोविंपक्षाद्वयावृत्तिसपक्षसत्तयोरभावादिति द्रष्टव्यम्‌. | 
Td वक्ष्ममाणपक्षव्यापकतादिगभळक्षणपयोलोचनया केवलान्वब्यादिमिन्नाः स- 
न्लसिद्धादयो लिज्गभेदास्तत्त्वास्फूतिद्‌शायामचुमितिहेतवश्चातन्नविध्यकथनाडुपप- 
त्तिरियत आह ॥ तदासाखा इति। असिद्धादय आभासाः न वस्तुतो 
लिज्ञानि । अतो लिज्गाभारसान्तरत्वेऽपि . : लिङ्गतरैविष्यमक्षतमेवेद्र्थः । एवं 
 चाभासविभागोऽनुद्दिष्टविषयल्चादसङ्गत इत्यपास्तम्‌ ॥ 
नु यद्यालिन्नितार्थसत्यलस्य प्रसिद्धात्तद्विषयतकज्ञान प्रमेति तावदावइय- 


 - कम्‌ । न चेन्द्रियं तत । निध्रूमल्रादिविशेषणेन्द्रियसँनिकषाभाबात्‌ । 


' अनुमितिभेदस्तु स्पष्ट एवेति प्रमान्तरमेव तदिति प्रमाबिभागो न्यूनः । 
तथा संशयविपयंयसमानाथिकरणेस्यापि खम्ज्ञानस्योपरतवाह्येन्द्रियाजन्यलात्‌ 
- बहिविरोष्येणापि सममसंनिक्ंषे मनोजन्यंल्चस्याप्यचुपपत्तेर्विलक्षणसामम्री- 
प्रसूतमप्रमान्तरमेव तदिति चाप्रमाविभागोऽपि न्यून इत्याशङ्क्याह ॥ 
तकेस्वप्लाविति ॥ तर्को विपर्ययः ay: संशयविपयेयाविति यथासंभवं 
` संशयविपयेयावित्यर्थ: । अयमाशयः । विधूमः स्यादिद्यादेरयमिदानीं निर्धूमः 
स्यादित्यत्र तात्पर्यं वाच्यम्‌ । अन्यथा यस्य कस्यचिद्सेव वा कालान्तरे 
` निधूमल्लापादने किमनिष्टमापादितं स्यात्‌। न च तद्यस्य कस्यचिद्स्येवं वा 
 कालान्तरीयेण निर्वह्नित्वेनापादयिछं शक्यमिति । यदि निर्वहिः स्यादिव्यादेरपि 
` यद्ययमिदानीं fafa: स्यादित्यत्र तात्पर्येम्‌। न चास्येदानीं निर्वहित्व॑ R- 
मत्वं वा वास्तवं संभवतीस्मसर्तदार्थविषयलादाहायोरोपात्मा विपर्यय एवायम्‌ d 
न च विपर्ययेड्पि विशेषणेन्द्रियसन्निकषापेक्षा तथात्वे विपयेयान्तरवदुपपत्ते- 

१ पद्विधाः A,; संदिग्ध between अनध्यवसित्त and फाछात्यायापदिष्ट N. २ संशय 
om. N. 3 च for तु A. B. 9अप्रमायां om, N. ५ अंतर्भावः after एव A, H 


६ लिक्कानासमेदान्तरसत्वेअपे Ps, Pi. ७, समानाकारस्यापि Pa. < असल्यार्थत्वात्‌ P 
4, anà वा Pa 


^ 


पदार्थचन्द्रिकासहिता. १३ 
सुखं सांसारिकं खर्गे ॥ २९ ॥ दुःखमंपि दुःखकारण- 
HEART Il ४० ॥ 


| 


रिति । arg कश्चिदयं गजस्तुरगो jak: संशय एव | कश्चित्तुरगो 
गज एवायमिय्यादिविपर्यय एवेति समुदाये चाक्यपरिसमाप्तिः । न` च सामः 
म्यजुपपत्तिः । ज्ञानान्तरोपनीते वाह्ये घर्भिणि संनिकृष्टेन मनसेव . तडुभयजन- 
` नसँभवादिति द्रव्यम्‌ । वस्तुतस्तु तर्कस्य संशय एवान्तभोवः अन्थक्ृतोऽभिः 

प्रेतः एककोरिकलादिविरोधादरर्ये्गीकारामिधानस्यापि किंचित्करतृकसंदाया- 
न्तर्भावखीकारप्रसिद्धिपूर्वकलादन्यकर्तुकत्वे वा ASA प्रत्यवस्थानसा- 
म्यात्‌ । अत एवेतन्मतमन्यत्र कश्चिदाह । तर्कः संशयेऽन्तर्भेवतीयादिनो द्भाव्य 


एकको रिकलान्निराक्ततमन्यत्र । अन्यथा दूषणभिया केनांप्यनज्गीकारे दोषः ` 
निषेधंस्याप्यनुपपत्तेरिति यथान्यासमेव साधीयः ॥ सविकट्पकेति । अत्रापि . 
सविकल्पकस्य विशेष्यावृत्त्यप्रकारकज्ञानरूपायां असायां तदुदृत्तिप्रकारकज्ञानरूः | 


पायामश्रमायां च निर्विकल्पकस्य तु प्रायुक्तायां प्रमायामेवेति यथासंभवमन्त- 
भोव इति ध्येयम्‌ ॥ ननु प्रायेणानेन बन्दावनविह्दारिणा हरिणा भवितब्यमिति 
TART इश्यते किंखिदेतदिति प्रतीयमानाकारादृद्दानध्यवसायौ न निश्चया- 


विति स्पष्टमेव । न संशयावपि पूर्वस्यैककोटिकलादपरस्य सर्वयेवापरिस्पृष्टको- म 
टिकलादतस्तदनमिधानादप्रमाविभागन्यूनतेत्याशड्ाह । ऊहानध्यवसाय- 


योरिति | उत्कटेककोटिकानवधारणज्ञानत्वेन वक्ष्यमाणानध्यवसायलक्षणवद्ठेन 


चोहसंभावनानध्यवसायाद्यवान्तरसंज्ञामेदे5प्यनवधारणज्ञानत्वेन संरायत्वमविरि- 
AAA: ॥ x m | 


SUA | दुःखकारणमात्रप्रभवं दुःखमपि द्विविधं सांसारिक नारकं 
चेति योग्यतया द्वविध्यमूझमित्याहुः । तत्र यद्यपि दुःखकारणमात्रप्रभवसिति 
विशेषणमनर्थक तथापि इःखकारणानामानन्सेन तन्मात्रप्रभवदुःखस्यापि चिः 


शिष्याशक्यसंख्ययावद्विभाजकोपाधित्वमुपदशयितु $ तत्‌ । RR तद्‌- 


भिधानमसिम्रायान्तरमांकाह्कति । तदुच्यते । दुःखं दुःखकारणमात्रप्रभवसपील्य- 


. न्वयः । प्रभवत्युत्पद्यतेऽरिमन्निति प्रभवः । उत्पत््यवच्छेद्कतयाधिकरणकोटिनिः | 


विष्ट शरीरं दुःखकारणमात्रे दुःखकारणमेव न .युखकारणमपि | तद्यमर्थः d 


——À— 








१ तु after सुखं A. B. D. F. G. N. K; द्विविध after सुख H. २ दुः्लमा- | 
अकारणप्रभवं D.; सुखसाधनोपादानमभवं च after this D. N. ३ द्रष्टव्यस्‌ 011, Pa _ 


३ द Om. Py. ५ दोषैः निपेधस्यापि Pa, Pi द्‌ न ०७, Py Ps, ` 
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-30. सिभाय, or disjunction, also has the same varioties. as 
संयोग, with the same examples mutatis mutandis, | 


31. : काळकृतं परस्वं यथा wur स्थदिरे gat परोऽयमिति 
प्रत्ययनिमित्त Wea । ales अपरोऽयमिति अल्ययनिभित्तमपरत्वस्‌ । 
दिक्कत परत्वं यथा दूरस्थे वस्तुनि परमिदमिति अत्ययनिमित्त AR l 


. अदूरस्थे वस्तुनि अपरमिति प्रधयविभित्तमपरत्वमिति Tin, ` 


32—34. See notes on sections from 139 to 163. 


805—398. See notes on sections from 164 to 168, 


40. The line is rather obscure, and its exact meaning is 
difficult to be guessed. Very probably it means:—* Pain also is 
that which springs from allcauses of pain’; i.e. Pain is as 
manifold as its causes (i. c. infinite in its varieties), as opposed 
to the twofold character of pleasure. Pad. construes आणि with 
दुःखकारणसात्रप्रभवम्‌ and explains thus:—'Pain is also that which 
has for its abode a body that is only the source of pain, i. e. the 

‘pain in hell (नारक दुःखं)”, The word झप ‘also’ implies that there 
is also the well-known variety of pain, viz. pain in ordinary 
mortal bodies which are abodes of pain as well as pleasure. Thus 
pain is also twofold. Mita. explains differently thus:—Painis only 
worldly and not heavenly. दुःखस्यापि GST सांसारिळत्वादू न Ag- 


mua | सान्नशव्देन चान्न साळण्यसुच्यते। Jin. has feu rere 


मात्सनो5रोचसानभेकग्रकारसेव भवति | PGS हरीरादीनि दन्मान्ने 
T 


अभवः उत्पत्तिस्थानं यस्य तद्‌ हुःखकारणसाश्नप्रभदस। सात्रशऽदोऽपरम्रकार- 


निरासार्थः P ` 


. The Ms. D. reads 'दुःखसपि दुःखमात्रकारणम्रभवं छुखसाधनोपा- 
दानग्रभव a’, thus giving two varieties of दुःख also. 


41. इच्छा, or desire, may be for pleasure and absence of 


pain (साध्य), or for their means ( साधन). 





43, 'विहितो बिधिप्राप्तो धसेहेतुर्विपयो यस्य स ARGAT: विपय- | 
शदद्स्य प्रत्येकससिसंबन्थात्‌ | यथा देवयात्रादिनिमित्तमुयसः | प्रतिषिद्धः 0 
झारे अकरणीयत्वेन प्रतिपादितः पापहेतुर्विपयो यस्य स॒ अतिषिछविपयः । 
यथा प्रदारागमनचोर्यादिकरणनिमित्तम्ु॒यमः | उदासीनो न विहितो नापि | 

ब्रिपयो यस्य स उदासीनविपयः ॥ यथा झारीरकण्डूयनाद्र्थहस्तचछ- ——— 
नादिप्रयलः तस्य Way करणीयाकरणीयत्वाभ्यामम्रतिपांदनात्‌ पुण्यपाप- 





योरदेतुत्वाच्च V Jin. 
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something desirable, firgfs or effort to avoid something which is 
, an object of aversion, and ज्ीचनकारण or the constant internal 
exertion of the body, necessary for life, which is supor-sensuous, 


44. Thisline is a little obscure. गुरुत्व, or weight, is of two 
kinds:—(1) that in the form of an aggregate, e. g. the total weight 
of several things like particles of grain or masses of cotton pub 
- together, and(2)that belonging to one product, e.g. the weightofa 
stone, or a ball of iron etc. This seems to be the apparent way of 
interpreting the line; and Jin. adopts the same- rect भारापरपर्याय 


fear अवतीत्ति गम्यते। सं सामस्त्येन आहारणं एकत्र भेळनं Teal वस्तूना- 
समस्मिन्निति amena तत्खभाव॑ यथा छघूनासप्यर्कतूलादीनां वस्तूनां 
संमेलनाज्ञारो भवति तत्समादाररूपं Geet भवति । पुकस्मिन्चवयविनि 
. लोहलोष्टादी Reqs तदेकावयविनिष्ं तस्मैकस्यापि वहुभारस्वात्‌ ।? 
But this twofold division is almost meaningless 


Pad. interprets it differently, rather in a forced w ay. The par- 
ticle च isundorstood to imply a second variety, viz अनवयचिनिष्ट 
Thus गुरुत्व is that which belongs to a product consisting of parts 
१.८. non-cternal things, and that which belongs to things which do 
not consist of parts 1. e. eternal things like atoms. The propricty 
of the word समाहारख्प is thus explained:—Tho weight of a whole 
product is only tho aggregate of the weights of the different parts 
and not different from them, though generally the whole is re- 
garded as altogether different from its parts by the Vais'eshikas 
This twofold division seems to correspond to thatfollowed in Mu 


' अनित्ये gaya तहुरुव्वसनित्यम। नित्ये परमाणो नित्यम्‌ ।? See sec. 99. 
i. 45. See section 170. CES : 


46. खेड, or viscidity, is either natural, as in water, or 
accidental, as in oil, ghee etc. Acording tothe Naiyáyikas, सह is 
a quality peculiar to water. .If it is asked how oil eto., which are 
regarded as प्रथिवी, come to have ag, they answer that the Sg of - 
_ oil ctc. is due to the presence of watery particles therein. उपाधि 
means some accidental circumstance as opposed to nature ae can- 
not be regarded asa natural quality of oil etc., because it helps fire; - 
whereas water, of which सोह isa natural quality, is opposed to fire, 


“ननु घृतादिषु स्वाभाविक एव aa: कि नोच्यते इति चेन्न-। घतादि W- ˆ 
_ विकलं पार्थिवत्वात्‌ लोष्टवत्‌ | अथवा भोमाझीन्धनस्वात. तृणादिवत्‌ ।? Tin. 


If it be asked how oil eto., which is supposed to have water - 


१६ सप्तपदार्थी- 


सामान्यं जातिरूपयुपाधिरूपं Al जातिः सच्ताद्रव्यगुण- 
कर्मत्वादि | Saeed पाचकत्वादि ॥ ५२ ॥ 

ग्रांगभावादय! प्रतियोगिभेदादनन्ता एवं ॥ ५३ ॥ 

मध्यत्व॑ परत्वापरत्वाभावः ॥ ५४ di 

अन्धकारोउप्यभाष! ॥ ५५ ॥ He 
सामान्यं जातिरूपमिति | सामान्यमित्यनन्तरं त्रिविधमपीति विशेषो 
विभक्तविभागग्रकरणात्‌ । ननु दण्डिल्राद्युपाधिः कथ सामान्य निलानेक्रसम- 
` ` चेतल्वाभावात्‌ । तथा हिं कृत्तद्धितसमासेभ्यः संवन्धासिधान भावग्रत्ययेनेति 
'ब्रचनादण्डसंवन्धः संयोगो दण्डित्वं । न चासो नित्यः । एवं रूपवत्त्वं तत्सम- 
चायो नानेकसमवेतः । संयोगसमवायप्रथग्रभूतमपि वा तद्यदि नित्य तदा 
दण्डादिसंवन्धाभाचेऽपि प्रतीयेत । अथ अनित्यं न सामान्यं तहक्षणक्षयात्‌ । 
अथ नित्यस्यापि तस्य व्यज्ञकसँवन्धाभावादप्रतीतो को दोषः । निद्यानेकसमवे 








` तलरसम्येऽपि वाधकसद्भावासद्भावाभ्यामेव विशेष उपपत्स्यते । वक्ष्यति चावा” 
- धक सामान्य जातिः सवाधकसुपाधिरिति चेत्‌। सस्यम्‌ । किंतु कादाचित्कद्‌= ` ` 


. ` ण्डपाकपाठादिसँवन्धव्यङ्ग्येषु नित्यत्रृत्तिषु दण्डिपाचकपाठकलादिषु परस्परपरि- 
 हारेणावर्तमानेषु संकरादि बाधकमेव दुर्निरूपमिति कथमुपाधिः सामान्यमिति 
` चेत्‌ । सोऽयं सामान्यळक्षणस्याव्याप्युद्भावनपर्यवसितश्रमो भवत इति सामान्य- 
लक्षणनिरूपणावसर एव तमपाकरिष्याम इत्यलमनेन । तत्र परजातेरुदाहरण- 
माह । जातिः MAM | परापरजातेरुदाहरणमाह । द्वव्यत्वेत्यादिना .। आ- 
दिपदेन देवदत्तलाद्यपरजांत्युदाहरणोपसंग्रहः । परापरोपाधेरुदाहरणमाह od 
उपाधिरूप पाचकत्चसिति | परोपाथिः प्रमेयलादिः । अपरोपाधि रेतत्का- 
लीनेतब्यक्तिविशेषलादिः स्वयं द्रव्य: ॥ 


विभागन्यूनतां परिहरति मध्यत्वँमित्यादिना॥ ननु नीछं तमधलतीसनुभव-_ 


'सिद्धाभ्यां कियारूपाभ्यां न तावदद्रव्यं तमः । द्रव्यमपि वा नाकाशादिचतुश्य- 
मिति स्पष्टमेव । रूपादेव न मनो न वायुः । नीलादेव न जलतेजसी । निर्ग- 
_: न्थल्ननिस्पशलाभ्यां न पृथिवीति परिशेषाद्रन्यान्तरमेव तमस्तत्कथं नवैव द्रव्या- 
- णीसाशङ्क्याह। अन्धकारोऽपीति । तमःप्रदेशेषृभयवादिसंप्रतिपन्नेनालो- 


१ द्रव्यत्बगुणत्व A, B. P, P, D. T, E, G. प्र, K. N.; धर्मत्वादि for कर्म 


स्वादि E. २ सामान्य after उपाधिरूप B. a magai ^. 0. Py. Ps FOE; 
o पाचकत्वपाठकत्वभावकत्वादि H. ४ werd etc. and अन्धक्रार eto. omi. D.; मध्य-. | 
सत्रं श? {s'ama एव ^. ७.; "प्यालोकाभावः C. ६ नित्यानेकसमवेतत्वसामास्येऽपि ` ` 


— Py ७ मध्यत्वलघुत्वादिना Py 


i. २ विशिष्ट तु B. C. P, Ps. D.F. £. N. ३ विशेपणविशेष्यसंयंधः A 
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शक्तिद्रे्यादिखरूपसेव ॥ ५६ ॥ C 

वशिश्य तु विशेषणविशेष्यतत्संचन्ध एव d ५७ ॥ 
काभाचेनेव तद्यवहारोपपत्तेवंपरीत्यय्म चोष्णस्पशोयन्यथानुपपत्तेरशक्यशह- 
लराद्रूपादि्रतीतेश्रमत्वेनाप्युपपत्तेन द्रव्यान्तरकल्पनेति भावः ॥ | E 


TY सण्यादिसमवथानासमचधानयोवेहो दृष्टादृ्टान्यतरवेगुण्यानुपपत्तः सतोऽ- | 
्यदष्टवेशुण्यस्य दृ्ट्सकलकारणाप्रतिद्दन्द्वितया प्रतिनियतपुरुषीयदाहादाहव्यव- | 





Ram न द्रव्यादिमात्रमिति पदाथोन्तरमेव सैव शक्तिरिति कथं सपैव पदाथा 
SUT आह । शक्तिः स्वरूपसेच्रेति | खमसाधारणं प्रतिवन्धकद्शात्याइत 
रूपं धर्मः । स च प्रतिवन्धकाभावः कारणतावच्छेद्कं दण्डखादिकं वासाधा | 
रणरूपमिति ध्येयम्‌ । न पुनर्वहिरेव शक्तिः शक्तो बहिरिति हि प्रयोगभ्रययो ^ 
न शक्तिवेहिरिति । अयमाशयः । प्रतिवन्धकनाश्षितशक्तः शक्सन्तरोत्पादे 
्रतिवन्धकाभावसहकारिताया आवइयकलाद्दोषाणां तु -उभयसमाधेयतया तेने 
वोपपत्तो न पदार्थान्तरकल्पनेति ॥ 
नञ दण्डीति व्यवहारो न दण्डदेवद्त्ततत्संवन्धावलम्वनः प्रत्येकमपि तदा- 
पत्तेमिलितालम्बनत्वेऽपि मेळकस्यानतिरेके स एव प्रसङ्गः । अतिरेके नाममात्रे | 
विवादपरिशेषापत्तेः । दण्डदेवदत्ततत्संवन्था इत्यतोऽविशेषप्रसङ्गाच | अतः | 
पदाथोन्तरमेव विशिष्टमिति सप्तेवेत्यनुपपन्नमित्याशह्याह | विशिष्ट त्विति । 
यथायथ गुणप्रधानभावापन्ना इति शेषः । इदमिहासिसंहितम्‌ | दण्डीति दण्डः o 
देवद्त्ततत्संवन्धा इति चानयोनोस्त्येव विषयभेदः । तमादायापि जायमानससूहा- . 
लम्बनादविशेषश्रसन्ने तदुत्तरोत्तरविषय भेदाभ्युपगमेऽनवस्थापातास्कितु गुणप्रघाः . | 
नभावापत्तिक्कत एव विशेषः | दण्डीत्यत्र हि दण्डो गुणमावेनावभासते प्रकारः | 
लादेवदत्तः प्राधान्येन संवन्धस्तु न गुणो नापि प्रधानमतः खरूपेणेच सासते। | 
समूहालम्बने द॒ण्डादयः सर्वे प्राधान्येन दण्डलादीनामेव तत्र प्रकारत्वेनाप्राधा- 
न्यात्‌। अतो यो यन्निरूपितो यन्निष्ठः संबन्धः स एव तत्र तद्वेशिध्यमिति न कश्चिद्दोष 
इति।इद्‌च पदाथोन्तरतावादिपक्षप्रतिक्षेपेऽसिनिविष्टस्य समानतन्त्रसिद्वान्तस्यो 
पादानं नास्न्तमसङ्गतमन्येः सह विरोधे तु वयं पञ्चोत्तरं शतमित्यादिदरीनात "_.__ 
X. अत एव परस्परविरोधे तु वयं Ta शतानि ते इत्यादि निदशेनीकृत्य तमप्युन्मूल- ` 3 
















.. १ gafter शक्तिः A. F. G. H; द्रव्यादि om, B. C. Py. Pa D.K. N 


G. Jin; विशेषणविशेष्यभावः wa: L. E. ४ वैशिष्टय P. ५ After नास्त्येव विषयः 
3m, Po. has ये विषयमादाय समूहालंवनाक्नेद्समादायापि ९४०. ~= | EDO 
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ज्ञातता ज्ञानविषयसंबन्ध एवं ॥ ५८ ॥ 

साच्य्यम्ुपाधिरूप सामान्यस्‌ ॥ ५९ ॥ 

लघुत्वं. गुरुत्वाभाव!* ।। ६० ॥ 

एवमन्यस्यापि पदार्थस्य सतोऽज्रवान्तभांचः । यथा स- 
ख्याया एवं गुणे ॥ ६१ ॥ 


एतेषु Wer frena कारणत्वमेव | अनित्यानां कार- 


णत्वं Bd च । तत्र समवायिकारणमसमवायिकार 
निमित्तकारणं चेति त्रिविध कारणम्‌ ॥ ६२ ॥ 


यन्नसांधारणं खसिद्धान्तं ACA | वैथिष्यमन्यन्याद्वत्तिरिति। अतो न तत्ख- 


रूपस्य द्विवचनं दोष इति ॥ 

नन्वात्मधरमेण ज्ञानेन घटादेरसंबन्धात्‌ ज्ञातो घट इति व्यवद्दाराचुपपत्तिर- 
sagt वा । इष्ट इत्यादिव्यवद्ारप्रतिवन्धस्य् स्वविषयतानियामकज्ञानविष- 
यतासद्धभावेनानवस्थोनात्‌ 1 अतो विषयतानियमाय ज्ञातता - पदाथान्तरमेष्टव्य- 
सिति विभागन्यूनतामाशङ्क्याह । ज्ञातेति । ज्ञातताया ज्ञानान्तराविषय- 


_ त्चेऽसिद्धिप्रसङ्गात्‌ । विषयत्वे च ज्ञाततान्तरकल्पनेऽनवस्थानात्वभावंसंचन्धे- 


नंव विषयताचियम इति भावः ॥ 
नञ सप्तखपि पदार्थषु केन केनचिदाकारेण प्रतीयमानं सारस्य न सप्ता- 


न्तभूतमेचेति पदाथोन्तरमेव तदिस्त आह | साडद्यमिति । तथा च सा- 
-— मान्यस्य समवायेन सचंत्राशृत्तावपि परम्परासंवन्धेन सर्वत्र इृत्तिरबिरुद्धेति भावः N 


गुरुलवछघ॒लमपि गुणान्तरमेव विनिगमकाभावे विपरिवतेप्रसङ्गेन भावाभाव- 


 रूपविभागस्य दुर्वैचल्वादित्मत आह | लघुत्वमिति | गुरुद्धयारव्धस्य गुरुतरः 
' वत रघुद्वयारब्धस्य रूघुतरलप्रसङ्गादेव विनिगमकात्‌। अनन्यथासिद्धपतनहेतु- 
. तया गुरुल्सैवासाधारणफलहेतुतया रुघुल्स्याकल्पनाच अभावरूपता SJN- 


स्थेति भावः ॥ शङ्किष्यिमाणन्यूनतापरिहारमाह ॥ एवमन्यस्यापीति । 


` ` अन्यसोक्तेभ्यो.मध्यत्रादिभ्य इति शेषः । किं तत्रोदाहरणगवेषणया संख्यैव ` ` 
तदुदाहरणमिलद्याह | यथा संख्याया इति ॥ अन्ये ठु यथा संख्याया गुण 


एवेति व्यस्तमन्वयमिव्याहुः | तत्रेवकारवेयथ्यमिव भाति ॥ 


. नित्यानां कारणत्वसेचेति । एवकारेण नित्यभावेषु . कार्ययोगो व्यव- 

_, -वविषय om, A. B. G. N. H.K, २ इव for एव A. F. H. ३ acm. 

` 3 तत्र फारणं A. D. D. I; कारणं after त्रिविधं om. A. B. H. K.N, Gas - 
कारणं ७. N, ' ५ रसंभवात्‌ Pa ६ वन्धाश्च Pi Pa Py. ७ नातुत्यानात P, Pg 
`~ Pa < भाव om, Py | 


y" iw 7 
* 
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अपरे भेदाः. खयमूहनीया! ॥ ६३.॥ 


एतेषां तत्ज्ञानं निःश्रेयसहेतुः | तत््वमनारोपित रूपम। ` 


तस्य ज्ञानमनुभवः । स च श्रवणमनननिदिध्यासनसाक्षा- 


स्कारलक्ष्णश्चतुर्विधः । निःश्रेयसं पुनस्तत्वज्ञानोत्पाद्यमिथ्या- 


शानकारणग्र८ -ंससमानाधिकरणतत्कायेसमस्तदु खाभावः l 


च्छिद्यते । न कारणल्रायोगः | अतो नाकाशपरिमाणादीनां अकारणत्वेऽप्यसा- . 


WAU | Wis पारिमाण्डल्यादिसिन्न संप्रतिपन्नकारणताकेनियभावपरमेव 


'निद्यपद्मिति नवकारोपदशितव्यापकताविरोध इति द्रष्टव्यम्‌ ॥ | 
चतुर्थी wet निराकरोति | एंतेषासिति । निःश्रेयसहेंतुत्वं च तत्मागभावव्यॉ्‌- _ 


प्यप्रागभावप्रतियोगित्व कारणतत्कारणसाधारणम्‌ | तत्रात्मतत्त्वज्ञान संसारका- 


रणीभूततन्मिथ्याज्ञाननिवतेकतया कारणम्‌ । तत्तत्त्वज्ञानसाधनतया चेतरपदार्थः 70 | 
` तत्त्वज्ञानमिति विवेकः । एवमेवं च साक्षात्परम्परासाधारणप्रयोजकभावमभि्रेस्- ... 
तेषामिति बहुवचनं प्रायुक्तम्‌ | एतेनात्मतत्त्वज्ञान संसारन्रृत्तश्ालामूरुस्तम्भायः — . 
मानस्वाज्ञाननिवर्तकतया परसुदिइयतां । कृतमितरपदार्थतत्त्वज्ञानोपदेशप्रयासेन्‌- ` 
याद्यपदान्तर्गतसवेपदे शङ्कान्तरमनवकाशं वेदितव्यम्‌ ॥ तर्वमनारोपित- ` ` 
सिति ॥ यद्यप्यनारोपितमिति प्रसज्यप्रतिषेधे भ्रमविषयत्वस्थ केवलान्वयित्वेन | 
प्रसिद्धिः । पर्युदासे तु क्कचित्प्रमाविषयः सर्वत्र तत्त्वं स्यात्‌ आरोपाविषयलस्या- ` | 


लाभात्‌ । तथापि यत्र विशेष्ये यदनारोपितमखीति यावत्तत्र तत्तत्त्वम्‌ | पयु= 
दासेन तदर्थसमपणं g “नञिवयुक्तन्यायेन -व्यतिरेकितया आरोपितसाहृर्य- 
ऊाभाय। तेन निःश्रेयसोपयो गिपरस्परच्याब्र्तपदार्थज्ञानजनकज्ञानविषयस्तत्त्वसिहृ 


लक्ष्यमिति केवलान्वयिन्यतिव्याप्तिरिति निरस्तम्‌ । न ` चासीति लडर्थवतेमान- | 
लविवक्षायां शयामोऽयमासीदिति ज्ञानविषये इयामत्वेऽव्या्तिः । अविवक्षायां तु. . 
याकरक्त इयामत्वं तत्त्वं स्यादिति वाच्यम्‌ । संवन्धस्यैवास्सर्थल्ात्‌ । घरस्वरूपे ` 
IMURA तत्त्वतयेष्टल्वात्‌। पाकजरागविदि्टे च संवन्धस्यवाभावाद्‌प्रसङ्गात्‌। 


ख च भ्रवर्णेति श्रुतिपदपक्षकसंसरज्ञानाचुमितिः श्रवणम्‌ । तदितरेतरमे- 


दाचुमितिमंनतम्‌ | ASL सजातीयज्ञानथाराकरणं निदिध्यासनम्‌ । साक्षात्कारः | 
.. प्रसिद्धः। एते चलारो यथासंभवं पदाथोनां न ठु. सर्वेषाम्‌ । तत्रात्मनश्ववा- . 
_ रोऽपि । Rai पुनरिति । इदानीं कतिपयदुःखष्वंसनिद्रत््ये समस्तेति । ` 


_ १ faa A. B. 0. After. निःभ्रेयलहेतुः, K. has “समवायिकारणं द्रव्यस्यैव | 
असमवायिकारणं युणकर्मणोरेव निमित्तकारणत्वं सर्वस्यैव Us २ खरूपं D. अनारोपितरूपं GE 

N. ३ लक्षण om. A. चतुर्विधः & ०. om, N. ४ ata: after gama: D. | 
_ ७ एतदेव Pe Py. ६ मायुक्त 21. Pa. ७ पश्चिका Pa Ps, Py. 
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२० aqar. 


दुःखं तु शरीरं पडिन्द्रियाणि पड़ विषया! पडू बुद्धयः सुखं | 
दुःखं चेत्येकविशतिप्रकारम्‌ || ६४ ॥ द 
इदानीं लक्षणाधीनत्वाचलज्ञानस लक्षणमेवोच्यते | तत्र 


श्रोत्रमनःप्रश्तेनि्यदुःखस्याविनाशादप्रसिद्धिं वारयति । कार्येति | खावच्छि- 
सीन्ये ha दो ` 
न्नमोगजनकारष्टक्षयेणोदासीन्येनावस्थाने$पि दोषाभावात्‌ सुक्तो शरीरेन्द्रियादि- 


` कार्यसमस्तदुःखबिनाशे5पि प्रमाणाभावात्पुनरप्रसिद्धिं वारयति । तदिति। 


तेन देवदत्तमिथ्याज्ञानेन कार्यस्य समखडुःखस्याभावो देवदत्तनिःश्रयस मित्यर्थः । 
तथापि. देवदत्तमिथ्याज्ञानसाध्यतदीयसमस्तदुः्खाभावो zsh सोऽपि 
मुक्तः स्यात्‌। अत आह | सिथ्याज्ञानध्वसससामाधिकरणेति | ननु 
सोपुप्तिकसकलदु:खाभावो भूतभाविमिथ्याज्ञानध्वंसेरसमानकालीनोऽपि तत्समानाः 
धिकरण एवेल्यतिव्याप्तिरेति चेत्‌ । न। अधिकरणपदेन कालरूपाथिकरणस्येव 
ग्रहणात्‌ | तथाप्यतीतमिथ्याज्ञानध्वंससमानकालीनत्वं तस्यापीति दोषतादव- 
स्थ्यपरिहाराय समस्तमिथ्याज्ञानमेव तदर्थ इत्यभ्युपेयम्‌ | न चेवं संभवति शुक- 


` मुक्तिकाळे व्यधिकरणसमस्तमिथ्याज्ञानप्रध्वंसाभावात्‌। अत आह । कारणेति । 


मोक्षलामिमताभावप्रतियोगिदुःखकारणं च मिथ्याज्ञानं समानाधिकरणमेवेति 
THAI समानाथिकरगसमस्त मिथ्याज्ञानग्रध्वंससमानकालीनललाभान्न JÄ- 
दोषः । न' चेवमुत्तरसमस्तपदानर्थक्यं ताइशि चरमडुःखकालीने पूर्वदुःखा- 
सावेऽतिव्यापतेरन्यथा दुःपरिहरतलात । न च.सुखान्तसुक्तो सोगदशायामति- 
व्याप्तिसदापि भिथ्याज्ञानस्यास्यन्तमचुच्छेदात्‌। इति श्रुतपदार्थस्तावदुमवर्णितः । 
किमिह मिथ्याज्ञानध्वंसोऽपि भूतभाविवर्तमानप्रतियोगिविकल्पनेन कथं तत्त्व 


` ज्ञानोसाद्मः वासनानाशाभिधाने वा कथं न अन्थविरोध इत्यादिना शोध्यख- 


रूपविल्यमात्रफलकेन कुसूलक्षारनायासेन | नन्वीदशि निःश्रेयसे कथं तत्त्वज्ञानं 


` हेतुस्तस्य मिथ्याज्ञाननिवर्तकतयैव लोकप्रसिद्धेरियत आह । aaa- 


त्पादयति | ध्वंसविशेषणं चैतत्‌। तथा च विशेषणीभूतमिथ्याज्ञानध्वंसजनक- 


तया चरमदुःखध्वंस संपादयतो युक्त ` समस्तदुःखाभावात्मकनिः्रेयस हेतुत्व 
तस्य॒ एकदेशोपगमापगमहेतूनामिव रीइयुपगमापगमहेतुलमिति भावः । 


ननु न तत्कार्यं डुःखमस्ति यद्यवच्छेदाय तत्का्येत्युच्यत AIRE ॥ ` 
दुःख त्विति । तथा चाकायेदुःखव्यादृत्त्यर्थ तदुपादानमुचितमिति भांवः ॥ e 
बृत्तवतिष्यमाणयोः सङ्गतिं VAT SAMA चावश्यकतां द्शैयन्नेव 
सत्‌ अतिजानीते । इदानीं ळक्षणाधीनत्वादिति | RIAA प्रसज्ञा- 
१ *भेद्भिन्नं D. N, H. 3 समस्त om, Ps, P,. ३ तल्ठक्षणक्षये Po, 9 qu P. ` 
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केवलव्यतिरेकी हेतुविशेषी लक्षणम्‌ ॥ ग्रयोगस्तु लक्षणमित्तरे- 
श्यो भिद्यते केवलव्यतिरेकिहेतुविशेयवचनत्याद | यदितरेभ्यो 
न भिद्यते तत्केवलव्यतिरेकिहेतुविशेषचचनभपि न भवति ` 
यथा PATA | तथा चेदं केवलव्यातिरेकिहेतुविशेषवचनं न . 
भवतीति न । तसादितरेभ्यो न भिद्यते इति न किंतु भिद्यत 
एच ॥ एवं सर्वत्र लक्षणे प्रयोगो द्रष्टव्यः ॥ ६५॥ 
तत्र पदार्थसामान्यलक्षणं कृतमेव ॥ ६६ Il | 
द्रव्यं तु द्रव्यत्वसामान्ययोगि शुणवत्समवायिकारणं 
चति ॥ ६७॥ E | 


त्कस्यचिक्लक्षणमप्यभिहितं यथा विभक्तवायुभेदोदाहरणग्रद्शनप्रश्नतेन प्राग- 
स्यात एवाग्रे तदनसिघानमिदानीं लक्षणमेवोच्यते इत्येवकारेण सूचयति । यद्वा. 





वालव्युत्पादके प्रकरणे बहुयत्नसाध्यायाः परीक्षाया अनिरूपणं तदर्थः ॥ केव- ` 


लव्यतिरेकीति | हेठुविशेषलमेव लक्षणम्‌ । इतरत्तु विवरणं विशेषस्य d 
तत्रापि न केवळपद्मन्वयव्यतिरेकिणोऽपि क्चिहृक्षणलात्‌ | क्कचिद्न्वयस्य ` 
ळक्षणताविरोधित्वे कचिदन्वये व्यतिरेकि गन्धवत्त्वमपि न लक्षण स्यात्‌। एवं च 
धूर्मादेरपि लक्षणल्रादग्रिमे व्याइत्यचुमाने Ta धूमपदं प्रमेयः ` 
लाद्युपलक्षणमिल्याहुः ॥ _ > | 
` ननु पदार्थसामान्यछक्षणं किंचिद्रित न वा । आये तदन्वयि व्यतिरेकि वा। ` 
आये न agang । छक्षणळक्षणाभावात्‌ | व्याइत्त्यायसाधकल्ाच | द्वितीये | 
तु यन्नष्टव्यतिरेकप्रतियोगि तततत्रैवाव्यापकं स्यात । आयद्वितीये. विशेषलक्षणा- 
शक्यत्वं तस्य सर्वत्र सामान्यलक्षणपूरयेकलद्रीनादित्याशङ्झाह.। TA पदार्थः 
लक्षणं HABA | पदाथानां द्रव्यादीनां सामान्यरक्षणासंभवेऽपि लक्षणम- 
सियुक्तस्तत्र तत्र कृतमेव । अतो ने सामान्यलक्षणमनभिधाय विशेषलक्षणाझ- ` 
क्यत्रमिति विशेषळक्षणमेवास्माभिरमियीयत LAF: di | 
तत्र द्रव्यं लक्षयतिं। द्रव्ये त्विति। गुणादिव्यावृत्त्यै द्रव्यत्वेति। सामान्यपदं 
जातिपरम्‌ । तच सौगताशङ्कितमपोहृवादं ्राभाकराशङ्कितं च संस्थानाव्यज्ञत्वे - 
नाजातित्वं निराकतु । न लक्षान्तगेतम्‌ ॥ ननु द्रव्यल एवातिव्याप्तिस्तद्योगस्यो- 
भयसाधारण्यात्‌ अथ द्रव्यलसामान्येन योगो वियंक्षितः। न तु द्रव्यत्रसामान्यस्य 
योग इति। न च तखैव तस्य योग इव तेनैव योग: संभवतीति चेत्‌ तत्कि व्यः ` 
E पदार्भलक्षणं N. Q. H, K. P,. Po; कृतमेव प्रभितिविषयाः पदार्था इति H. 
२ अन्ुमानदेरपि. be. ३ तेनैव तद्योगः 21. c is 
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ERES सप्तपदार्थी, 


गुणस्तु गुणत्वजातियोगी जातिमत्वे सत्यचलनात्मक 
सति समवायिकारणरहितथेति ॥ ६८ Il 


लसामान्येन यः सँवन्धो द्रव्यस्य स तन्मात्रश्रत्तिः । ओमिति वदन्‌ खवचनविरोधं . 
` तावत्स्मारयितव्यः । ततः सिद्धान्तविरोधं पुत्रेण सह आगत इल्यादावागमनादेरु- 
भयत्रत्तितेव सहभावार्थः | तदिह तेन समं तस्य योग इति वदतव तावदुभयइ- 
त्तिब्रमनुमतमिति कथं न विरोधः । नेयं सहार्थ योगे तृतीया। अपि तु निरूपण- 
क्रियाकरणे | तन्निरूपितश्व योगो न तत्रैव तेनेव तद्युक्तमित्यप्रतीतेरिति चेतत. 
न । द्रव्यल्लनिरूपितयोगवद्रव्यनिरूपितयोगो द्रव्यत्वेऽस्ति न वा । यद्यस्ति स प्रा- 
नीनद्रव्य्जनिरूपितयोगादभिन्न इत्युभय निरूप्यतयोभाभ्यामनादीयमानोऽनेकघ्रा- 
. घुणक इव निराश्रयः प्रसज्येत । अथ नारि द्रव्यमेव तन्न स्यात्‌ द्रव्येणासँ- 
बन्धात्‌ । किं च तथा योगः खरूपसंबन्धो महाकाळ इच तदुपाधावादित्यकर्म- 
एयपील्यतिव्याप्तिरिति चेन्न । सामान्यापेक्षितो योगः समवायः सोऽस्यास्ति तत्सा- 
` मान्ययोगि समवायीति यावत्‌ । ततो द्रव्यत्वं सामान्ययोगि यत्रेति विग्रहेण 
- समवायेन द्रव्यत्वं यत्रेत्वर्थलाभात्‌ । न च द्रव्यः्वे तदस्ति न वा कालोपाभो 
समवायेन तदिति नातिव्याक्तिः। अत एव सामांनाधिकरण्य योगमादाय गुणेऽतिव्या- 
PATH । सामान्यपद्समसिव्याहारेण योगपदस्य समवार्थैल्रलाभात्‌ | 
इद्सपि सामान्यपद्प्रयोजनम्‌। एवमेवंजातीय के सर्वत्र | समर्पकपदाभावस्थले ठु 
विवक्षवास्य शरणमिति द्रव्यम्‌ 1.अन्ये तु मानं परिमाणं तेन सहभूतं समान 
तद्भावः सामान्यम्‌ | परिमाणवत्त्वं तद्योगित्वं तदुत्तिपदार्थविभाजकोपाथि- 
"मत्त्वं लक्षणान्तरमित्याहु: ॥ शुणचदिति ॥ युणवदन्यान्यदिसर्थः । तेन 
.. नोत्पत्समानगुणे द्रव्येऽव्याप्तिः । अन्योन्याभावस्य व्याप्यतवृत्तिल्रात्‌। अनुत्प- 
न्नगुणद्रव्यप्रध्वंसपञ्षे तु गुणवददृत्तिपदार्थविभाजकोपाथिमदिसथौऽतो द्रव्यजन- 
'कचरमतन्तुसंयोगजनककर्मजन्यबिभागोत्तरक्षणोत्पन्नेन प्रथमतन्तुकर्मणा KA- 
त्पत्तिसमसमयमेव सँयोगनाशान्नऱ्यति द्रव्ये गुणतत्प्रागभावप्रष्वसासंभवेऽपि 
नाव्याप्तिः । न -चेवमसँभवि प्रक्रियाक्रमेण कदाचित्‌ तथापि संभवात्‌ । एतेन 
शुणास्मन्ताभावविरोधिमद्रव्यमिष्यादि प्रद्यादिष्पू ॥ समवायिकारण चेति ॥ 
खसमवेतकार्यजनकतावच्छेद्कजातीयमिसर्थः । अतो न प्राचीनदोषानुषङ्गः ॥ 
.. pegi पूर्वं पूर्ववत । द्वितीये तु सामान्यादिनिदवृ्त्यै पूर्वेविशेषणम्‌ । उत्तरे 
क्रमेण .कर्मद्रव्ययो: । समवाय्िकारणराहिस्य च खरूपायोग्यत्वं विवक्षितमतो 

. नोत्पद्यमाने ASRA: ॥ : | 


१. कारणत्वरद्ित' A. 0, D.N. H. raana Pa. ३ समवायिपरत्वलाभात्‌ | 
Po, समवायपरत्वाभावात्‌ Pa, ४ "दिल्वर्थती ०४०. P3, क्या... 
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कर्म कर्मत्वजातियोगि आशद्संयोगंविभागयोरसमचायिः 
कारणं चेति ॥ RS ॥ ` 

सामान्यं नित्यमेकमनेकसमवेतं च ॥ ७० Il 

विशेषस्तु सामान्यरहित एकव्यक्तिवृत्तिः ॥ ७१ ॥ 


कर्सेलक्षणमपि पूर्व पूर्ववत_। द्वितीये तु क्रमेण संयोगविभागाजन्यलसुभयो- 
रांल्लम्‌ । तदुभयगर्भ च छक्षणद्वयमत्र विवक्षितमतो नेतरमेदसाधने वेयथ्ये- | 
` मन्यतरस्य । असमवायिकारणत्वं च खरूपयोग्यत्वं विवक्षितमिति न haa 7 
दवस्थकर्मण्यव्याप्तिः । संयोगविभागव्यावृत्त्ये आद्येति ॥ | 

सामान्यमिति | नित्यलमात्र गगने समवेतल्रविशेषितमपि विशेषेष्वति- _ 
व्याप्तमिद्यनेकेत्यपि | अनेकसमवेतत्वं,च सर्वविशेषान्योन्याभाववत्समवेतत्व- 
सिति न रूपलादावव्याप्तिरिति Ger: । एकपद तु न लक्षणान्तगेत किंतु विशें- 
षवत्प्रतिव्यक्ति नानेक॑ सामान्यं किंत्वेकमिति एकाकारप्रत्ययनिवोहक्षमत्व तस्यो- | 
पद्शयितुम्‌ ॥ अन्ये तु द्रव्यकिरणावलीप्रकाशाचुसारेण समवेतपद्‌ इत्तिमन्मात्र- ` 
परमज्गीकृद्याभावसमवाययोरतिव्याप्तिनिरासायैकमित्याचक्षते ।. तत्र तदर्थतया-' 
भिमतमसहायत्वं नोत्पत्ता | नित्यभावेऽसंभवात्‌ 1 ससहायोत्पत्तिकान्यत्व 
वातिव्यापकमेव प्रारवंत्‌ । नापि ज्ञप्तौ । इतरनिरूपणानधीन निरूपणकत्वपयेसाचे 
stain प्रतियोगिसंबन्धिनिरूपणानधीननिरूपणयोरभ।वसमवाययो रेवाति- 
व्याप्तेः । तद्भियैवान्योन्याभावव्याप्यशवत्तिप्र्याशया ` तदधीन निरूपणकान्यत्वपयै 
वसाने तु स्फुट एव जातिपरित्यागः खबिरोष्यंकजातिप्रती तेर्विशेषणीभूतव्य- 
क्तिनिरूपणाधीनत्वेन जातेरपि तथात्वाभावादिस्यादि दूषणजातं यद्यप्यभावसम- | 
- वायसविकल्पकैक वेद्यतापक्षेऽविशिष्टप्रतीतिविषयत्वपयेवसानेनाचुपसरदितास हायप- 
द्खरसेन सुपरिहरम्‌ | अनेकपदवेगर्थ्य मपि यो गिनिर्विकल्पकपक्षे विशेषादिनिरा- 
सेन । तथाप्यन्यपरस्यापि समवेतपदस्यैवोपादाने लक्षणानन्तगेतस्याप्येकपद्स्येव __ 
न प्रयोजनान्तरं प्रतिभाति | भगवदिच्छात्मंनि च संकेते स्रूपंसंवन्धेनानेक- ` 
वृत्तो विरोषांदिवननिर्विकल्पकेविषयेऽतिव्याप्तिः ॥ sp जात्युपाधिसाधारणसा- 
` मान्यलक्षणस्यास्य दण्डित्वाद्यपाघयोऽपि लक्ष्यात च 'कुत्तद्धितसमासेभ्यः संब _. 
न्घासिधानः मित्यादिन्यायेन दण्डसंयोगादिपयेवसिताः कर्थं निद्यानेकसमचेता = 
इति चेन्न । परम्परासंवद्धाया जातेरेवोपांधिल्रात्तस्याश्च Mae । कुतसहि o 
जात्युपाधिवेचित्र्यम्‌ | संवन्धमेदादेवेतिं ग्रहाणं ॥ | REC E 

विशेषस्त्विति | रूपादिनिदृत्त्ये पूवभागसत्र सामान्यं जातिसद्रांहियसपि 

*विभागासमवायि" A. B, N; G H. K. २ अनेकव्यक्तिसमवेत ७. Kum. —— 0 

2. & विशेषास्तु... tate ga A, 9 Aria Pn Pa Pa c 








R9 ` सप्तपदार्थी. 


नित्येसंबन्ध! समवायः || ७२ ॥ 
ग्रतियोगिज्ञानाधीनज्ञानो5भावः* ॥ ७३ ॥ 
पृथिवीत्वसामान्यवर्ती गन्धवती च एथिवी ॥ ७४॥ 


साक्षात्संवन्धेन विवक्षितम्‌ । अन्यथा विशेषल्लोपाधिप्रविष्टाया जातेः परम्पर- 
यापि तत्राव्रत्तो विशेषाचुगतस्य व्यवद्दारस्थेवोच्छेदप्रसज्ञात । बिशेषणोपादान- 
सामथ्यीदवधारणगर्भः सामान्यनिवृत्त्ये चरमभागः । तत्र वृत्तिः समवाय इति 
नाप्रसिद्धिनेवा ज्ञानप्रागभावादावतिव्याप्तिः ॥ 

नित्यः संबन्ध इति। गगनादिव्यावृत्त्ये परभागः सँयोगव्यात्त्त्यै पूर्वभागः ॥ 
ननु सुखादिसाक्षात्कारजनकमनःसंयुक्तसमवायसंवन्धशारीरप्रैविष्टे नित्ये चात्म- 
न्यतिव्याप्तिः । तथातीतानागतसाक्षात्कारे चक्षुःसंवन्धभूते सामान्ये नित्यखरूप- 
संवन्धे वाच्यवाचकभाचे चातिव्यासिः | Fer: संवन्धो विवक्षित इति चाविनि- 
गंमर्पराहतम्‌ | MAMA सत्यसमवेतभावत्वं तु स्फुटमात्माश्रयम्रस्तस्‌' । न. 
जातिखरूपान्तरगेतानेकसमवेतल्प्रयुक्तेनान्योन्याश्रयेणापि निहन्तुसुचितम्‌ । अथ 
सविशेषणे हीति न्यायेन संवन्धत्वेन निद्नल्लान्वयात्‌ यस्य संवन्धलं नित्यं संव- 
न्धल्मेव यस्य न कदाचित्खसिन्नसंवन्धसंवन्धिलमपि सँयोगादिवत्‌ स॒ सम- 
चाय इलयक्षरार्थः । समवायान्ये च केचिदन्यत्र समवेततया केचिदन्यसमवाय- 
वृत्तया केचिडुभयरूपतया खमिन्नसंवन्धसंवन्धिन AAT: | अभावस्वरूप- 
संवन्धव्याइत्यथ. भाव इत्यपि द्रष्टव्यमिति सतम्‌ । तन्न। समवायस्यापि समवाय 
' प्रदसँकेतनात्मकस भिन्नसंवन्धसंवन्धित्वेनासंभवप्रसङ्गात्‌ | तस्मात्‌, सद्धिन्नख- 
मिन्नसंवन्घाधेयमिन्नभावत्वं समवायत्रम्‌ । प्रलये च जाल्यादेः खरूपसंवन्धेन 
'काले वृत्तावपि WR समवायेनाधेयस्य न स्वमिन्नसंवन्धाधेयसिन्नलम्‌ | अन्यो 
` न्याभावस्य AAR | अवृत्तिव्यादृत्त्ये सद्धिन्नेति REST ॥ 

प्रतियोगिज्ञानाधीनज्ञान इति । अत्र यद्यपि प्रतियोगी न निरूपकमात्रं 
संयोगसमवायादावतिव्यासेः । नापि विरोधी तस्याभावगर्सेत्वेनान्योन्याश्रयात्‌ । 
अत एव न खाभावविरहः । सर्वत्र ज्ञाने विषयीभूतादभावादन्यस्य कार्यतावच्छे- 
दकस्यापरिचये प्रतियोगिज्ञानाधीनलसं ज्ञातुमशक्यत्व॑ च । तथाप्यभावलमख- 
ण्डोपाधिरेन लक्षणतया विवक्षितमित्याहुः ॥ 
— पथिवीत्वसामान्यचती एथिचीसादौ पृथिवीत्वादिना सामान्यवतीति वि- ` 
अहातन कर्मधारयान्मतुवचुपपत्तिः । सामान्यादिपदं च सामान्यनिवोहकसंवन्धेन 











१ नित्यः संबंधः P; P, D, E. F, G. H. K. २ समवायेनेति नाम्रसिद्धिः P. 
A शरीर om. Py, ३ अविनिगमकपराहतं Pa ५ “धीनज्ञानत्वस्यं ? ५, ६अशक्यरंत्राच Ps. 


पदार्थचन्द्रिकासहिता- au d 


अप्त्वजातिमत्यः शीतस्पंशवत्य आपः ।। ७५ ॥ 

तेजस्त्वजातियोग्युष्णस्पशेवत्तेजः ॥ ७६ ॥ 

वायुत्वजातियोग्यरूपरंपशचाःवायुः ॥ ७७ ॥ 

_ शब्दगुणसाकाशम॥ ७८ tt 

| आदित्यपारिवतनोत्पा्यपरत्वापरत्वासमवायिक्रारणाघारः 

. प्रत्वापरत्वानघिकरणं कालः ॥ ७९ ॥ : 
आदित्यसंयोगाचुत्पाद्यपरत्यांपरत्वासमवायिकारणाधारः | 

प्रत्वापरत्वानचिकरणं दिङ्‌ ॥ ८० ॥ ॒ 
आत्मत्वसासान्यचान्‌ TSUN आत्मा ॥ ८१ ॥ 


मनस्त्वजातियोगि स्पशेशून्यं क्रियाधिकरणं मनः॥ ८२॥ ` 


रूपत्वजा तिमचश्लुमात्रग्राह्मो गुणो रूपम्‌॥ ८३ ॥ 


As RMN 
तद्गत्ताछाभायेति न काजादावतिव्या्तिः ॥ शा्दशुणमिति । वंहुत्रीहेः प्रतीई- 
मलर्थमात्र - समवायेन शब्दवदन्यान्यत्वं चेह Sumo । duro npud 


गगनस्य तद्वत्तादुपपत्तिरजसंयोगाभावात्‌ः 1. अयुतसिञ्यभावादतिम्रसङ्गाच्चेति | 


दक्षानिरासाय.तु गुणमहणम्‌. ॥ आदित्येल्यादि । परलापरलगर्भ - लक्षंणद्वय- 


सिदद विवक्षितम्‌. । अतो नान्यतरवेय््यंम्‌। तत्र परल्रानधिकरणमात्रं युणादा- | 


वतिप्रस्तमियतः परखासमवायिकारणाधार इति । तत्कारणाधारतामात्र . 
छाथारतयात्मन्यतिव्याप्तमिय्यसमवायींति । ज्ञानासमवायिकारणाधारतया पुनस्त- 


नवातिव्याप्तिरिति परत्वेति । तादशदिकूपिण्डसंयोगाश्रयें दिश्यतिव्यापिं परिह 
ARAME | पिण्ड एव-तां परिहतु परत्वानधिकरणमिति .॥. wanes 


लक्षणेऽपि विशेषणझत्य॑ Rep. एवमेव च दिग्क्षणद्वयेऽपि ॥- बुद्धिगुणः 


इति ठु शब्दगुणमितिवश्यास्येयमः॥ स्पशेदान्यामिति । .घटादिव्यावृत्त्ये पूर्वे- 
भागः । गरगनादिव्याइृत्त्ये चोत्तरभागः । स्पशेवदडत्तिकर्मवदुत्तित्रव्यलव्याप्प_ | 


जातिमत्त्वमिति तु तात्पयैम्‌-॥ 


चक्चुमात्रेति | विशेष्यमात्रं रसे चक्षप्रोह्मलविशेषितं संयोगारौ विशेषः | 


a पय SN कक टी, MN Er MR Ld OD MEM E ती 
१ शीतस्पर्श A. B. C. F. D. HG. K. N 2 उष्णस्पश A,B: 0. D.E.F. 


. ७, H, £. N. ३ अरूपः aima 0. ४ अपाकजानुष्णाशीतस्प्षी after रपशंवान्‌ He E 


* 4 /संयोगोत्पाद्य' Lo; परिवतनोत्पाद्य again IC; dina N. ६ बुद्धियुणवान्‌ A, ७ रू 
पत्वजातियोगी 0, E. < प्रतीत Py. ९ विभुत्वे Paido "म्ात्रमतेह* Py. ११ After- 


इेतिवदू व्यास्येयं, Pa. Ps. Py. have 'तत्र चांतः्करणपरिणामरूपतया संख्याद्यम्रिमत Aue 


त्वमपाकठु युणग्रहणब्‌॥ . 
ori la LUE 


^e. आज क ] 
Je mA 





Pu `. t 


रसत्वजातियोगी रसनग्राह्यो गुणो रसः d ८४ ॥ 
गन्धत्वजातियोगी घ्राणग्राह्यो गुणो गन्धः ॥ ८५ ॥ 


eB Vay YY तक: 


O स्पर्शत्वजातियोगी स्पर्शनमांत्रग्राद्मो गुणः स्पशेः ॥ ८६॥ c 
ः o संख्यात्वसामान्यवती गणनासाँधारणकारणं संख्या ॥८७॥ | 
O परिमाणत्वजातियोगि मानस्यवहारासाधारणकारणं परि _ 
पदसुपादायापि TARE He IRRI रूपलादावतिप्रसक्‍तमतः समस्त. | 
लक्षणम्‌ । AT देवाचक्षमोत्रग्रहीतविनटे संयोगादावतिव्यातिः । SRI 


WE तत्संयोगे तु स्फुटैव । परमाणुरूपे चाव्याप्तिरिति चेत्‌ । अत्राहुः | चक्षमो 
रमराद्मजातिमत्त्वमिह लक्षणम्‌ | रुपलादिजातिव्याइत्तिथ जातिमत्वपदेने 
वेति ` युणपदमप्यप्रयोजनमिति । तन्न । रूपत्रादिजातेरचुमानादिग्राह्मत्वेना- ' 
o संभवात । चक्चरन्येन्ब्रियाम्राह्मलरस्यापि मनोग्राह्मत्वेनासंभवात्‌ । वाह्यत्वे 
` __तेन्त्रियविशेषणे गुरुलादावतिव्याप्तेः | चक्षुःप्रमाणकलोकिकप्रत्यक्षमात्रविषयत्व 
— "S तदन्याविषयल्षपर्यवसाने Tee एवातिव्याप्तम्‌। तस्माचध्षुरन्यवहिरिन्द्रिय- 
-—— जळौकिकम्रत्यक्षाविषयचक्षुप्रोह्यजातिमान्‌. गुणो रूपमिति लक्षण विवक्षितम्‌ d 
शुणपद्‌ चाचुगतप्रसयसिद्धप्रभालजातिमत्प्रभावारणाय | तद्रहितमेव वा लक्षण- / 
सिति दिकू ॥ रसनग्राह्म इति । अन्न रसलजाताचतिन्याप्तिवारणाय रसन- 
आह्यजातिमत््व विवक्षितमपि सत्तामादायातिप्रसन्गीति मात्रपद्मपि द्रष्टव्यम्‌ । 
तन्महिन्ना च रसनान्यव हिरिन्द्रियजली किकम्रयक्षाविषयरसनग्राह्मजातिमान्‌ः रस ` 
इति'परयचस्यतीति न कश्चिद्दोषः। गुणपद्‌ तु खरूपकथनाय । अतीन्त्रियरसेऽ- ` 
`  व्याप्तिवारणाय ग्राह्मपदेन आद्यतावच्छेदकधमेवत्त्व विवक्षिला रसलाद्यतिव्या- 
o प्लिनिरासाय शुणपदोपादानमिति तु असिद्धिमात्रवारकविशेषणवैयश्योदयुक्तम्‌ । _ 
अन्यार्थयापि विवक्षया दोषनिवृत्ति्षेति । एवं गन्धस्पशेशब्द्लक्षणेष्वपि 1 
संझ्याल्सामान्यसङ्भावे BACKS प्रमाण सूचयन्नेव सेख्याया .लक्षणान्तर- 
गाह ॥ गणनाव्यवहारेति | जन्यगणचासाक्षात्कारत्रावच्छिन्नकार्यतानिरूपित- 
SIRT गुणः संख्या इत्यक्षराथेः | गणनाभिवदनव्यवहारलावच्छिन्नकाये- | 
o तानिरूपितज्ञानदृत्तिकारणतावच्छेदुकविषयो गुण इतिं । अयमाशयः । शर्तें ग- | 
.__.. णना सहल गणनेति शतादिषु प्रराधपर्यन्तेशु जायमानोंड्यमजुगतो गणना-` | 


NAT. d 
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ODE. ७.; परत्वजातियोगि H. N. e orei D. < अपरत्व only E, ए, 


` न्यवह्ारासाधारणकारणम्‌ inserted, A. 2 विभागत्वसामान्ययुक्तो G. H. E: 


SEE ब्रूमः । अनिल्यः.संबन्ध . इति समसिव्यादह्वरवलादनित्ये यरि हे. नरि बन्ध 
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पृथक्त्वजातियोगि ` एथरव्यवहारासाधारणकारण पथः ^ - 


वत्वम्‌ ॥ Ul | 
संयोगत्वसामान्यवाननित्यः dae: संयोगः de ॥ 
विभागत्वसामान्यवीन्‌ विभक्तम्रययासाधारणकारणं. चि 
भागः ॥ ९१ M 
परत्वत्वसामान्यवत्‌ परव्यवहारासाधारणकारण परत्वम्‌ | 
अपरत्वत्वसामान्ययोग्यपरव्यवहारासाधारणकारणमपरंत्वम ॥ | 
es ll 


व्यवहारो न तावच्छतादिसंख्याव्यक्तिमिरननुगतामिः शक्य उपपादग्रितुम ॥_. 
नापि शतलादिनानुगतीकृतामिः शतसंख्याव्यक्त्यनुगमे$पिं सहक्षादों तदसंभ- ` 
वाव. | अतो गणनात्रमेवानुगत दतादीनामीददव्यवहांरकारणतावच्छेदक 











vu विषः 
यतया कारणं च विषयस्थोद्धूतरूपल्ादिवत्‌ तद्वती संख्येति । तत्र विषयतया 
कारणे संख्यात्वेऽतिव्याप्तिपरिहाराय गुणपदम्‌ । संख्येति भावपरो निदेश इति 
तु प्रकरणविरोधादयुक्तम्‌ | एवमेवंजातीयकेषूत्तरलक्षणेष्वपि द्रष्टव्यम्‌ ॥ पृ 
क्त्चजातियोगीति | यद्यपि एथक्त्वं गुणो न जातिस्तंथापि भार्वान्तरपरोऽयं 
निर्देशः ।- एवमन्यत्रापि द्रव्यम्‌ ॥ अनित्यः संबन्ध इति | समवायव्यादत्त्ये ` 
पूवम्‌ | घटादिव्यादृत्त्ये चोत्तरपदम्‌-। ननु तन्तुपरप्रागभावखरूपसंवन्धेऽनिल्येऽ` | 
तिव्याप्तिः । संवन्धिमिन्नलविवक्षायामपि खूपादिप्रशयासत्तिभूतचक्चःसंययुक्तः 
समवायान्तगेतानिस्॒घटादिखरूपेऽतिव्यास्तिरेव | अत एवं तत्स्थाने गुणविशेषः | 


णमपि निरस्तम्‌ । संयुष्तसमवेतसमवायान्तगेतेऽनिये रूपादावतिन्यासतिंरिति | 
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` बुद्धित्वसामान्यवती Juin cad बुद्धिः ॥ ९३ ॥ 1 
सुखत्वसामान्यवन्निरुपा ध्य सुखम्‌॥ ९४ ॥ दुःखः _ 


त्वसामान्यवन्निरुपाधिग्रतिकूलवेच SAT ९५ ॥ इच्छा- 
त्वसामान्यवत्यार्थत्वलक्षणेच्छा ॥ ९६ ॥ इेपत्वजातिगान्‌ 
अज्वलनात्मको Zu: ॥ ९७ ॥ ग्रयत्तत्वसामॉन्यवान्‌ GDIG- 
व्यवहारासाधारणकारणं TAA? ॥ ९८ ॥ गुरुत्वत्वेजातिमदे- 


L. brem: इन्द्रियलक्षण चानन्तसूतसंयोगमापि संभवतीति नान्योन्या- 


श्यः । विभागपरलापरललक्षणानि संख्यालक्षणेन व्याख्यातानि N 


ARATA: प्रकाश इति । प्रकाशपदवाच्य ge: । प्रवीपप्रभादेरपि 
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` पदार्थचन्दिकासहिता. . २९ | 


कृबंच्याद्यपतनासमवायिकारणं गुरुत्वम्‌ ॥ ९९ ॥ द्रवत्वत्वे- 
यंतनेति | SER: कन्दुकादेर्परिकराघातादधःपतनद्सैनात्तदसमवायिः ` 
कारण संयोगं व्यावतेयितुमेकच्रुत्तीति ॥ ननूहमनवेगग्रातिवद्धगारवतया | 


यावद्वेर्गमपततो$प्युपरिकरसंयोगादुन्सुखवेगविनाऱे निष्परिपन्थिनो गुरुल्ादेव 


पतनं न करसंयोगात्‌। असत्यपि करसंयोगे वेगक्षये सतोऽपि पतनदशनात्‌ । ` 


न च फलादिपतनहेंतुचोय्वादिसंयोग एवं व्यावत्येखत्रापि प्रतिवन्धकबरन्तसंयो- 


गापगमे शुरुत्रादेव पतनसंभवात्‌ | वदन्ति 'च । संयोगायभावे Tae 
सिति चेत्‌। न । प्रतिवन्धकब्रन्तसंयोगापगमो हिं. न वायुसंयोगादेव । वियमा- _ 


नाभ्रयंसंयोगस्स: विभागेकनाइयलात्‌ 1 नापि शुरुलप्रयुक्तात्पतनकर्मणः । 


सति प्रतिवन्धके We SPIRI Dea पतनाजनकलात्‌ i. किंतु विभागद्वारा | 


पूर्वसंयोगविरोधिनः पवनसंयोगजात्पतनकर्मण एवेति युक्त संयोगस्य पतना- 


समवायिकारणल्रमिति साधूक्तमेकडृत्तीति । तहिं संयोगायभाने गुरुखात्प- — 


तनम्‌ । न्यञ्युखकरतलाकळितसुक्तमुक्ताफलादाचेवेति गृहाण । आयत्वेन चात्र | 


पतन `विशेषणीयमतो' नोत्तरपतनासमवायिकारणे वेगेऽतिव्याप्तिः b केचित्तु 
चेगः पतनकारणमेच न भवति भवति चेन्निमित्तमेवच नासमवायिकारणम्‌ | असः | 


मवायिकारणं तु wis जातिविशेषावच्छिलेष्वाद्यादिपतनेप TTA चद्‌ | 


न्ति । केचित्तु पतनासाधारण कारणमिति पाठमाश्रित्य पतनप्रागभावे साधाः 


रणासाघारणमेदसिन्नकारणताश्रयेऽतिव्यासिमाशङ्क्य साघारणसिन्रलमसाधा- 


रणल्रम्‌। न च प्रागभावोऽपि तत्त्वेन कार्यमात्रसाघांरणोऽपि तत्तत्प्रागभावत्वेन .. 


साधारणसिन्न एव । एवमपि हिः कारणतावर्यमाश्रयणीया । अन्यथा यक्तिंचिः 
त्प्रागभावसत्त्वे जातमपि पुनज्ञीयेत । न हि कारणीभूततत्तत्क्षणविशेषाभावादेव | 


कायोनुदयोपपादनं युक्तिमत्‌ तथा सति दण्डादिसकलकारणविशेषोच्छेद्प्रस- 


ATL | पाकजोत्पाद्स्थळे प्रतिनियतप्रागभावकारणताया निर्णीतत्वाचेति वाच्यम्‌। 
अन्योन्याभावस्य व्याप्यबृत्तित्वेनासन्ताभाववद्वच्छेद्‌भेदेनावृत्तरिति परिहत्याप्य- 


भ्यु्चयमाहुः,। अग्रे TA: कपिसंयोगी न मूले इति त्रतीतिवलादन्योन्याभावस्यापि 


सस्फुरमव्याप्यदृत्तिलम्‌ । सविशेषणे  हीत्यादिन्यायेन संयोगादयन्ताभावमात्राच 


mI 





म्वनलस्य सुवचत्वेनान्योन्याभाव एवोच्छिद्येतेति कस्य व्यांप्याव्याप्यद्त्तिविचारः. | 


स्यादिति । तन । घट्रतबुत्तिधर्मप्रकारकघटघरटलप्रतियोगिज्ञाचैचेचिञर्येण ताऽ 
aset विषये चित्र्यकल्पनात्‌ः। नहि 'घटः परो न भवतीत्यत्र प्रकारीभवतिं 


१ एकव्यक्ति. A. २ आद्य 00. B, त, K, ३ zaa only, B. 6. E. F.G. 
H.K. N. ameda. पततोप्य etc. Pg. ५ संयोगादिव्योवत्येः Pg. -६ पतन 
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जातिमदेक॑बृत््यावंयन्दनासमवायिकारणं द्रवत्वम्‌ ॥ १०० ॥ 
खेहत्वसामान्यवान SAAN A? संग्रहासाधारणकारणं Ses 


_ घरत्बेऽपि प्रकारान्तरमवभासते न चानवभासमाने तस्मिन्निःप्रकारकादपि प्रति- 
योगिज्ञानाद्‌भावप्रत्यक्षमुदेतुमळम्‌। ससंवन्धिकपदार्थप्रद्य क्षय संवन्धितावच्छेः 
OO द्कप्रकारकतद्धीसाध्यलात्‌। अतः पटल्प्रकारकपटज्ञानात्तदभावो$य़मित्यवधा- 
Re प्रतियोग्यारोर्पहेतुकनिषेधधीविपयत्वेन संसयीभाचैभिन्नल्ावगमादन्योन्या- 
साव एवायमि्यवगम्यते । तदिह क्वान्योन्याभावोच्छेदप्रसङ्गो येन सविशेषणे 
हीसादिन्यायेन संयोगात्यन्ताभावावरम्चनतोदाहृतप्रतीतेनिषिष्येत | अस्ति चा- 
दन्ताभावप्रतियोगितासिमतस्य संयोगस्य संवन्धितावच्छेद्कमप्रकारक, ज्ञानमिति 
z ` ज्ञ घटलादितुल्यतापीत्यलमनेन । अस्मिंश्च TH एकवृत्तीते खरूपकथनम्‌ । 
| संयोगस्त॒ कर्ममात्रसाधारणतयेव व्यवच्छेदात्‌ 0 अत' एवं वेगेडतिव्याप्तिने । 
ELE SIE NIE IBS HE SES DP E CES NOE इति RAA, ॥ 
) ` द्रवत्वशून्य इति । तद्भिन्न इत्यर्थः p एकेनेव भावप्रत्ययेन द्वितीयभावस्यापि. 





दपि प्रतिवद्धद्रवलात्करकादेः संग्रहानुद्येन GEI द्रवत्रस्यापि संग्रहासाधा- 
रणकारणलात्‌ | संग्रहः खारभ्यस्य धारणविकषंणादिक्षमतासंपादक: संयो- 
' गविशेषस्त्कारणतामात्र कालादेरपीति तब्यादृत्त्यर्थमसाधारणेति । दण्डादि- 
oat संग्रहेति । असाधारणत्वं साधारणमिन्नलमेवेति न संग्रहप्राग- 

आवेऽतिप्रसङ्गः | न चाव्यभिचारिणः सांसिद्धिकद्रवलादेव तदुत्पत्तेने 
a ae: संग्रहहेतुरिययसंभवो छक्षणस्येति वाच्यम्‌ | अनुभवविरुद्धवला- 
झुत्कषप्रयोजकभावस्य पिएँयाकचणकचूणीदिप्रयुक्तचिक्कणतोत्कर्षेण संग्रहोत्क- 
TAT: कार्यकारणभावाभावेडसंभवग्रसज्ञात्‌ | पिण्याकादिचूर्ण एव Gt 


ऽस्तु कि तद्यज्ञयेन जललेहेनेति तु ग्रतिनियतगुणव्यवस्थापनावसरे निराकरि- C 
ध्यामः । तथापि जलल्लेहद्रवलयोः संग्रहहेतुत्वे या मूर्तक्रिया acs 
.  क्रयद्य्षिकरणयुणनिमित्ता सा तत्समानाधिकरणयुणजन्या स्पद्वद्वेगवद्रव्या- 
र सिघातजक्रियावदिंति व्याप्या जळ्संयोगस्यरापि तद्धेतुतावरयंभावात्संयोगिनो 
E Seat ` असति ` वाधके - संगहहेठुल्लमिति तत्रातिव्याततिरिति चेत्‌ न ॥ | 
TEA शिघ्याधारत्वेनाजहत्खार्थलक्षणया द्रवलतदुत्तिजायोलोमेन तदुभय 0 
Ae द्वलशन्यपदार्थलाजलस्य द्रवलाश्रयत्यादिति दिक ॥ स्त्रोत्प 


१. creat: A. C. F. x आद्य om, in all Mss, except F. N. ६ gaa- D 


Y. 








- uw A.O. P, P, D. E.F. G. H, K, N.; gem" (१) B. 2 Aman 
Pg. ५ संसर्गामावे Ps, 4 "uhi" Ps. ७ “मावपिण्याकः Ps. 





लाभाइवलगतजातिशज्य इति. वा । इद्‌ च द्रवत्वेऽतिव्यास्तिचारणाय | ल्लिरधा- - 
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संस्कारः ॥ १०२ ॥ धर्मत्वसामान्यवान्‌ ATT सुखासाधारणकारणं _ 
RATAN इति | खोत्पत्तिकाठीनस्य खाश्रयस्य या कर्मज्ञानाजवशाहि- 
तावस्था तस्याः पुनरसाधारणकारगलसित्य: | अत एवेश्वरेच्छादौ नातिप्रसज्ञः tL 
खोतपत्तिकाळीनसंयोगितावस्थापादकं कर्म व्यावतैयितुं गुण इति । ननु we 
कालीना खाजन्या खजनककमंज्ञानाजैवावस्था कर्थ खापादा। तज्ञातीयस्यापादन- _ 
लिबक्षायां तु यदत्यन्तं साजात्यमभिमत तदानुभवावरथानापादिकार्‍यां भावनाया: ` 
Went: । यदि यथाकथंचित्तदा जनकज्ञानसंपन्नां गुणवत्तां . प्रयल्नादिगुणजन- | D 
नेनेच्छादिकमप्यापादयतीति स्फुटैव तत्रातिव्यात्तिः | कर्गजे कर्मेजनके संयोगे | 
तु स्फुटतरैव । यदीर्ययद्वस्थोत्पायस्तत्न तद्वस्थापाद्क इति विवक्षितेऽफि | 
भाचीनरूपरालिनि TA भाविरूपादिक तरैबापादयतसेजःसंयोगस्याव्या- 
वैत्तिरेव । एवं ज्ञानधारान्तैतज्ञानानामपि । अथ यद्रपपुरस्कारेण ` यद्वस्था 
खोत्पत्त्युपयोगिनी तत्पुरस्कारेण तत्र तदापादकत्वं विवक्षितम्‌ d अजुभवाव- ` 
स्थापि न तत्त्वेन भावनोत्पत्ताचुपयुज्यते । किंतु उपेक्षामिन्नवििष्टनिश्चय- | 
देन । सा चावस्था पुरस्कृततद्रूपा खाश्रये भावनया जन्यत एवेति नाव्याप्तिः ` | 5 
खाश्रयकर्मजसंयोगेन तत्रैव कर्मोनापादनाज्ञातिव्याप्तिरिति । तेजःसंयोगोत्पत्तो. 
तु घटादे रूपवदवस्थाया अनुपयोग एवेति न दोष: । अत एवाहुः dp | 
तीयसमुत्पाद्य इत्यादीति भतम्‌ । तन्न । शिळोमभिहत्य पर [ख P 
TINT कर्मणः स्वाश्रयकर्मेजसंयोगजनितत्वेन तजनकसंयोगे तंथाप्य- 
तिव्याप्तिः । स्थितस्थापकस्य कारणयुणपूर्वकत्वेन तदुत्पत्तावाजवार्वैस्याया अनु- 
पयोगाचेति चेत्‌ । न । अजुत्पाददद्यायामथ्यात्तिपरिद्दाराय तजातीयजबिव- 





नकार्येतानिरूपितकारणताश्रय 





= 









_ तासंभवः। न च तथात्वे. नरकफल्लानुपपत्ति | 













Ps. ६ नातिव्यातिः Py. ७ तहुत्पत्ताबार्जवावस्थापादकशब्दे eto. with the inter« a 

Yening words om, through the mistake of the scribe, Ps, < wu . 
2 य्याप्ति' Pi, ९ षु om, Ps. = | 3% ys हु 1 2 Ae ae 
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33 ` झप्तपदार्थी 


घर्मः ॥ १०३॥ अधर्मत्वसामान्यवान्‌ . दुःखासाधारणकाः 
रणमधर्मः ॥ १०४ Ul शव्दस्वसामान्ययोणी श्रोत्रग्राद्यी शुणः 
शब्द) ॥ १०५ ॥ 3 
._ उत्क्षेपणस्वजातिमदू््वंदेशसंयोगकारणं  कर्मोरक्षेपणस्‌ 


^W १०६ ॥ . अपक्षेपणत्वजातिमदधोदेशसंयोगँकारणं कमो 


पक्षेपणस्‌ ॥ १०७ ॥ आङ्कश्चनत्वजातिमद्वक्त्वापाद्‌कं कमो 


Sem ॥ १०८ ॥ प्रसारणत्वजातिर्मच्जुत्वापादक कम्‌ . 


सारणम्‌ ॥ १०९ ॥ गमनत्वजातिमंद नियतदेशसंयोणकारणं 
कर्म गमनस्‌॥ ११० N 
व्यापकमात्रं सामान्य परम्‌ | व्याप्यसात्र सासान्यमपरस | 


- ` व्याप्यव्यापकोसैयरूपं सामान्यं परापरम्‌ ॥ १११ ॥ 


धर्मद्वारा नरकजनकत्चेन तत्फलभूतस्य सुखस्यातत्फळकलात्‌॥ CRTATI- 
रणकारणसिति | दुःखलावच्छिन्नकायतानिरूपितकारणताश्रय इत्यर्थः | 
अत्रापि प्रायुक्तन्यायेन सितासितसरित्संभेदे ल्लानसंभूतशीतवेदनाया अधर्म- 
जल्ान्नासंभव इति ज्ञेयम्‌ । शब्दलक्षणं रूपादिलक्षणवद्याख्येयम्‌ ॥ 

_ व्यापकमान्नामिति । अपरनिव्ृत््ये व्यापकेति । परापरनिवृत्त्ये मात्रमिति । 


- चनु परस्य सत्तासामान्यस्थ प्रमेयल्रादिव्याप्यल्रादसंभवः । न च ARANA- 


व्याप्यत्वं ` विवक्षितम्‌ । परापरभावल्राद्युपाधावतिव्यास्तेरिति चेन्न । खच्ृत्ति 
सामान्यविभाजकोपाथिमदन्यूनत्ृत्ति्लस्य लक्षणात्‌ । तत्र सत्तावृत्तिः सामान्य" 


. विभाजकोपाधिजोतिलम्‌ । तद्वदन्यूनदवत्तिरेव सत्तेति नासंभवः । भावत्रदृत्तिश्च 


सामान्यविभाजकोपाथिरुपाथिल्रम्‌ । तद्वत्प्रमेयल्वादिन्यूनद्ृत््येच  भावल्रमिति 
चातिव्यास्तिरपि । प्रमेयल्लादिकं च खबृत्तिसामान्यविभाजकोपाध्युपाधिल्ववदमि- 
थेयलायन्यूनदृत््येवेति नोपाधिकपरसामान्याव्यास्तिरपीति द्रष्टव्यम्‌ । एवं खद 
त्तिसामान्यविभाजकोपाधिमद्नधिकृत्तित्वं- व्याप्यमात्रलम्‌ । खवृत्तिसामान्य 


| _ विभाजकोपाधिमन्यूनवृत्तित्वे सति तद्धिकदत्तित्वं व्याप्यव्यापकरूपत्व- uil. 


त्तरलक्षणयोद्रेटव्यम्‌ 1 `. 
` १ शब्दत्वजातियोगी A. B. C. D. F, G. N. K. = ऊर्ध्वदेशसंयोगासमवायिकारण 


A D. F. द अधोदेशसंयोगासमवायिकारणं A. ४ प्रसारणत्वसामान्यवत्‌ N. ५ गमः 


'नत्वसामान्यवदू D. ६ अनियतदेशसंयोगासमवायिकारंणं A. .७ व्याप्यव्यापकसामान्यं. C 
उभय om, D, F. ७. H. £. N. ८ "auem, Ps, FORI 


w” 


" 
" . 
» a= द 
PT — T 


पदार्थचन्द्रिकासहिता. ३३ 
- अनादि? सान्तः ग्रागभावः ॥ ११२ ॥ सादिरनन्तः 


अनादिरिति | आकाशादिव्यादृत्त्ये सान्त इति । घटादिव्यावृत्त्ये अनादि- 


रिति । नन्वनादित्व प्रागभावाप्रतियोगिल्रमेवे्यात्माश्रयः । अनुत्पत्तिकलस्य 


तदर्थत्वेऽप्युत्पत्तेः ्रागभावनिरूप्यत्वेन तत्तादवस्थ्यम्‌ | सान्तत्व ` च घ्वंसग्रति- 


योगित्वं | aaa सादिरनन्त इति प्रागभावगभे इत्यन्योन्याश्रयोऽपि । गन्धाः 


नाधारसमयानाधाराभावस्य च ` प्रागभावपदार्थत्वे ˆमहाप्रलयमनभ्युपगच्छतो | 


मीमांसकादेविद्यमानग्रागभावप्रतियोगिलावगा हिभविष्यद्यवदहदाराचुपपत्तिः । T- 
न्घान्तमात्रप्रलये मानाभावेन गन्धध्वसोत्तरभाविप्रागभावेष्वन्याप्तिश्च | समयस्य 
च कारणतामनन्तभोव्य निरूपयितुमरक्यत्वेन तंदन्त्रगीतप्रायभावापेक्षया चक्रः 
कमपि ॥ अत्राहुः । भविष्यत्पदासाधारणविषयत्वं ्रागभावलस्‌ ॥ ननु भविष्यः 
त्पदप्रबत्तिनिमित्तान्तगंतप्रागभावल्माज्ञाने भविष्यत्पद्प्रयोगस्यैवाचुपपत्तिः । न 


नव प्रयत्नव्यवहारासाधारण कारण Way इत्यादिलक्षणोच्छेद: । प्रयल्ललजाते- ` 


रपि सङ्भाचेन तदुपजीवनभ्रवृत्तस्य व्यवद्दारस्यापि ळक्षणल्रसँभवात्‌ ॥ प्रागभावः 
खस्य चतदतिरिकतस्या निर्वे चनान्न प्रकृते तत्संभवं इति चेन्न । पूर्वपूर्वपदप्रयोग- 
विषयल्ज्ञानादुत्तरोत्तरपद्घ्रयोगोपपत्तेः । न चाविषयल्रद्शायामव्याप्तिः । दशाः 
यास्तद्वशिछ्यस्य वा अप्रागभावत्वेनालक्ष्यल्लात्‌ । लक्ष्यस्य च प्रागभावस्य बिष 
FMAM AAT HM | न हि तत्तत्कालीनविषयत्वं लक्षणं येन सा स्यात्‌ ॥ 


किंच । अव्यासिनोम भागासिद्विरेव । न च किंचिदवच्छेदकावच्छिन्नपक्षाइत्त्या 
- सा भवति । धूमरहितश्रदेशावच्छिन्ने पर्वते धूमाइत्त्या भागासिच्यापत्तः | एव- ` 
मपि सा भवत्येवेव्यत एव धूमवत्पवेतत्वं पक्षतावच्छेद्कमाहुरिति चेन्न । निघू- 


TAMIA व्यावर्तयितुं हि तत्‌ न ठु. तमेव देशकालविशेषाबच्छिन्नम्‌ | 
असामध्यौत्‌। धूमसंवन्धिपरं हि धूमवत्पदं धूमसंघन्धिभिन्नमेव व्यावतेयत्रि । 
न तु तमेव क्रचित्कदाचिद्भमसंचन्धेनाप्युपपन्नधूभवब्यपदेशम्‌ । पाकजरागद- 
'शायामर्‍्यामेऽपि प्राचीनऱयामसंवन्धासिसं(व)न्धिना श्यामोऽयं घट इति ॥ 
ूलावच्छेदेन कपिसंयोगञ्चून्येऽपि अमाव च्छिन्तत्संयोगाभिम्रायेण सामान्यतोऽयं 


बक्षः कपिसंयोगीति व्यवद्दारद्शेनात्‌ | अतो यस्यार्वाग्भागे परभागे वा घूमसे- ` 


वन्ध आसीदर्ति भविष्यति वा स सवः सर्वदा धुमवानेवेति न तेन तस्म व्यव- 
` च्छेदः किंतु धूमवद्भिन्नस्येवेति | अवच्छेद्कमेदेनाबृत्त्यापि भवन्ती प्राचीना 
'भागासिद्धिदुरुदधरा प्रसज्येत.। तस्मान्नेतादशविषये भागासिद्धिः पक्षतावच्छेद्कः 
'व्यापकताया अविघाते भागासिद्धेरकिंचित्करल्राच । एतेन गुणवह्रव्यमित्यादीति 


` - - 3 समवायस्य च Pa. २ मागभावज्ञाने () Pg. ३ From असामर्थ्यात्‌ eto. to aea- ' 


Sa left out in Pa, ४ दुर्निवारा Pa. ५ "ताइशि विपयमागाः Pi. ६ पक्षतां- ` | 


च्छेद्कव्यापकताया अविषाते ००. Pa _ . $ 


Rue ` सप्तपदार्थाः 


we D : nf v : 
AARRE: ॥ ११३॥ अनादिरिनन्तः संसर्गामांवोज्यन्ता- 
भाव; ॥ ११४ ॥ तादात्म्यनिषेधोज्न्योन्याभावः- 
नित्यत्वं mhiin भावः ॥ 923 ॥| 
- Si अध्यसावरहः ॥ ११६ ॥ अनित्यत्व॑प्रध्वंसव- 
सर ॥ ६१७ | निरवयवः क्रियावान्‌ परमाणुः ॥ ११८॥ 
द्रव्यसमवायिकारणमवयवः ॥ ११९ ॥ TTA TRAY 
A TTT T E ead ae 
छक्षणान्यपि यथाश्रुतानि खस्थानि । उत्पत्तिकालावच्छेदेन युणावृत्तावपि संयो - 
गिलस्येव गुणवत्त्वस्य KARANE अविधातात। द्रव्यल्समानाधिकर- | 
णान्योन्याभावप्रतियोगितानवच्छेदकल्रात्तस्ेति । प्रायभावलमखण्डोपाबिरेवे- 
सपि कश्चित्‌ ॥ सादिरनन्त इति ।. खप्नागभावानवच्छिन्नकालबव्यापक | 
इयर्थः । तेनान्तो ध्वंस एवेद्यात्माश्रयदाङ्कानवकाशा । म्रायभावलक्षणं चानन्तः 
भूतष्वंसमिति नान्योन्या्रयोऽपि । न च AARNA वा भावेऽतिव्याप्तिः । 
qia प्रागभावाभ्रसिद्धेरत्तरस्थ च ध्वंसद्शायामसत्त्वात्त ॥ अलन्ताभावलक्षणे 
'ध्वसं व्यावर्तयितुम ना दिरिति | प्रागभावसनन्तमिति । निल्भारवमभाव इति । 
अन्योन्याभावं च . संसर्गेति । न च संसगोन्योन्याभावे5तिव्याप्तिः । अघिः 
करणे प्रतियोग्यारोपहदेतुकनिषेधधीविषयाभावलत्य संसगौभावपदार्थलात्‌ ॥ ` 
तादात्स्यनिषेध्ध इति । प्रतियोगितावच्छेदको धर्मस्तादात्म्यम्‌ । ज्ञानयोः . 
. न्यजनकभःवस्य ज्ञेययोरारोपाव । धूमाद्वहिमानितिवत्‌ उभयत्र ज्ञानलक्षणया 
` सृष्टीतत्पुरुषसुपपाद्य अधिकरणे ग्रतिथोयिताव्च्छेरकारोपद्वेतुकनिषेधंधी विषयत्व 
सेव तदर्थोऽवगन्तव्यः । तेन तादात्म्याद्यन्ताभावे नातिव्यापिरिति ध्येयम्‌ ॥ 
` . "नित्यत्व ध्वंसाप्रतियोगिल्रम्‌ । तेन यथाश्रुते generar 
'नान्याप्तिः ॥ अनित्यत्वं ध्वंसप्रतियोगिलम्‌ । तेन तत्रैव नातिव्याप्तिः ॥ निर- 
aaa: क्रियाचानिति । अनारव्धः समवायेन करियावानित्यर्थः । तेन ने द्यणु- 
कायवयवानिष्क्रान्ते परमाणावन्यासियेथाश्रुते अवयवानारभ्यल्रस्य तदर्थत्वे 
अवयववैयर्थ्यं च निरवकाशम्‌ । काल्व्यादृत्त्ये समवायेनेति । आकारादिः 
व्यावृत्त्यै क्रियावानिति । प्रागविभक्तमपि परमाणुळक्षणप्रविष्टमवयवं लक्षयति । c 
द्रव्येति | गरगनादिव्यावृत्त्ये द्रग्येति। संयोगादिव्यावृत्त्ये समवायीति | कारणपदू : 
आमादिकमू ॥ प्रागभावचदिति । ्रागभावप्रतियोगीत्यर्थः 1 तेन नात्मादा- 
9 संसर्गाभावः om, EL; कांळत्रयेडपि संसर्गाभावो eto. K. N. ३ तादात्म्याभावः ¦; ` 
इ नित्यत्वं अध्बंशाभावरहितत्व C.e The definition of कार्य follows that of अन्त्याः 


qafa in almost all the Mss and the same order is followed by Jin, 
. and Mita., but Pad; follows the order in the text here. ५ "arera- ; 
fron. Py. ६ निलभांवं anfad Pa. ७००४७ whole clause om, Py, ex om. Pas 1 


i 
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vo 
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पदार्थचन्द्रिकासहिता Ew 


U १२० ॥ द्रव्यानारम्भकं कार्यद्रव्यमन्त्यावयंवि ॥ १२१ ॥ 


भोगायतनमन्त्यावयवि शरीरस्‌ ॥ $33 [| खसमवेतसुख- . 





वृतिव्याप्तिः ॥ उपोद्धातेनान्त्यावयविन॑ लक्षयति ॥ द्रव्यानारम्भकमिति i 
द्रृव्यसमवायितावच्छेदकवद्धिन्नमित्यर्थः | तत्रायमसंभवव्यावृत्त्ये। द्वितीयं निमि- 
तदण्डाद्यव्यातिव्यावृत्त्ये । तृतीयमनारव्धद्रव्यविनष्टतन्त्वादिव्यादवत्त्यै । तुरीयंमनु- 
त्पन्नस्पशेतन्लादिनिदृत्त्य तदा तस्य तद्रा हित्येऽप्यन्योन्याभावस्य व्याप्यवृत्तितया 
. तद्रद्धेदासंभवात । वस्तुतख्त॒तत्तद्रव्यसमवायितावच्छेद्कान्युत्पत्तिविशिष्ठ नि 
तन्लादीन्येव द्रव्यसमवायिकारणतावच्छेदकत्वेनानुगतीकृत्य तदत्यन्ताभाव एव 
लक्षण वा AML | अन्यथा स्पशवदनन्त्यावयवित्वस्येव सामान्यतो द्रव्यसम- 
वायितावच्छेद्कस्याभिधानेऽन्योन्याश्रयप्रसञ्गात्‌ । गगनादिव्यावृत्त्मे कार्येति । 


æ 


कार्येगुणादिव्याबत्त्ये द्रव्यमिति ॥ यद््थमन्त्यावयविलक्षण तदाह। भोगायतन- 


ARO भोगायतनदृत्त्यन्त्यावयविमात्रदत्तिजातिमदित्यर्थः । अतो न घटादावति 
व्याप्तिन वा सुषुप्तशरीरेड्व्य|प्ति:। न वा सत्तयान्यत्रातिव्याप्तिः। न चाहल्या- 
शरीरवृत्तिप्रतिमालरजातिमत्त्वात्परतिमास्वतिव्याप्रिः । शिलावस्थायां भोगे माना- 
साचेन प्रतिमाल्स्य भोगायतनब्रृत्तिललासिद्धेः । न Serer नुसिंहादिशरीरे 
सोगानवच्छेदकेऽव्यास्तिः | तडुपासनालूच्धतदाकारेषुः योगिषु तज्जातीयस्यापि 
भोगाचच्छेदकत्वेनोपपत्तः | करादिनिदृत्त्ये अन््यावयवीति । न च राहुमस्तकेऽ- 


नन्त्यावयविन्यव्यासिः | तस्यारारीरत्वेनालक्ष्यल्रात्‌ । यद्यपि भोगपदाथीन्तगेत- ` 


साक्षात्कारमात्रगभरारीरळक्षणसंभवे भोगपदोपादानं तह्नक्षणामिधान चायुक्तम्‌ 
. तथापि बृद्धप्रसिद्धळक्षणानुगमनायेच तदुपादानम्‌ ॥ स्वसमवेतेति । घटा- 
: दिसाक्षात्कारव्यातृतत्ये सुखडुःखान्यतरेति । तत्राप्येकैकमाचरोपादाने एकैकसा क्षाः 
त्कारेऽन्यासिः । युगपदुभयोपादानेः चासंभवः । अतः अन्यतरेति | Tarawa 


सति यइु:खान्यत्‌ तदन्यख्रमन्यतरल्मिति नाननुगमः । विशिष्टभावस्य चाखण्डः | 


ER 


>e 


a *दण्डायतिव्याति? 22. x भिन्नपर्द after तुरीय Pa, a anaa P. PX. भिन्नपदं after तुरीयं P2. ३ समवायिकारणता Ps. ४उ- E 


. तपत्तिशिष्टानि Pa, ७ समवायिकारणता Pa. ६ भोगानवच्छेदकतोपपत्तेः । Pa. भोगावच्छे कतो - 
mau Ps, After this Ps, has ‘a च झरीरत्वजासनभ्युपगमवीजपथिवीत्वाद्संकरती 
CT नृर्िहत्वादेः | तच्छरीरस्य तैजस्मातरत्वात्‌ i 





३६ . सप्तपदार्थाः 


टुःखान्यतरसाक्षात्कारो भोगः ॥ १२३ ॥ यद्वच्छिन्न आ- 
त्मनि भोगस्तदायतनम्‌ ॥ १२४॥ साक्षात्कारि ज्ञानकरणः 
- मतीन्द्रियमिन्द्र्यम्‌ ॥ १२५ ॥ ज्ञायमीनतया आत्मनो 
. भोगकारणं विषयः ॥ १२६ ॥ 


एव खपदार्थखण्डनमप्यनवकाशसिति द्रष्टव्यम्‌ ॥ यद्यप्यायतनपदस्याधिक्रणार्थ = 
त्वेऽप्यनन्स्यावयविल्लादेव नात्मादावतिव्याप्तित्त वासँभवः अंवच्छेद्कस्य दारीं 
रादेरपि वनादेः सिंहादिनादमिव भोग प्रत्यथिकरणलात्‌ तथापिं gre सतो 
भोगस्याधिकरणमोत्सर्गिकं समवाय्येव बुद्धिमध्यारोह्देदियधिकरणतावच्छेद्कत्व 
तदर्थ इति ASA ॥ यद्चच्छिन्न इति। भोग इति। प्रक्कतान्वयवललव्धा- 
gag: | अतो न शरीरलक्षणे भोगपद्वैयथ्येमाशइनीयम्‌ | एतावता शरीरं- 
लक्षणं निवाह्मन्द्रियलक्षणमाह। साक्षात्कारीति। यद्यपि साक्षात्क्रारल्रावच्छि 








ज्ञकायंतानिरूपितकारणताश्रयत्व न तदर्थः साक्षात््वस्य जन्याजन्यत्रत्तित्वेन 


कार्येतानवच्छेदकत्वात. । जन्यसाक्षात्कारगर्भमपि तन्न । तथा कारणतावच्छे- 
दकसेन्द्रिय्जस्य साक्षात्कारणतागभत्वेनात्माश्रयप्रसन्गात्‌ । तथापि साक्षा 
त्कारमात्रदृत्तिषमावच्छिन्नकायंतानिरूपितकारणताश्रयव्यापारवदती न्त्रियसिन्त्रि- 
. यमिति तदो द्रष्टव्यः । अत्र चेन्दियाधिष्ठानव्यादृत्त्ये अतीन्द्रियमिति । एवं च 
तत एव मननादिप्रयोज्यजातिविशेषावच्छिन्नचरमसाक्षात्कारबृत्तिकार्यतानिरू- 
पितकारणताश्रयव्यापारवन्मनचादिव्यादृत्तिः। इन्द्रियसन्निकषोदिनित्रत्त्यै व्यापारः 
वदिति ॥ ज्ञायमानतयेति | यत्साक्षात्कारो भुज्यमानपुखदुःखहेतुरित्यर्थ 
^ विषयतया साक्षात्कारतरत्तिसुखादिहेतुतावच्छेद्क इति यावत्‌ । तेन खाप्रसंभोग- 
ज्ञानादपि छखोत्पत्तेव्यासङ्गाद्ना तदज्ञाने चाचुत्पत्तेस्तज्ज्ञानमेव हेतुः तदपि च 
सुख एव न तत्साक्षात्कारे | सति सुखे सापरोक्षज्ञानहेतो विपयज्ञानविलम्बेन 
- साक्षात्कारविलम्वाभावात्‌. | असति तस्मिन्‌. तदभावादेव कार्यविलम्बे विषयः 


` ज्ानविलम्वस्याकिंचित्क्रर्रादित्यपास्तम्‌ | कासुकशारीरयोरन्योन्यं विषयत्वेऽ 


' प्य॒दोषः॥ उपधेयसंकरेऽप्युपाधेरसंकरादिति द्रष्टव्यम्‌ ॥ 








१ अन्यतर om. N, ४ "च्छित्तात्मनि B. C.N. ३ तङ्गोगायतनम्‌ A. ४ शरीरः 
. . संयुक्त before um A. ७ अतीस्ट्रियं om, B. C. E, Jin. Mita, . ६ ज्ञायमानतया 
om. D, C, E, F. Jin. Mita; ज्ञायमानं instead D; N..9 साक्षात्त्वाचच्छिन्नःP3 


` ऽ साक्षात्कारकारणता Ps. P4. «after zucqt, 'अत्र च साक्षा्तसाकषाद्मोप्यायाश्चाञ्ुपत्वजाः 
तेरुपादानम्‌? Pe. १० 'जालयपेक्षमेव साक्षाद्यप्यत्वमिह विवक्षितम्‌ । अन्यथा ` सा्षासतव्याप्यतया ` ` 


` `` TTR: साक्षासवसाक्षाद्भाप्यत्वाभावादसंभवापत्तेरिति दर्शिषु जातिप्रदुम Pa, 


LE i "t 
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पदार्थचन्द्रिकासहिता.. बज, 


पार्थिवमात्रेन्धन॑तेजों भोमस्‌ । जलमात्रेन्धनं तेजो दि- 
च्यम्‌ | पार्थिवजलेन्धन ` तेज ओदयेस | निरिन्धनं तेज आकः _ 


रजम्‌ । तच सुवणोदि ॥ १२७॥ ` 
सकलकारणयोगपद्यधुत्पत्तिः tl १२८ ॥ अनेकेषामेकश्षणः 
संचन्धो योगपद्यम्म ॥ १२९ ॥ विभागानुत्पाद्य विभांगप्रा- 
गभावसंबद्ध्कमोवच्छिन्नः कालः क्षणः ॥ १३० ॥ तेन्मा- 
त्रावस्थायि क्षणिकम्‌. ॥ १३१ ॥ ख्ितिर्वतेमानत्वम्‌ | तच्च 


्राक्संवद्धखाभावरहितैखरूपवस्वस्‌ ॥ खकायेप्रागभावसंबन्पि- 


स्वं चा ॥ १३२ ॥ विनाशः प्रध्वंसः ॥ १३३ ॥ 
भोमादिळक्षणाचि स्पष्टानि ॥ . 


. सकळलकारणेति। एतन्मते कायोव्यवहितपूर्वक्षण उत्पत्तिक्षण इति H- 


यम्‌ । यौगपद्यलक्षणप्रबिष्टतग्रा क्षणं लक्षयति॥ चिभागाजुत्पाद्येति । विभागा- 
चुत्पाद्यः कर्मज TAA! | तथा च तत्कर्मेतज्जन्यविभागप्रागभावावच्छिन्नकाळः क्षण 


ति लक्षणं पर्यवस्यति | तत्र च क्षणद्वयेऽतिव्यासिनिदत्त्यै तजन्येद्यादि p दण्डाः 
दावतिव्याप्तिनिदृत्त्ये कर्मेति | यत्किचित्कर्मजविभागध्रागभावयत्किचित्कमीवच्छिन्ने 


क्षणद्रये 5तिव्यासिनिदृत्त्ये तदिति | नन्वीदशाकमोवच्छिन्नकारस्य क्षणत्वे तदव- 
स्थायिनो विश्वस्यव क्षणिकताप्रसङ्गस्तद्वस्थायितातिरिक्तायाः- क्षणिकताया अः 


भावाद्तोऽन्य एव कश्चिद्वस्तुमात्रानथिकरण कालोपाधिः क्षणो वाच्यो यद्नवस्था-- 


यित्वाद्विश्वस्याक्षणिकतासिद्धान्तसंरक्षणमियत .आह ॥ तन्मात्रेति । तथा च 


b M ` | if " 
TD ह TI 


मात्रार्थव्यतिरेकादेव विश्वस्याक्षणिकतानिवाह इति SD क्षणलक्षणान्तरानुसरणमि | | 


सर्थः। AD प्राकृसंवद्धस्वाभावविरहरूपत्वमिति | प्राकुसंवद्धः खाभावः 


प्रांगभावस्तद्विरहस्तत्संसगोभावः स च प्रागभावस्य प्रागभावांभावात्मध्वंसोऽ= — 


द्यन्ताभावश्च तद्न्यतररूपल मित्यर्थः । एवं च निद्यानिद्योभयवर्तेमानत्व संग्रहीत ` 


भवति | AMAA प्रागभावप्रध्वसरूपत्वात्‌ | नित्यानां च तदतन्ताभावरूपः 


लादिति TE: । 13 प्राकूसंवद्ध: स्वाभावः खप्रागभावः आगभावमात्रं वा विवः -- . 
क्षितम्‌ । नाद्यः । नित्यंवतेमानतायाभव्याप्तेनित्यानां प्रायभावाप्रसिद्धेः । न द्वि 


१ संवन्ध for संबद्ध D. E, F H. Ki Jin. २ तावन्मात्रावत्थायित्व॑ 'घणिकत्वम्‌ . S 


H. ३ face for tea Pi. Po; रूपत्वम्‌ P; खरूपत्वम्‌ Py; तच्च माकूमध्वंसाभावरदित 


स्वसूपवत्त्वर्‌ N; प्रागभावप्रध्वंसानावरहितखरूपवच्तम्‌ 070.3 तद्य घ्वंसानवध्छिज्माफाळसंवन्य- 


खाभावरहितखरूपवच्तम D. 8 संवद्धत्वं A. C. ५ क्षणदयेव्याति Ps. ३ This P y 


clause om. Ps. . 
Y 


if cw MISC ta i tee 
a big pd I eee 
T AMA. .-”” MRRP WS da cea vd 


ac सप्तपदार्थी. 


 शरीरसूबन्धेन शानवत्त quen ॥ १३४ ॥ प्रत्यात्म- ` 
` समंवेतधमाधमोंपग्रहीतत्व॑ प्रत्यात्मनिष्ठत्वम्‌ ॥ १३५ ॥ | 
सितादीनां सप्तानां  सितत्वादिकं रक्षणम्‌ ॥ मधुरादीनां 
सधुरत्वादिकम्‌ ॥ गन्धयोः सुरभित्वासुरमित्वे ॥ शीतादीनां 
शीतत्वादिकम्‌ ॥ एकत्वादीनामेकत्वादिकम्‌ ॥ अणुत्वादीना- | 
मणुत्वादिकम्‌ ॥ १३६॥ = 1 | 
` कमोसमवायिकारणकः संयोगः कमेजः | संयोगासमवायि- 
तीयः । अभावध्रतियोगिकाभावान्तरानभ्युपगमेन दुज्यादिप्रागभावाद्यन्ताभा- 
चस्य घटादिरूपत्वेनानुत्पन्नस्यापि घटादेवतमानतापत्ते: । न च प्रागभावालन्ता- 
भावरूपो घंट एव नासीति क वर्तमानताप्रसङ्ग इति वाच्यम्‌ | तथा सत्यभाव- 
रूपतामात्रस्ेव तथात्वसंभवे ज्षेषवेयथ्येप्रसज्ञात. इत्यरचेछेक्षणान्तरमाह ॥ स्व- 
कार्येति | खकोर्यश्रायभावसमयसंवन्धित्वमिद्र्थः | तेन रूपादेः खकाये प्राग- 
भावासंवन्धित्वेऽपि तत्समयबृत्तित्वान्न तद्व्तेमानतायामव्याप्तिः । वस्तुतो विषय- | 
विषयिमावेन ज्ञानादिमति रूपादौ तत्प्रागभावोऽपि न दुळेभः । तस्य प्रतियोगि- 
समवायिमात्रदेशतानियमादिति ध्येयम्‌ | न च महाप्ररूये प्रागभावाभावेन तदा o 
नित्यानामप्यवर्तमानतापत्तिः | तद्यन्ताभावानधिकरणत्वस्य लक्षणार्थल्ात्‌ | 
न चाजनकपारिमाण्डल्यादिकारयांप्रसिच्या तद्व्तेमानतायामव्यासिः योगिज्ञानस्य | 
 बिषयजन्यताश्रयेण तस्यापि ज्ञानादिजनकल्वात्‌। यद्यपि स्वसमर्येसंवन्धित्व प्रा- 
गभावसमयसंचन्धिल्यात्यन्ताभावानधिकरणत्वं वा समयसंवन्धित्वमेव वा वते- 


सानत्वळ्क्षण भवति तथापि खकायेप्रागभावसमयसम्बन्धिल्वात्यन्ताभावा- ` 


नविकरणल्स्य बिशिष्टस्याभाचे लक्षणीकृते नाखि वेयथ्येमखण्डलादिति हृद्यम्‌ n 
_ निसज्ञानादिकमीश्वरलक्षण स्पष्टलादुपेक्ष्य. क्षेत्रज्ञ लक्षयति । दरीरसंब- 
न्धेनेति । तृतीयार्थमात्रं पूर्वपदे विवक्षितम्‌ । तेन सकरणज्ञानत्व॑ लक्षणम्‌ । 
जन्यज्ञानवत््वमिति यावत्‌ ॥ | | urs 
` एकलाणुल्ादिलक्षणेषु द्वितीयभावपरनिदेशान्नासंभवः ॥ : 
_कर्मेजसंयोगादिलक्षणेष असमवायिपदं स्वरूपानुवादो न छक्षणान्तगतम्‌ । 
१ नित्यज्ञानवान, परमात्मा after gaged, C. fraga: परमात्मा मि. 2 sami 
after शीतादीनां C.; शीतादीनां स्पञ्चौनां K.; the word ean repeated every- 
where H. ३ एकत्वत्वादिकम्‌ A, ४ एकपृथकरवादीनामेकपूथ त्वादिकं after अणुत्वा- 


re A. D.K., N. अपुत्वत्वादिक A. B, 0. E. ५ रूपो घट एव om. Pg. 


_ A देशतानियमाभावात्‌ Pa, Pg. ७ खसमवायसंबन्धित्वम्‌ Pa < सकारणकज्ञानं Ps. 
Pg ९ जन्यज्ञानमिति Pa. M | 





` 


aRar N. ५ अतच्ज्ञान N. AB.E.F.G.H. N. ६ तत्सयोगयोगजन्यत्वात्‌ 08५... 


` पदार्थचन्द्रिकासहिता. Se 


कारणक? संयोगः संयोगजः | करमासमवायिकारणको दि 
भागः Hust: | विभागासमवायिकारणको विभागो विभा- 
गजः ॥ . १३७ ॥ आदित्यसंयोगोप्पाद्ये परत्वापरत्वे कालः 
कृते । आदित्यसंयोगाजुत्पाद्ये परत्वापरत्वे दिक्कृते ॥१३८॥ 


भावनासाधारणकारणं ज्ञानं स्मरतिः ॥ अस्मृतिरूप ज्ञान- . 


मनुभव। ॥ १३९ ॥ तत्त्वानुभव! प्रमा ॥ अतक््चालैभवोज्ममा, 


ननु करमेजस्यापि इश्वरप्रयलारष्टादिव्यधिकरणगुणनिमित्तत्वे तत्समानाचिकरणगु- 
णजन्यल्ावइ्यंभावेन तत्संयोगजन्यल्वात तस्य चासमवायिलक्षणाक्रान्तलात्संयो- 
गासमवायिकारणकत्वमिति कर्थ तयोरसँकरः । विजातीयानेकासमवायिकारण- 
ल्लमेकस्य विसद्धमपि युक्तिवळादापाद्यमानं न विरोधमात्राद्विमेतीति चेत. । 
सखम्‌ । तदप्यसमवायि भवत्येव किंतु साधारणम्‌ | इह॒ चासाधारणासमवाः 
यिकारणल्रपुरस्कारेण विभाग इति न संकरः ॥ . 
भाचनासाधारणकारणकसिति । नन्वत्र न भावनासात्रजन्यत्व तत्त्व 
मसिमतमप्रसिद्धेः | इन्द्रियासहककृतभावनाजन्यलमि्यपि न । मनसापीन्द्रियेण 
स्मृतिजननात्‌ | नापीन्द्रियत्वावच्छिन्तकारणलासमवचहितभाचनाजन्यलम्‌ । प्र 
्यभिज्ञानेऽपीन्त्रियत्वेन कारणत्वाभावादतिव्यास्तेः। न AW. तदभाचेऽसाक्षात्काः 
रल्लापत्तिः । इन्द्रियस्य साक्षात्कारकारणताय्भत्वेन साक्षात्त्वावच्छिन्नकार्यं इ- 
न्द्रियत्वेनाकारणलादिति चेत्‌ । अत्राहुः । अनुभवसामग्यसहकृतभावनाजन्य- 
त्वं लक्षणार्थः । न हि स घट इति ज्ञानकाले तद्चुभवसामग्री तत्सन्निकषेघारिः 


तासि । संस्कारश्च न तत्र सन्निकषें: । घटं साक्षात्करोमीत्यचुव्यवसायाभावेन 
तस्य तथालकल्पने मानाभावात्‌ । प्रत्यभिज्ञाने च तथानुव्यवसायसद्भावेन c 
तस्य तथात्वकल्पनादिति ॥ तत्त्वाचुभव इति । यदवच्छेदेन यो यत्र 


यत्संबन्धख्रदनवच्छेदेन तत्संबन्धपुरस्कारेण तत्र RA तत््रकारकोऽनुभव 0 


इत्यर्थ: | अत्र च मूलानवच्छेदेन कपिसंयोगवदुक्षविरोष्यके ' मूळे Wu: कपिः 


संयोगीति भ्रमेऽतिव्याप्तिनिरासाय यदनवच्छेदेन तद्नवच्छेदेनेति | कपिसंयोः 


. गवद्दक्षनिष्ठकपिसंयोगानवच्छेदकमूलानवच्छेदेन कप्यसंयुत्तरक्षविशेष्यके कपि- 


संयोगभ्रमेऽतिव्यासिनिरासाय यत्र तत्रेति | विषयतया ज्ञानसंबन्धिनि घरे सम- 
वायपुरस्कारेण ज्ञानवत्ताश्रमेऽतिव्याप्तिवारणाय यः संवन्धस्तत्संवन्धपुरस्कारेणेति। 


२ आदिल्याद्सियोगानु B. ३ संस्कारासाधारणकारणं 6. ४ स्मृतिव्यतिरिक्त £. K; 


F 


किंचिद्रिशेषणसंवद्धविशेष्यकासंवद्धविशेषणकभ्रमव्यावृत्त्ये यत्संबन्धस्तत्रकारकन | 
- १ आदित्यपरिवर्तनोताये A. 0.; sing. instead of dual B. D. F. KN.H. 


20 ससपदाथी. 


॥.१४० ॥ अनवधारणं ज्ञानं संशयः ॥ अवधारणरूयातत्त- 
ज्ञानं विषयेय! ॥ १४१॥ अज्ञायमानकरणजन्यस्तत्तानुभवः 
अत्यक्षप्रमा ॥ १४२॥ ज्ञायमानकरणजन्यस्तत्ानुभवोऽलु- - 
मितिग्रमा ॥ १४३ ॥ ग्रमायोगव्यवच्छिन्नं अमाणम ॥१४४॥ | 








'इति। स्मृतिं निरसितुमनुभव इति संक्षेपः । किंत्वेवं प्रागुक्तो निर्विकल्पकस्य प्रमा- 
न्तभावोऽपि विरुध्येत । तस्य निःप्रकारकल्रात््‌ | तस्माद्विरोष्यतावच्छेद्कधमी= 
वच्छिन्नासन्ताभावप्रतियोग्यप्रकारकोऽनुभव इति मन्थकतुळक्षणमभिमतम्‌ ॥ 


अतत्त्वाज्ञभव इति | यदवच्छिन्ने यत्र येन संबन्धेन यन्नास्तितदवच्छिने 
तत्र तेन संवन्धेन तत्प्रकारकोऽनुभवो भ्रम इयर्थः । ver कपिसंयोगीति | 
अमां व्यावर्तयितु weaker तदवच्छिन्न इति। न चात्र vueb संयोगना- x 
स्तितावच्छेदक किंतु मूलादि । तद्वच्छिन्नतद्विशेष्यका च तत्प्रतीतिर्श्रम एवेति | 
नातिव्यात्तिः । घटस्य ज्ञानमित्यादिग्रमां व्यवच्छेत्तुं येन संवन्धेन तेन संवन्धे- ` i 
नेति । संबंद्धप्रकारकप्रतीतिं व्यावर्तयितुं यन्नासि तत्मकारक इति। अनव- d 
धारणमिति | अवधारणत्वरहितमित्यर्थः। तेन व्याप्यबृत्तेरन्योन्याभावस्या- E 
Waren कश्चिद्ोषः । एकस्यापि ज्ञानांशभेदेन संशयल्वनिश्चयलयोरविरो- ` 4 
धः । विपर्ययलक्षणे संशयसल्यज्ञाननिदृत्त्ये कमेण विशेषणे ॥ अज्ञायमानक- E 
रणेति । ननः समस्तेन पदेनान्वयान्नेश्वरप्रमायामव्याप्तिः । नन्वुमितावति- | 
ft: । अज्ञायमानछिङ्गज्ञानकरणल्रात्‌। न च लिन्गकरणतापक्षाश्चयणाद्‌- | 
- दोषः। तन्वः व्यासिपक्षधर्मताविशिष्टलिनगज्ञानमित्युत्तरम्रन्धविरोधादिति चेन्न। | 
: सविशेषणे हीति न्यायेन ` ज्ञानकरणाजन्यत्वस्ैव विवक्षितत्वात्‌ । तस्यापि च | 
: निःकष्यमाणस्यानुभवत्वसाक्षादूव्याप्यज्ञानकरणप्रयोज्यजाति्न्यतरवज्ञानत्वै प. E 

` येवसानात्‌ न भननादिकरणके साक्षात्कारादावव्याप्तिः ॥ - | 





ज्ञायमानकरणेति । अनुभवलसाक्षाद्याप्यज्ञानकरणप्रयोज्यजातिमत्तत्त्व- . 
ज्ञानमियर्थः । तेन न मननविशेषदर्शनादिप्रयोज्यजातिविशेषवतोरात्मसाक्षा- 
त्कारसंशयोत्तरप्रलक्षयोरतिव्याप्तिः 4. असज्ञात्ममाणलेक्षणमाह । प्रमायोग- „ | 
व्यचच्छिन्नमिति । अमासंवन्थमात्रं विषयादिसाधारणमित्ययोगव्यवच्छिन्न- ˆ 
मिति | व्याप्तमित्यर्थ: । नन्‍वीश्वरप्रमाव्याप्तत्वात्सवैत्रातिव्याप्ति: । न च जन्य | | 
अमा विवक्षिता । तथापि सुखादावतिव्यासे: । इन्द्रियलिङ्गपरामसेयोः ` प्रमाव्या | 
SP en eR | 





p e 


१ साधनाश्रययोरन्यतरत्वे सति प्रमायोग” eto, G, Jin. x daha Pg. ४अति- - | 
"Ug: Pa. ४ जातिदाऱ्यत्वे ?,. ५ प्रमाणलक्षणान्याह PRO | A 


पदार्थचन्द्रिकासहिता- - ७१ 


्रसक्षप्रमायोगव्यवच्छिन्नं प्रत्यक्षग्रमाणम्‌ | तच्चेधरंघाण- | 
WAI स्पशनश्रोत्रमनोलक्षणस्‌ ॥ १४५॥ ` : 

अनुभितिग्रमायोगव्यवच्छिन्नमनुमानय्‌ ॥ तच्च व्यापिपक्ष- | 
SE eS IE SINS 


सलाभावादत्यप्तेश्व । न च खव्यापकप्रमासाधनाश्रययोर्‌न्यतरस्य लक्षणलान्ना- 
तिव्यासिः । इन्द्रियलिङ्गपरामशेयोश्च गरामाण्यानभ्युपगमान्नाव्यास्तिरपीति वाच्यम । 
तचश्वरघ्राणरसनेसम्िमग्रन्थेन स्फुटमसिहितस्येन्द्रियप्रामाण्यस्य त्यागप्रसद्वात t 
सुखादिव्याबृत्तसय व्यापारगभसाधनलस्येन्द्रियसन्निकषादौ दुर्वचलाच | खरू- 
पेण प्रमाव्या्तः सहकारिसाहित्यावच्छेदेन च. NEIN: सकडसाधारण्येन 
बिना विनिगमकमहमेव. प्रमाणमिति प्रामाण्ये ` तेषामन्योन्यसुन्मत्तकेलिप्रसः 
WT । एतेन. विशेषलक्षणे व्याख्याते । अत्राहुः । अनुभवल्नसाक्षा्याप्यैः 
कजातीयसकरूजन्यमात्ेतृत्तिकायेतानिरूपितकारणताश्रयप्रमाव्यापारकस्न्यापक- —— 
WHATMAN अन्थङ्कद्भिमत AAT | अयमस्यार्थः | अनुभवलस्य 
साक्षाब्याप्या एका या जातिः साक्षात्त्व . अचुमितित्वं वा तद्वन्ति यावन्ति 
जन्यानि तेष्वेव वर्तमाना या कार्यता तया निरूपितायाः कारणतायाः आश्रय: 
अमासंवन्धी व्यापारो थस्य तन्न खब्यापकस्य ज्ञानस्याश्रयश्च तयोरन्यतरत्वं 
असाणलमिति | अत्र च खब्यापकेत्यादिकमीश्वरसंग्रहाय । ततः पूर्वं सर्ब | 
करणग्रामाण्यसंग्रद्दायेति स्थूलविभागः | तत्रापि ज्ञानाश्रयखमस्मदादिसाधारणः > 
मिति खन्यापकेति । नः च यदेश्वरस्तदा तत्‌ ज्ञानमितिवद्यदा वं तदास्मज्ज्ञा- 
नमिति - व्यापकतास्मदादिज्ञानस्य अस्य चेराज्ञानस्यास्मदादिव्यापकता न तदा- RC 
श्रयत्नमस्माकमिति नातिव्यासिः । सन्निकर्षेव्याव्ृत्त्यै व्यापारेति । शरीरात्मा- 
दिव्यावृत्त्ये मात्रेति । असंभवव्यादृत्त्य जन्येति । आंलोकव्याइृत्त्ये सकलेति । 
कारणमात्रेऽतिग्रसङ्गनिश्ृत्ये अंनुभवजातीयेति | असंभवव्यावृत्त्ये व्याप्येति । 
सनचम्रयोज्यजातिमादाय मननव्यादृत्त्ये साक्षादिति। .असंभवान्तरव्यावृत्त्यर्थ> | 
मेकेति । न च साधनाश्रययौः परस्परमव्याप्तिपरिह्ाराय विशेषणोपादानवै- | 
य्यम्‌ | अखण्डाभावस्यान्यतरखरस्यतावता विनादाक्यनिरूपणल्रादिति ॥ 


अत्यक्षप्रसेति । जन्यप्रयक्षल्ावच्छिन्नका्येतानिरूपितकारणताश्यप्रमाः 
व्यापारफस्वच्यापकसाक्षात्काराश्रयान्यतरदिव्यर्थः ॥ 


अजुमितिप्रमायोगेति | अजुमितित्ञावच्छिन्नकायतानिरूपितकारणताश्रय- | E 








१ साधनाश्रययोः otc, also inserted in the definition of प्रल्नक्षप्रमाण G. > ae 
= Wa etc. om. E, K. ६ सकलतद्वेतुसाधारण्येन? ४. Py. ३वर्तमानायाः कार्यतानिरू- = 
'पितायाः 28, ५ मनन... ...भादाय Om. Pg. इप्रमाव्यापक०?,; प्रमाव्यापारक om, P9, ——— 


~~ 
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ूर्मसाविशिएलिङ्गज्ञानस्‌ ॥ १४६ ॥ व्यापिश्च व्यापक 
व्याप्याधिकरण उपाध्यभावविशिष्ट: dae: ॥ १४७ ॥ पक्षः 


' भर्मता तु व्याप्यस्थ पक्षसंवन्धः ॥ १४८ ॥ व्यापकं साध्यसू॥ 








supere: .1 अतो नासंभवो न वा . शरीरात्मादावतिग्रसन्नः d 


STARTS तर्केउतिव्याप्तिवारणाय । इन्द्रियकरणताखरसेन व्यापारवतः करण- 


ख॒सूचनाह्विङ्गपरामशस्य च करणस्य व्यापारान्तरानिरूपणात्तकस्थंव तव्यापार- 
लात्‌। न च साध्याभावदाङ्टाया लिङ्गपरामशोत्मना विशेषद्शनेनेव निरासा- 
दन्तरा तकावतारे मानाभावः स्वारसिकसाध्याभावशङ्काया विशंषदशनादुच्छ- 
द्वेऽपि तदप्यभिभूय भवन्त्या विरोधिप्रमाणसद्सद्भावशङ्गोत्थापितायाः साध्य- 
'चिरहशङ्कायास्तेनेवाचुच्छेदात्‌ । खारसिकार्थनिश्चयेन ज्ञानाप्रामाण्य शङ्का हितार्थ 
संशयाचुच्छेद्चत्‌.। अतस्तन्निवृत्तयें विषयपरिशोधकतकावतारस्यावश्यकल्वात्‌ । 
तडुक्तमाचार्येः । “बिरोधिप्रमाणसद्सद्भावशड्जायां तु सुहूर्तमनुमिततो विलम्व- 
न्तेष्नुमातार” इति-। व्याप्तिज्ञान तत्समानप्रकारक पक्षधर्मताज्ञानं चानुमिति- 
हेतुरिति प्राभाकरमतानभिमतिं सूचयितु तत्खरूपमाह ॥ तञ्च AATA- 


धर्मताविशिष्टलिड्भज्ञानसिति । प्रक्ृतहदेठुगोचरपक्षाइत्तिव्यभिचारज्ञानवि 


. रोधिप्रकारेण व्याप्तिपक्षधर्मताविषयज्ञानमि ल्यर्थः । तेन व्याप्तिपक्षधर्मता विषय“ 


ल्रमात्रासिधाने प्रमेय॑त्रादिना तद्विषयकज्ञाने3तिप्रसन्नः | तडुभयप्रकारल्ाभिधाने 
तु विशकलितव्यभिचाराभावसहचारगोचरंव्याप्तिज्ञाने व्याप्यधूमादिप्रकारकतया 


' पक्षधर्मल्लाप्रकारके बहिव्याप्यधूमवानयमित्यादिज्ञाने चाप्रसङ्ग इत्यादि दूषण- 


ASAR द्रव्यम्‌. । अत्र मनोलिद्ञव्याप्तिज्ञानककरणतानिराकरणमन्यतो$वगन्त- 


व्यम्‌ ॥ व्याप्षिश्चेति । अत्रोपाध्यभावविशिष्टः संवन्ध इति रक्षणम्‌ । इतर- . 


तन्निरूपकमतो न वैयर्थ्यम्‌ । उपाध्यभावविशिष्टत्वं यावत्खव्यभिचारिव्यभिचारि-  , 


्रतियोगिकल्रम्‌ | यावत्सव्यसिचारिव्यसिचारित्व तु साध्यस्य यावत्खाव्या« 
यकाव्याप्य्रमेव । संवन्धः सामानाथिकरण्यर्म्‌। तेन यावत्खव्यभिचारिव्य- 
सिचारिसामानाथिकरण्यं व्याप्तिरित्युक्तं भवति । यावत्पदं सोपाधावतिव्याति- 


वारणाय ॥ व्याप्यस्य पक्षसँबन्ध इति । पक्षतावच्छेदकाश्रययावद्यक्तिः | 


१ व्यास्तिविशिष्टलिङ्गज्ञानं only, K.; "विशिष्ट free Jin. २ "घिकरणकोपा? A 
“घिकरणोपाध्य' B, 0.; खब्याप्यासमानाधिकरण. etc. () D. N.. इ प्रमा om, Ps, 


$3 वा 00, Ps, ७ पक्षवृत्तिज्ञान Ps ६ सहचारगोचरसरणजव्याप्तिश्ञाने etc. Pa. 


व्याप्ति om, Ps. ७ अतिप्रसङ्गः Pg Py. < अघ ANER.. ee अन्यतोऽवगन्तव्यम्‌ 


Om. Pa, ९ यावत्खऱ्यमिचारिमतियोगिकस्वं only. P2. Thé next clause ome ` 
Ps Pa. १० स्वच्यापकाव्याप्यत्वमेव Pg. ` : ET 1 
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व्याप्यं for ॥ १४९ ॥ उपाधिश्च साधनाव्यापकस्वे ` 
सति साघ्यससव्याष्ठिः ॥ १५० Il 
पृक्षव्यापकः संपक्षस्पर्शी विपक्षञ्र॑योऽवाधितविषयोऽसत्मः 


` वृत्तिरिद्यर्थः । तेन भागासिद्धव्यादृत्तिः । व्याप्यस्येति समभिव्याह्दारवळलव्थाचुः 
वादः । यद्वा पक्षसंवन्धमात्र भागासिद्धसाघारणमत उक्तं व्यापीति 1 अस्य 
पक्षस्य व्यापीति पूर्वे एवार्थो विवक्षितः p भागासिद्धे च न पक्षतावच्छेद्‌कस्य 
gaa व्यापी पक्षसंवन्ध इति तब्यवच्छेदः। अत्र च प्रागूविवक्षितोऽर्थ 
शब्दादेव सुलभ इति विशेषः। व्यापीत्याडग्रछेषादुदासारिण्यः ग्रत्यासारिण्य 
इतिवत्साधुः । व्याप्यव्यापकयोरक्षणान्तभोवमभिम्रेय तयोव्योसतिनिरूप्यल्लाऽ 
दात्मा्रय SATE ॥ व्यापकं साध्यमित्यादिना । न चेवमपि साध्यत्व 
TRAMs च व्याप्तिपक्षघर्मताविशिष्टलादन्यडुर्वचमित्या- 
MAT एवेति वाच्यम्‌ | साध्यलिङ्गशव्दयोस्तत््वेनाभिमतपरलात्‌ यस्य यद्घि- 
करणे उपाध्यभावविशिष्ट: संवन्ध इत्यर्थपयैवसानात्‌॥ साधनाव्यापकेति । 
साघन्ामिमतवन्निष्टायन्ताभावप्रतियोगित्वे सति खसमानाधिकरणास्यन्ताः 
सावाप्रतियोगिसाभ्यल्राभिमतसमानाधिकरणात्यन्ताभावाप्रतियोगीत्यर्थः । तेन _ 
साध्यलसाधनलनिर्यचनस्य न्यासतिगभेतयाव्यापकलसमव्यापकल्रयोरपि तथा- 
लेनात्माश्रय इल्यपास्तम्‌ । न चैवमप्यनायनन्तसंसगोभावल्लरूपलस्थात्यन्ता-. 
भावलस्य नियमघटितहेतुलगभसंसगोभावलगभतया चककादीति . वाच्यम्‌ | 
संसगीभावस्याखण्डोपाधेरेव विवक्षितल्वादित्याहु: । अनियलसाधने कृतकत्वे | 
सावयवल्नस्योपाचित्वं वारयितुसुत्तरभागः । तत्रापि पश्षेतरत्वेऽतिव्यार्सि वार- 
fri खसमानाधिकरणात्यन्ताभावाप्रतियोगित्वं साथ्यल्रामिमतविशेषणम्‌" ( 
कुतकत्वेनानित्यत्वे साध्ये कृतकलरस्येवोपाधित्व ACA पूर्वभागः। अत्रायन्ता- 
भावे प्रतियोगिपैयधिकरण्यावच्छेद्कावच्छिन्नत्वं विशेषणं द्रष्टव्यम्‌ 1 तेन ` 
'संयोगाद्युपाथिसंग्रहः | स्वगतधमोसज्ञक एव यौगिकोपाथिपदशङ््य इति मतमनु- 
सखेद द्रव्यम्‌ ॥ | 

पक्षव्यापक इति | पक्षतावच्छेद्कव्यापक LAF: । इद च परवेतमहानसा- 
` वमिघेयो पर्वतेतरलादित्यादिभागासिद्धकेवळान्वयिनिरासाय 1 सर्वेमसिधेय 
प्रमेयल्ादित्यनुपसंह्ारिनिश्वत्ये सपक्षस्पर्शीति । अन्वयव्यतिरेकिनिवृत्त्ये विपक्ष- 
ga इति | निश्चितकिंचिदृत्त्यत्यन्ताभावाप्रतियोगिसाध्यक इत्यर्थः । तेन .नि- 
श्चितसाध्याभाववच्छृन्यत्वं विपक्षञ्चन्यत्वं । तत्र च साध्याभावप्रसिच्यप्रसिझोसद्द- 





` s साधने for fe C, २ उपाधिश्च साध्यसमच्यापकः साधनाऱ्यापकः N. "was: 
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तिपक्षः केषलान्वयी ॥ पक्षव्यापकः सपक्षशून्यो विपक्षा- 
दयावत्तोऽवाधितविषयोऽसत्म्रतिपक्षः केवलव्यतिरेकी. ॥ पक्ष- 
व्यापकः सपक्षस्पशी विपक्षाद्यादृत्तोऽ्ाधितविषयोऽसत्मरति- | 
पक्षोऽन्वयव्यतिरेकी ॥ १५१ ॥ . id 
Vira पक्षत्वम्‌ ॥ १५२ A- 


[2 


श्चितसाध्याधिकरणत्वं सपक्षत्वय्‌ ॥ निश्चितसाध्याभावाधि- 
` - करणत्वं विपक्षत्वस्‌ ॥ १५३ ॥ 


च्छून्यत्वं दुर्निरुपमिति दूषणमपास्तम्‌ । उक्तरूपत्रयवति घरो घटमिन्नः प्रमे- 
यलादिल्यादो वाधितेऽतिव्यासिनिरासार्थमवाधितविषय इति । सतूप्रतिपक्ष- ` 
द्शाग्रामत्रैवातिव्यासिनित्त्त्यर्थमसत्प्रतिपक्ष इति । ननु वाघे पक्षस्थेव विपक्षः | 
लान्न तच्छून्यता हेतोः तदनवतारेण साध्याभावानिश्चयद्शायां तु तदसि- 
धानेऽवाधितविषयल्रबिशेषणादपि न तद्यावृत्तिरित्युभयथानर्थकं तदिति चेत्‌ । ` 
सत्यम्‌ । विपक्षज्ञस्यापि वाघोपजीवकल्रादावइयकप्रथमोपरिथितिना ` वाघेनानु- 
नितिवोधप्रतिवन्धे तदभावस्थाप्यजुमित्यनुकूछतामात्रप्रदुशनायेव तदुपादानं न 
 छक्षणान्तर्गततयेति ॥ पक्षच्यापकः सपक्षशून्य इति । एथिवीतरभेद- 

` साधके -चित्ररूपवत्त्वादिव्यातिरे किणि भागासिद्वेऽतिव्या्तिवारणाय पक्षव्यापक 

-इति । असाधारणानेकान्तिकनिद्ृत्यै सपक्षञ्न्य इति । एथिवीतरमेदसाधकयुर- 


í 
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` 


लादिव्यभिचारिव्यादृत्त्यय विपक्षाद्यावृत्त इति । अवाधितविषयलादिकृत्यं qi “| 

TEU पक्षव्यापकः सपक्षरुप्शीति । परमाणवोऽनिद्याः कृतकत्रादित्या- | 

faa amie च पक्षव्यापक इति । केवलब्यतिरेकिव्यावत्त्य 

सपक्षसर्शाति । केवलान्वयिव्यावृत्त्ये विपक्षाद्यावृत्त इति ` । शोषं. पूर्ववत्‌ । | 
अन्ये तु फेवलान्वयसहचारनिश्चयावसेयत्यासिकः केवलान्वयी । केवलव्यतिरे- 
कसहचारनिश्चयावसेयव्याप्तिकः केवलव्यतिरेकी । उभयसहचारनिश्वयावसेय- 

_ च्यापतिकोडन्वयव्यतिरेकी । धूमगन्धवत्त्वादयो दशाविशेषेडन्वयिनो व्यतिरेकि- 


SSAA: ॥ | 

SRAN । खविशेष्यकसाध्यकोरिकसंदेहयोग्यलं संदिग्धसाध्यलम्‌ t 
एथिवीललळ्ल कोटिकद्रव्यत्वैविषयकसंदेहयोग्यतया तैलस इव्यलाचुमाने. सिद्ध- 
साधनेऽपि पक्षतां वारयितु साध्येति । द्र्यत्वेतरसत्तावान्तरजाव्यधिकरणताको- 


. ^. wt om, A. B, E. E.; "साध्यत्वनो ete, ७. N. K. २ "areae ` 
: A. B. C. D, F. G. H. K. N. R द्रच्यत्वचिषयक om. P2, Ps, R 
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सार्थत्वमर्थरूपत्वस्‌ | परार्थत्वं शब्दरूपत्वम्‌ ॥ १५४ d 
शव्दस्याप्यनुमानविषयत्वेनाविनाभावोपजीवकत्वेन वालुमा- 
sem ॥ १५५ ॥ 


रिकद्रव्यल्रविषयकसंदेहयोग्यतामादाय घटो द्रव्यमिति सिद्धसाधने द्रव्यलानु- 
माने घटस्य पक्षतां . वारयितु तत्कोटिकेति। साध्य एवातिव्यासिनिरासाय 
खविशेष्यकेति । लिङ्गपरामशीदिना तंन्नारोऽपक्षतां वारयितुं योग्यलमिति । 
तश्च प्रक्ृतसंदायतजन्याचुमित्यन्तरालकालावच्छिन्नलवमिति न योग्यताया याव- 
` दस्तुभावित्वेन पूर्वोत्तरकालयोरतिश्रसङ्गः । इदमेव च योग्यत्वं मौलिकतृतीया- | 
दर्शितोपलक्षणभावसाध्यसंदेहोपरक्ष्यतावच्छेद्क द्रष्टव्यम्‌ | न चाप्रसिदसा- 
ध्यके . व्यतिरेकिणि साध्यकोरिकसंशयाप्रसिच्या तत्पक्षेडव्यातिः । सामान्यतो 
दृष्टेन मनसा वा तत्र साध्यप्रसिद्धेः पक्षस्याङ्गीकारात्‌। इदं च कथोपयोग्यनु- 
मानपक्षनिर्वचनमेव न साधारणमिति सिषाधयिषया साधकप्रमाणाभावाद्वा पक्ष 
तायां नातिव्याप्तिः । अंत एव कथाङ्गस्यानुमानस्यो्चारणाव्यामिचाराद्चुञ्चारिते 
 पक्षतुल्येऽतिव्याप्तिं परिहतु तदर्थकमुपात्तपदमाह | वस्तुतस्तु तदनर्थकमेव । 
स्वविशेष्यकसंदेहविषयत्वेन तस्यापि पक्षलादन्यदी चाप्रसङ्गादिति ॥ ge 
अर्थरूपत्व् शब्दागप्रयोज्यपरामशविषयत्रम्‌। शव्दरूपत्व राव्दप्रयोज्यप- — 
रामशविषयत्वं परमार्थतो द्रव्यम्‌ । वहिव्याप्य धूमवानयमिद्याप्तवाक्योत्थपराम- 
योऽपि परार्थं एव । तत्रापि प्रतिज्ञायज्ञपश्वकनियमस्य वादिर्वीक्यविषयल्जात्‌ । ` 
ननु इाव्द्प्रमाणस्य एथग्विभागलक्षणयोरनभिधाने को हेतुस्तत्राह | शब्दस्येति । 
अनुमानस्य विषय उद्देश्य जन्यं परोक्षज्ञानं तदेव विषयो जन्यं यस्येति मध्यमपद- 
लोपिवहुत्रीहिणा परोक्षज्ञानजनकत्वं हेतूङृतम्‌। तेन तस्यानुमानलसाधनात्पृथवत- - 
द्नसिधानमित्यर्थः | प्रसाध्याङ्गकं हेलन्तरमाह | अविनाभावोपजीवकत्वे- 
नेति । प्रमाणान्तरखकल्पने गोरवादविनाभावोपजीवकलरस्य कल्पनेत्यर्थः । कथं 
तदिति चेदित्थम्‌ । एतानि पदांनि खस्मारितार्थसंसर्यज्ञानपू्वेकाणि । आकाङ्घाः . 
. दिमत्पदंकदम्वकलात्‌। यदुक्तसाधनं तदुःक्तसाध्यम्‌। यथा खोच्चारितपद्जातमिति ` 
` केचित्‌। तने । लिङ्गकरणतापक्षमाभ्रि्याप्यसिधाने पदकद्म्वकल्रमेवाचुमानं स्यान्न | 
पक्षीकृतानि पदानि | अविनाभावज्ञानसहकारित्वे च पंक्षतादिष्वनेकान्तिकम्‌ । 


१ खाथ A, B. C. F. G. H. ant खम्रतिपत्तिर्पत्वम्‌ K = परार्थं A. B. C 
. E.G. H; पराथ शन्दाथेरूपत्वम्‌ E. ३ च 107 वा ७. N. 3 तन्नाशे पक्षतां Pa 
Ps. ५ अतिव्यात्तिः Pa «arent: 28 ७ अन्यथा च Py. . <. कथाविपयत्वात्‌ P... 
यादि om. Ps. ९.अत्र for तन्न Pj; at 23. Py. १० अविनाभावज्ञानस्य पदसहका 
OC Rei च P2. Ps, | | i 


BR 


४६ ! सप्तपदार्थी. 


तत्र meta पक्षवचनं प्रतिज्ञा । हिङ्गस्य weet 


- किं चास ग्रन्थस्य प्रमाणाधिक्याशङ्कानिराकरणार्थत्वे विभागान्त एवान्तंभोवा- 
 सिधानं स्यात्‌ । मध्यल्रळघुल्रायन्तभोवासिधानवत्‌. । प्रक्कतप्रतिज्ञायचुमानपरि- 
करनिरूपणान्ते वा। न पुनर्मैध्य एवेल्यन्यथा व्याख्येयम्‌ । तद्यथा । शब्दप्रयो- 
ज्यलिज्ञपरामशात्मनः पराथोनुमानंस कुतः शब्द्रूपल्रमित्याशङ्ख् प्रयोजक- 
तयोपचारेण प्रसिद्वानुमानभावस्य शब्दस्थ यथाश्रुतमपि सुवचमिद्‌ छक्षण- 
सिति मन्वानः इाब्दस्याुमानोपचारत्वे बीजमाह | झाव्द्स्यापीति । arg- 
. आनविषयत्वं लिङ्गपरामराप्रयोजकल्वमचुसितिप्रयोजकत्वं चा । अविनाभावो 
पजीवकलं तु व्याप्युपजीवकत्वं लिज्ञपरामशस्पाप्यनुमित्यनुकूलत्वे विषयीभूता- 
` विनाभावोपजीवकल्वात्‌ । शब्दस्थापि व्याप्ति प्रतिपाद्य तत्र जिज्ञासोत्थापनेन 
सानसपरामशीजननद्वाराबुमित्युपयो गिनोऽविनाभावोपजीवकल्याविशेषादिति ॥ 
साध्यचत्व्रेनेति । निगमनावयवत्वे . सति प्रक्कतव्याप्यगोचराबुमित्सित- 
संसगेवोधजनकं वाक्यमित्यर्थः । निगमनोत्तरभागव्यादृत्त्यै पूर्य विशोषणम्‌ 1 
न्यायनिगमनव्यावृत्त्ये व्याह्यगोचरेति वोधविशेषणम्‌ । व्याप्तिपक्षकाचुमान- 
अतिज्ञायामव्याप्तिवारणाय. wad | हेलखवयवव्यादृत्त्यर्थमनुमित्सितसंसर्गति । 
पक्षतावच्छेदकावच्छेदेन साध्यसंसगेविशेषो5नुमित्सितसंसगः । तत्परित्यागेन 
यक्षसाध्यसंसगपदोपादाने संख्याज्ञानं संख्यावदित्यादिम्रतिज्ञापूर्वभागे5व्यासि- 
रिलजुमित्सितप्रदम्‌ । संख्याया ज्ञानमिति weal विषयविषयिभावसंवन्धश्च 
नांडुमित्सितः किं तु समवाय इति न दोषः । न च इाञ्दोऽभिधेयवानिद्यादि 
ग्रतिज्ञायामसिघेयत्वेन प्रकृतव्यापिं गोचरयन्त्यामव्याप्तिः । व्यभिचा रिज्ञानविः 
रोधिप्रकारेण तदविषयल्रसेव ` तदगोचरपदार्थल्रात्‌ । उदाहरण- 
` जन्यज्ञानस्य तु व्याप्तिविषयंत्वेन तत्प्रकारकलमवर्‍्यं संपाद्नीयमतो नाति 
व्याप्तिः | न च .पदान्तरसाचिव्यादनुमित्सितसाध्यसँसर्गवोधके प्रतिज्ञावयवेऽति 
त्याप्तिः | वाक्यस्य पदसञुदार्यत्वेन यावद्भिः पदैरनुमित्सितसंसरगवोधस्ताव- 
त्पद्समुदायः प्रतित्नेर्थलाभाददोषात्‌ ॥ लिङ्गस्य पक्षघर्सत्ववचनसिति । 


साध्यस्य पक्षधर्मतावचने प्रतिज्ञायामतिव्याप्तिवारणाय छिङ्गस्येति । ननु धूमः 


वान्पर्वत इति प्रतिज्ञैकदेशे उपनये निगमनपूर्वभागे न्याये चातिव्यासिरिति चेन्न i 
` अअङ्ृतन्यास्यँविषयहेलुविभक्सयर्थान्वितलिङ्गपक्षसंवन्धवोधजनक वाक्यमिति fm. 
ate | अत्रं च निगमनपूर्वभागव्यातृत्त्यै व्याप्यविषयेति वोधविशेषणम्‌ 1 


 इदमेतदयुमिविजनकमेतद्यापतलादिलयादिद्देलव्याप्रिनिरासाय मकृतेति । धूमवा- | 


3 साध्यवस्वेन om, in many Mss, A, P,. Pz; प्रतिपिपाद्यिपया after तश्र 
_ ७. R पराथीनुमानस्य om, Ps. ३ अनुकूले Py ४ aa’ Pa ५ “विपयत्वे तत्रातत्म 
Pi, ६ समुदायपरत्वेन Pi, ७ प्रकृतव्याप्तविषय” Ps.  व्याप्तविषयेति Pa 





DUE ROEE sv VE FN 


पदा्थे चन्द्रिकासहिता. EN E 


स्ववचनं हेतुः ॥ इष्टान्तवचनश्ुदाहरणस्‌ ॥ परामशत्ववचन- 
भुपनय। ॥ लिज्ञसंबन्धप्रयुक्तनिश्रितसाध्यवेत्चचचन निगम- 
TT ॥ १५९ ॥ | 

अङ्गवेकल्यमाभासंत्वस्‌ ॥. १५७ ॥ fes 


“Tad इति प्रतिज्ञकदेशव्याइत्ये हेतुविभक्त्यथोन्वितेति । परवतो वहिमा- 
न्महानसे धूमादित्यायसद्धेतुनिरासाय पक्षसंवन्येति । व्यापतिपक्षधरमंतयोरनु- 
मितिप्रयोजकतातोल्येनं तदाकाडूयोः पौवोपयेनियमे मानाभावेन मतुवादि- 
अयोगोचित्यादप्रयोगेडपि वा पक्षसमभिव्याहत॑ हेतुवाक्यं तद्धमतयैव तसुप- 
स्थापयति | अवेयवासाधकतानुमानवदिति भावः ॥ दष्टान्तचचनसिति । 
यद्वाक्यल्लावच्छेदेनापेक्षितसँव्यास्िकं दष्टान्तामिथानं तदित्यर्थः । अनुपदर्दि- 
तव्यास्तिकव्यादृत्त्यर्थ सव्याप्तिकेति । विपर्यस्तोपदर्सितव्याप्तिकच्यात्ृत्तयेऽपेक्षिः | 
तेति । यत्र धूमसतत्रामिरित्येवोक्ते कुत्रेदं इष्टमिति पयोकुलितमना न तावद्यार्ति 
अत्येति यावन्न दष्टान्तोपन्यास इति तदभिधानावरयकतापक्षे तद्र हितोदाहरण- 
भागव्यादृत्त्यथ इष्टान्तवचनमिति | न्यायमहावाक्यव्याइत्त्यथ यद्वाक्यतावः | 
च्छेदे्नेति | लिङ्गपरामराचचनसिति । हेतुविभक्त्यथोन्वयाविषयप्रकृत- . 
व्याप्यवत्ताप्रकारकपक्षज्ञानजनकं वाक्य मिच्यर्थः ।. प्रतिज्ञाव्यावृत्त्यर्थ व्याप्यवत्ता- 
प्रकारकेति ।“पर्वतो वहिव्याप्यधूमवांनिति . प्रतिज्ञाव्याइृत्त्ये प्रकृतेति | aq | 
निगमनेकवाक्यव्यवच्छेदाय हेतुविभल्यथीन्वयाबिषयेति ॥ feeder 
प्रयुक्तेति | हेतूपरागवलेन पक्षे साध्यनिश्वायकत्वं यदवच्छेदेन तद्वाक्यल्- | 
mat: | न्यायवाक्यव्यवच्छित््ये यद्वच्छेदेनेति। न्यायवाक्यत्वं चाधिकः 
वृत्तित्रान्न तदवच्छेदकमिति नातिव्याप्तिः । प्रतिज्ञाव्यावृत्त्ये हेतूपरागवलेनेति ॥ 
अङ्गचेकल्यमिति | खापेक्षिताङ्गवैकल्यमि्यर्थः । तेन सत्केवडान्वयिके- 
वव्यतिरेकिणोक्चतुरङ्गयोनोतिव्याप्तिः - ॥ लिङ्गत्वेनानिश्भरितत्वसिति । 
व्याप्तिविरिष्टपश्चघर्सत्वेनाप्रमितलसित्यर्थः ॥ अयं च विशिष्टव्यतिरेको व्याप्यः = 
लासिदे आधयासिद्धे खरूपासिद्धे . ज्ञानासिद्धे चोत्तरोत्तरविशेषणव्यतिरेकः 
१ पक्षघर्मवत्त्वज्ञापकवचनं AL; छिङ्गस्य पक्षवचनं B.; लिङ्गस्य वचन only E, २ qat- 
fax before इष्टान्तवचनं 0.; सम्यकूदष्टान्तवचनं G. ३ छिङ्गपरामशवचनसुपनयः Pn | 
P, Hi; छिङ्गस्य पधधर्मरववचनझुपनयः E. परामशेत्वज्ञापकं वचनमुपनयः (४३. ४ साध्यः 
wri D. £, F. N. H. K साध्यवचन Ga लिङ्गसंबन्धेन ... - साध्यत्व. 0. 
५ आमासहेतुस्वम्‌ Jin. ६ पश्षघमंत्वेनेति.पाठान्तरं । छिङ्गत्वेनानिश्चितत्वं असिद्धलम्‌ A; — 
` पक्षघर्मत्वेन Mita, Jin, Li H. -७ तौस्येऽपि न (0) Pi. < वाधक for वा पक्ष Py. . 
_ ९ zmwar eto. Pa, Pg, Py. १० सपेश्चितस्यात्तिकं Ps Pi. ११ दृष्टान्त «न्वा 
यय्॒व्यावृत्यथ om, Pa. is eT 


"r Ya Mamm - शा 
? . Ju i » > "o. अ as 
es १८" bed S - "act, a p 


ge सप्तपदार्था. 


WR l| १५८ ॥ पश्चविपक्षमात्रस्पाशित्व॑विरुद्धत्वम्‌ 


॥ १५९ ॥ पश्चत्रयइत्तित्वमनेकान्तिकत्वम्‌ ॥ १६० ॥ साध्या- 
साधकत्वे सति पक्षमात्रवृत्तित्वमनध्यवसितत्वस्‌ ॥ १६१ ॥ 


 उपजीव्यग्रमाणनिश्चितसाध्यचिपरीतस्ं ` कालात्ययाप दिष्टः 


त्वम्‌ ॥ १६२॥ यस्ये हेतोः साध्यविपरीतसाधक देत्वन्तरं 
अयुक्ततयाविशिष्ट इति न काप्यव्याप्ति:। यदा तु पक्षधर्सत्वेनानिञ्चितत्वसिति 


- बा पाठस्तदा सोपाधिव्याप्यत्वासिद्धो व्यभिचारिणि साध्याप्रसिच्या सहचारशज््यस्तु 


तरप्रसिद्विमूलकसंदेहघरितपक्षताविरहादाश्रयासिद्धे सामग्रीवकल्यमात्रे वा तद- 


हे _भावमात्रसदचारस्तु विरुद्ध इति न तंत्संग्रहोपयोग इति हृदयम्‌ । विरुद्धलक्षणे 


व्यमिचारिव्यादृत्त्ये भात्रेति । अव्यातिनिवृत्त्ये पक्षेति । न च सोऽपि विपक्ष एव 


- साध्याभावानिश्वयात्त. । अनध्यवसितव्यादृत्त्य विपक्षेति । यद्यप्यसाधकताचु- 


माने विपक्षवत्त्यतिरिक्तविशेषणानर्थक्य तथापि दूषकतावीजभेदावाप्तभेदाना- 
ममीषामसंकीर्णत्वोपलंक्षणरूपमात्रमत्रासिधीयत इति न विशेषणान्तरवंयशथ्यम्‌ । 
एवमुत्तरत्रापि द्रष्टव्यम्‌ ॥ साध्यासाधक इति ॥ सत्केवलव्यतिरेकिव्यादृत्त्ये 


 -साध्यासाधकेति। विरुद्धानेकान्तिकव्यवच्छितत्ये मात्रेति । न चासाधकतयेवा- - 
- नध्यवसितनिर्वचने असाधकताचुमाने MAARA । साध्यासाधकपदेन 


सत्सपक्षताया एव विवक्षितत्वात्‌ | स एव हि पक्षमात्नव्ृत्तिः साध्यासाधको 
यः AAI: तस्येव साध्यसंदेहापादनसामर्थ्यं निर्वाद्दादिति प्रष्टव्यम्‌ ॥ उप- 


 ज्ञीव्येति । उपजीव्यलमधिकवलल्म्‌ Miss न छक्षणान्तर्गतसुपजीचकोदासी- 
___ नयोबोध्यसंशायकयोविपरीताग्रमापकत्वादेव व्यावृत्तेः किंतु विपरीतप्रमापकता- 


` सामर््योपद्शनाय । संदिग्धसाध्यविपरीतसत्प्रतिपक्षण्यवच्छेदाय निश्चितेति i 


आभासत्वास्फूतिदद्यायामाभासनिश्चितसाध्यविपरीतसदनुमानव्यादृत्त्ये प्रमाणे 


_ति॥ साध्यविपरीतेति। साध्यामावसाधनखरूपयोग्यपरामशैविषयः प्रकृतसा- 





१ मात्र om. E. २ पक्षत्रयर॒पशित्वं F.; "वृत्तिरनेकान्तिकः E., पक्षत्रय oto, om, N. 


." & The same followed by 'साध्यतदभावसाध्यत्वं संदिग्धत्वम्‌! C. साध्यतद्भाव- 
- साध्यत्यमनघ्यवसितत्वस्‌ E; साध्यतद्भावसाध्यत्वं सन्दिरघत्वम्‌ instead, B, L.G.; the 
— game with साधारणत्वम्‌ for साध्यत्वम्‌ N.; साध्याताधकः पक्ष एव dan हेतुरनध्यव- 
- सितः। साध्यतदभावसांघकत्व सन्दिस्धत्वम्‌ E.; the same with स्वपरपक्षसिद्धावपि Beg | 


हेतः प्रकरणसमः after अनध्यवसितः; K. & D. which has, however, साधारणत्वं 


s 
Li 
ra 

* 


for साधकर्वं, ४-विपरीतसाधकत्वम्‌ E... ५ साध्यतद्भावसाधकत्वं प्रफरणसमत्वम्‌- A.s 


स्वप्रपक्षसिद्धावपि treat हेतुः sacra: C. तुल्यबळाङ्गत्वं प्रकरणसमत्वम्‌ G; उभयत्र 





भिरूपत्व॑ प्रकर्‌णप्रमस्वस्‌ H.; om. N.E.; for readings of Mita, and Jin, 
notos, ६ मविष्ट Py. ७ मत £07 न तत्‌ ९4, ` `. 41 


der bs; do " gee d m = - m 1 t z HA ; 4 
FV Du >): (>... Ps mr) ~ See HP EN 





पदार्थचन्द्रिकासहिता. . . | ४९ | 

Red स प्रकरणसमः ॥ १६३॥ ES 
अनिष्टव्यापकम्रसञ्जनं तर्कः ॥ तुल्यस्वेनाभावयोः ग्रतः 
भाववचनं प्रसञ्जनम्‌ । AE १६४ ॥ निद्रादुशन्तःकरणज ज्ञानं. ` 

. खम्नः ॥ ननुग्ृहीतस्य मनसो निरिन्द्रियप्रदेशा- | 
वस्थाने निद्रा ॥ १६५॥ वस्तुखरूपसात्रग्रहणं feet 00 

` कम्‌ । विशिष्टस्य ग्रहण सविकल्पकम्‌ ॥ १६६॥ अतीतावः ° 


ध्यसाधकपरामशीविषयाद्वेतोरन्यो हेतुः प्रकरणसम इत्यर्थः | एकत्र पक्षे विपरी- 
तसाधकहेत्वन्तरपरामरसमानकालीनसमानाचिकरणसा'्यसाधकपरामंशेविषयो 
हेतुरिति तात्पयीर्थः । अत्र च निल्यल्ानित्यलव्याप्यविभुलकृुतकलवन्ती नभः- 
कुम्भाविति परामशविषययोर्विभुल्नक्ृतकल्योग्येवच्छित््ये एकत्र पक्ष इति । - 
_ आलोकविशेषव्याप्यवहितद्या््येधूमवान्पवत इति समूहालम्बनपरामशेविषययो- 
येहिधूमयोन्योदृत्त्मे विपरीतेति । अनंध्यवतितव्यादृत्त्ये हेखन्तरेति । एकमात्रः ` 
परामशविषयहेलन्तरव्याइत्य साध्येति ॥। - s 


. अनिष्टेति अनिष्टस्य वह्यमावव्यापकस्य धूमाभावादेः मरसज्ञनंतकेइलर्थ: Do 
जलहदे निधूमलापादनव्यादृत्त्यर्थमनिटटेति । शब्दो ययनित्यः स्थात्सावयवः. -. 
` स्यादिव्यादिव्युदासाय व्यापकेति । प्रसज्ननपदार्थमाह | तुल्यत्वेनेति । देशतः 
&कालतो वा तुल्यावस्थानत्वेन व्याप्यव्यापकभाचेनेति यावत्‌ । अभावयोरित्यु- C 
. पलक्षणमापाद्यापादकयोः 1 AMAT प्रतिकूलापाद्यवचनम्‌ । अन्न च 
तुल्यत्वेनेति प्रतीतिश्च .पूर्वजक्षणान्तगेतव्यापकतानिष्टलयोरचुवादः.1 -तेन व्याप- 000 
कतानिष्टलयोः प्रसज्ञनपदाथोन्तभीवे तर्कलक्षणे तदुभयवेयर्थ्येमिति दूषणमः | 
पारम्‌। न च शब्दोडनित्यः कृतकतादिति कृतकलव्यापकस मीमांसकं NW | 
. निष्ट्यानिसललस्यापादनेऽतिश्रसन्गः | वचनेशब्देनाहायोरोपस्य तर्हि निधूसः 
^ सयादियाकारस विवक्षितलात. ॥ निद्राडुष्टेति। अत्र चं वक्ष्ममाणलक्षणया 
निद्रया जन्यं ज्ञानमिति उक्षणांशः । इतरत्खरूपकीर्तेनम्‌ ॥ योगजेति । समा | 
भावतिव्याधिनिरासाय योगजेल्यादि । निरिन्द्रियप्रदेशः खप्वदनाडीलाहु: ॥ | 
'वस्तुस्वरूपमात्रत्रहणमिति। न चावस्तुखरूपमरहणाम्रसिद्धथा मात्रपदे ` | 
य्यम्‌ । निष्प्रकारकज्ञानलस्प विवक्षितलात्‌ ॥ विद्विष्टभ्हणसिति Ug 
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0 3 "मात्रावमासकं A. B. F.. २ विशिष्प्रहर्ण Pa. Pa, H. KN. x तीतवर्तमा- 
` नात्रस्थावच्छिन्नः A; अतीतावस्थावच्छिन्न B. 0, 8, F.D.N. s agama om; . ` 
(0 Pe ५ म्रंसञ्जन £07 वचन P. | id HEROS ac 


. 





`  [च्छिन्नवस्तुग्रणं प्रत्यमिक्षानस्‌ । दुःखंसाधनज्ञानं हानस्‌ । | 


"i 





— कर्मजः संस्कारो वेग! | ज्ञानजः संस्कारो भावना । स्थि 


 स्गादिजन्यं सुखं साँसारिकमिद्यर्थः । स्वगेव्यावृत्त्ये पूर्वभागः । ख्रगादिव्याद्रतत्ये 


' लक्षणम्‌ । तेनायल्नजन्यसुहृदशनादिजन्यसुखे नाव्याप्तिरिति. घ्येयम्‌ । इच्छा- ` 


; x १ दुः्खसाधनत्न H.K. N. + सुख्साघनस्व H.K. N. ३ उभयासाधनत्व H E i 


$ 'संघतिर्थापक* À.; only maa eto; B-E, ७. H.E: N, Jin; yanan: | 
















4o ' सपपदार्थी 


सुखसार्धेनज्ञानशुपादानम्‌ । उभयासाधॅनज्ञानमुपेक्षा ॥१६७॥ | 
उत्कटेकेंकोटिक/ संशय wa d अनालि ज्ञितोमयकोस्यनव- 
धारणज्ञानमनध्यवसाय+ ॥ १६८ ॥ : 
्रयत्तोत्पाद्यसाधनाधीनं सुखं सांसारिकम्‌ ॥. इच्छामात्रा- 
धीनसाधनसाध्यं सुखं खँगे! ॥ १६९ ॥ सांसिद्विकत्वं तेज: सं- 
योगाजुत्पा्यत्वं | तेजःसंयोगोत्पाद्यत्वं नेमित्तिकत्वम्‌॥१७०॥ ` 


eat गुण संस्कारः स्थितिस्यापकः ॥ १७१ ॥ 


कारकमित्यर्थः | अतीतावस्थावच्छिन्नस्य वर्तमानमेदावगाहि प्रत्यक्ष प्रत्यसि 
ज्ञानम्‌ ॥ खानिष्टसाधनताप्रकारकं ज्ञानं हानम्‌ ॥ स्वेष्टसाधनताप्रंकारक | 
ज्ञानसुपादानस्‌. || उभयाप्रकारकं ज्ञानसुपेक्षा ॥ अनालिद्वितेति । 
न आलिक्विते विरोधितावच्छेद्करूपेणोक्तिखिते.उभे कोटी येन तारगनवधारणं 7 
ज्ञानमित्यर्थः | तेन किंस्विदेतदिति अनध्यवसाये किंत्वेन सामान्येनोभयकोटधु- . | 
Be Maas: । अन्यथा संशयल्वानुपपत्तेरित्यपास्तम्‌ | ऊहव्यावृत्त्य्थमुभ- | 
येति | निश्चयव्याइत्त्यर्थमनवधारणमिति । ऊहलक्षण च स्पष्टखादुपेक्षितम्‌ । 
Ta प्रागस्मामिरुक्तमेव ॥ » 

यागस्य खर्गसाधारणलात्तद्यावतेकमाह । प्रयत्नोत्पायेल्ादिना | यक्षेजन्य- | 


परभागः | ननु खगेंसखमपि यागांदिप्रयत्नसाध्यसाधनाधीनमिति तत्नातिव्या- 
सिरिति चेत्‌ । अत्राहुः । समानकाठलीनानेकादृत्तिजालया' खावच्छेदकसजातीया- . 
वच्छेद्यप्रयक्ोत्पाद्य सुख सांसारिक मिति। वस्तुतो धमोरब्धदेहावच्छेद्य सुखमिति 


भान्नाधीनेति | सांसारिकसुखव्यादृत्त्यर्थमिच्छामात्राथीनेति । यद्यपि खरस्य | 





४ नीचैकफोटिकः संदेहः 4.; this is om, B. C. D.G. K. N.; अनिश्चिवान्‌() | 


७ स्वर्गस्थ D. F, Jin, c RUAT ...... den इति लक्षणांतर ऋजुत्वापादकः संस्कारः 
eio. 0.; स्थित for रियति HN. « अगालिशिते Pa. १० uA Pa, ११ अलण ` 


foram Py, १२ After सांसारिकमितिं, Pi. has 'जक्ष्यत्याभिमतेन समानकालीनत्वम्‌। | 
रूश्यत्वाभिमतम्‌ ! तथा च तदुवच्छेद्कं AVI तत्साजात्यं ताद्दाजालेत्यथः ५ , 





पदार्थचन्द्रिकासहिता- E - 


अव्यापकत्व॑ खाभावसादेश्यम्‌ | तदभावो व्यापकत्वम्‌ eg 


॥ १७२॥ 


उभयविपरीतत्वमुदांसीनत्वम॥ १७२ ॥ 


विहितत्वं थंमोत्पादकत्वम्‌ | निषिद्वत्वमधर्मोत्पादकत्वम्‌ : 


निीधकं सामान्यं जाति! ॥- सवाधक सामान्यमुपाधिभ 


॥ २१७४ ll : 


आरोपितनीठरुपोऽमावोऽन्धकारः ॥ १७५ ॥- ज्ञानसं- ` 
न्यो anion. 1१०३ TONER 


प्रयल्यागादृष्टभ्रणाढीजन्यत्वेनेद्ससंभवि अदृधद्वारकप्रयल्लानधीनसाधनसाध्यत्व॑ ` | 


विवक्षितमप्यहष्टद्वारकचित्रादियन्नोत्पाद्यग्रामपञचपुत्रादिजन्ये सांसारिके सुखेऽति- 


प्रसक्तं तथापि समानकालीनानेकाबत्तिजाया खावच्छेदकसजातीयावच्छिननप्रय-. a 


सुखमिति तु परमार्थः । स्थितस्थापकलक्षणे ऋजुवस्तुनि स्थितस्थापककायासि- 


त्ानधीनसाधनसाष्यं सुखं खगै इति लक्षणमित्याहुः॥ अधमानारब्घदेहावच्छे्यं d 


' प्रायेणोपात्तरुजुत्व॑ पूवीवस्थामात्रोपछक्षणम्‌ । तेन, वेष्टितनिद्गतस्य कटादेः 2 


पुनर्वेश्नापादके स्थितस्थापके नांव्याप्तिरिति ध्येयम्‌ | 


स्वाभावसादेइय खम्नतियोगिका्न्ताभावसामानाधिकरण्यमू । तेन LG 


तत्र बृत्तिकल्पनमिति भावः ॥ . 


तेन य़ाइशालोकांभावें नीछरूपारोपः स एव तम इत्युक्तं भेवति । ज्ञानसंवन्धो, | 


्ञततेत्युक्तम्‌। तत्सवैज्ञानेष्वात्मनो 
संबन्ध इत्यादि । ज्ञानसंबन्धनिरूपणप्रसकू 
Db UC eu 


१ जञानेन नियमेनावच्छेदत्वमु 
[वच्छेदकत्वेनोपेक्ष 


' आरोपितनीळरूप इति । आरोपितं नीलरूपं यस्मिन्नालोकाभावे स ई” 2 
ard: । इदं च तमसो व्यावर्तकमेव न खरूपम्‌ । तेनारोपगभेत्वे ATT 
लाजुपपत्तिरित्यपासम्‌ | मध्याहादिवर्तिनमालोकाभावं व्यच्छेतुमारोपितेल्यादि 


- a 





- नत्वम्‌॥ १७८ ॥ 


` समवायिकारणत्वम्‌ ॥ समवायिकारणग्रत्यासन्नमवश्वतसाम- - 


| - 
1 « ' 
5 

. 
S 
5". 


& 


५२ `. सप्तपदार्था. 


च्छेद्यत्वं प्रमेयत्वम्‌ १७७॥ शुणादिषु च संख्याव्यवहारः 


संख्याम्नत्यासत्तिनिवन्धनः | अत एंव संख्याम्रत्यासत्तिनिवन्ध- 
कार्योत्पादकत्वं कारणत्वम्‌ । स्त्रसमवेतकार्यात्पादकत्वं 
थ्यससमवायिकारणत्वंम्‌ d उभयविपरीतँत्वं निमित्तकार- 


णत्वस्‌ ॥ १७९ ॥ 
इयत्तावच्छिन्नपरिमाणयोगित्त्रं FIT | तदभावोऽमत- 


त्वम्‌ ॥ १८० ॥ कायोयोगव्यवच्छिन्ना सामग्री ॥ १८१ ॥ 


सज्ञामात्रेण पदाथोनामभिधानमुद्देश। ॥ १८२ ll 
रूपरसभन्धरपर्यसंख्यापरिमाणएथकत्वसंयोगविभागपर- 


त्वापरत्वशुरुत्वद्रवत्वसंस्काराः पएथिवीसमवेता! ॥ रूपरंसस्पशे- ` 


FT खाक 5. — = अ 


निरूपयति | तत्त्वक्षानेति । तत्त्वज्ञानेन प्रमया अवच्छे्यत्वं विषयीक्रियमाण- | 3 
लमित्यर्थ इति केचित्‌ । अन्ये त्वेतद्रन्थानुरोधेनेवमन्यस्यापि पदार्थस्य AT 


इत्यादिग्नन्थे पदार्थपद्स्थाने प्रमेयपदं पठन्तस्तदाकाड्रानिवतकत्वेनेतद्वन्थप्ररृत्ति 
RAs: । संख्याया युणान्तभावे गुणादिषु संख्याव्यवहारानुपपत्तिरित्यत आह । 


 शुणादिध्ु चेति । संख्याप्रत्यासत्ति: संख्येकाथोधेयंता मुख्य एव किं न 


स्यादित्यत आह | अत पुत्रेति । सर्वनान्नां बुद्धिस्थपरामरीकुशललादू मन्धकतु- 
बुद्धिस्थ संख्यापदाथोन्तरकल्पनागोरवमिदमोऽर्थः ॥ 

कायात्पादकत्चसिति | काय प्रनन्यथासिद्धनियतपूर्ववर्तिजातीयल्रम्‌ । 
बहुव्यैक्तत्राभेदमिह STE ॥ 

रूपरसगन्धेति। यद्यपि द्रवल्रवेगस्थितिस्थापका न सार्वत्रिक्ास्तथापि 
तेषां सर्वेषां प्रथिवीलसामानाधिकररण्यमात्रं तात्परयम्‌ । ननु Cn माष- 


चणकचूणोदो चिक्कणतात्मा लेहो5प्यस्ति । न च जलगत एव माषचूणादिमिर- 


Ream: प्रतीयते इतेनेव कुङ्कमगन्ध इति वाच्यम्‌ । विपर्थयरस्यापि सुवच- 














१ For अत एव eto., सामाभ्यादियु सत्तामत्यासत्तिनिवन्धनसद्मवहारवत्‌ 4.; अत एव तत्प- 


तीतेरपि त््रत्यासत्तिनिबन्धनत्वं G, H.; अत एव सत्तामत्यासत्तिः सर्वं N.3 असमवायिकारणं 
D. E, F. G.H. N. ३ *विपरीतं निमित्तकारणं D. F.; उनयविपरीतकारणं निमित्त 
कारणं G. H. K-N. ४ योगो मूर्तत्वम्‌ F: 6. Jin, ५ त एव गन्धवर्जलेहयुक्ता अ 


. समवेताः ^. ६ अभिधेयता Ps. ७ बहुवक्त्यत्वात्‌ Pa 25. . 
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सृंख्यापरिमाणएथक्त्वसंयोगविभागपरत्वापरत्वगुरुत्वद्वत्वः 
SAAT अप्सु समवेताः ॥ रूपस्पशसंख्यापरिमाणएथः 0 
क्तवसंयोगविभागपरत्वापरत्वदब॒त्वसंस्कारास्तेजःसमवैता: ॥ 
स्पशेसंख्यापरिमाणपथक्त्वसंयोगविभागपरत्वापरत्वसंस्कारा 
चायुसमवेताः ॥ संख्यापरिमाणणथक्त्वसंयोगविभागशब्दा , 
आकाशसमवेताः ॥ संख्यापरिमाणएथक्त्वसंयोगविभागाः 
कारुदिकसमवेताः ॥ संख्यापरिमाणशथक्त्वसयोगविभागः 
बुद्धिसखदुःखेच्छाडेपमरयलेधमीधर्मभावना आत्मसमवेताः ॥ . 
संर्यापरिमाणएथक्त्वसंयोगविभागपरत्वापरत्वसंस्कारा मः `` 
नःसमवेताः ॥१८३॥ कर्म मूतेद्रञ्यसमवेतमनित्यमेवी।१८४। 
सामान्य द्रव्यशुणकर्मसँमवेतम्‌ ॥ १८५ ॥ विशेषास्तु नित्यः ` 
द्रव्यसमवेताः ॥१८६॥ समवायाभावाचसमवेतावेव ॥ १८७ | 
रव्यं तु कार्यरूपं खावयवसमवेतस्‌ ॥ अकार्ये द्रज्यमसमवे- 
तसेच ॥ १८८ ॥ — 
विनाशस्तु द्रव्यस्य समवाव्यसमवायिकारणविनाशाभ्यास्‌।। ` 


PT ind 


लादिति चेत.। उच्यते | पिण्याकचणकचूणीदौ जे च तदभ्युपयमे तत्समवा- 
यितावच्छेद्काननुगमप्रसङ्गात्ललेहोत्क्षो घायकचणकचूणीदिनिरपेक्षस्य॒ जलस्येव प; 
तन्निरपेक्षस्येतरस्य संग्रहाजनकत्वेनोभयत्र तत्कल्पने मानाभावाच्च जरु एव 
तत्कर्पनेति परिशेषादितर॒स्प व्यज्ञकतामात्रं परिकल्प्यत इति। रूपरसस्पशेति। | 
न च सांसिद्धिकद्रवलादेव संग्रेहसंभवे किं SAAR वाच्यम्‌। चणकचूर्णीदिना 
जरतट्रवलयोस्ट्कपीनाधानादन्यस्य च संग्रहददेतोरभावे तदुत्कपेस्याकस्मिकलु- ` 
saat आोकादेरद्रवत्वेऽपि सर्वेषाममीपां तेजस्लसामानाधिकरण्यसात्रे 
तात्प्थेम्‌। असमवेतसेवेलन्त ER . | = iam 
_ _ 'विनाशस्त्विति | क्वचित्समवाबिनाशात्‌ क्चिद्समवायिनाशात्‌... कचिंदु- 
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— चुद्धीच्छाप्रयला ईश्वरे समवेताः after आत्मसमवेताः A.; the same after सनःसमवेताः | 


. €, ६ सत्तासामान्यं E. 8 नित्यमेव after "ase au N. ७ नित्या walter 
— नित्यद्रव्यसमवेताः N. ६ fene for अकार्ये द्रव्यं E. euge D. E.N. G. | 
- ७ नाशान्यान्‌ E. N. K. G. . l 138 
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गुणस्य तु समवाय्यसमवायिनिमित्तकारंण विनाश विरोधि- . 
gN विनाश! ॥ कर्मणः समवाय्यसमवायिकारणनाशो 
तरसंयोगाभ्यां विनाशः ॥ प्रागभावस्य प्रतियोग्युत्पांदन- ` 
सामग्रीतः | अन्योन्याभावस्य ग्रतियोगिविनाशकारणात्‌ १८९ 


उत्पत्तिस्तु द्रव्यशुणकर्मणां समवाय्यसमवायिनिमित्त- 


भाभ्यां AAI: | न च व्यसिचाराद्कारणलरप्रसङ्गः । निसित्ततरकारणनारात्वंन 
कारणत्वे तदभावात्‌ | यत्तु तथा उभयनाइाजन्यद्रव्यनाशे का गतिरिद्याक्षिप्य 


पृथगेव तत्तद्मकत्योः कार्येकारणभावग्रह इति कुसुमाजलिप्रकाशकृतोक्त तचि- 
` ज्यम्‌ । तत्राप्युक्तरूपेणेव कारणल्रसंभवात्त्‌। न हि कुलालद्वयक्कते देवान्मिलित- 


LIAE वा घटे वेजाल्यम्‌ न वा कुछालदण्डान्तरव्यक्त्योरकारणल्रमवि- 
निगमात्‌ | न वां द्वित्वेन कारणत्वं किन्छु कुलाळत्वेन दण्डत्वेनचेति सिद्धान्त 
इति | अन्योन्याभावस्य प्रतियोगिविनाशकारणादिति । अन्योन्या- 
भावत्वं ध्वंसप्रतियो गिश्ृत्ति ˆ ध्वसेतराव्याप्यद्गत्यप्रतियोयिकप्रतियोगिसमानाधि- 
करणाभावत्रत्तिलात्रागभावलवदित्यचुमानादनि्यत्रसिद्धाविति शेषः | न च 
तस्यानित्यत्वे विनष्टयोधटपरयोरभेदापत्तिरिति | खरूपाभावेन खरूपेक्यरू- 


 पामेदापादनाचुपपत्तेः | अन्योन्याभावाभावापाद्ने चेष्टापत्तिरिति । न चैकरू- 
. पचद्विनाशे तत्प्रतियोगिकसामान्यावच्छिन्नप्रतियोगिकान्योन्याभावविनारे वायू 
रूपवान्नवेति संशयाचुपपत्तिः तन्नाशे तन्नास्तितानिश्चयादिति वाच्यम्‌ । ग्रन्थकृता | 


तस्याप्य॒नभ्युपगमात्‌। नन्वाश्नयनाशादाश्रितकायनाददशेनाद्न्योन्याभावस्यापिं - 


` अधिकरणनाशादेव स युक्तो न प्रतियोगिविनाशकारणात्‌। किं च प्रागभ[वना« 


शस्य प्रतियोगिसामग्रीजन्यत्वे प्रतियोग्यात्मकलवदन्योन्याभावनारास्य प्रतियो 
गिविनारासामग्रीजन्यत्वे प्रतियोगिविनाशतादात्म्यापत्तिः तदभिन्नसामम्रीजन्यः 
खादिति ALi तत्र न तावदाद्यो दोषः तत्राश्रयशव्देन समवाय्यसिधानाद- 
न्यथा ध्वसस्यापि विनाराप्रसङ्गात्‌। अत्रेव . तथा्रशङ्कायाक्च प्रसधिकरणमेकः 
घ्रतियोगिकान्योन्याभावमेदप्रसङ्गभ्रतिहतत्वात्‌ । नापि द्वितीयः । प्रागभावा- 
दिमेदेन सामम्यमेदासिद्धेः । प्रतियोगिविनाश एव कारणं तस्मादिति वा तदर्थः 
करणात ॥ 








- १ 'विरोधिगुणग्रादुर्भावेभ्यः F; विनाश before विरोभ्रियुणेन्यः om. 6. A. २ निमित्त 


-. before कारण L.; संमवायिकारणोत्तरवंयोगान्यां only B; संयोगेन्यः C.; समवायिकारण 


__ विनाद्योत्तरवयोगान्या F. K. N. Jin ३ प्रतियोग्युट्यादक D. F. G. H.K. N.. 
Jin. ४ स्वरूप 00, Pe. ५ अभेद om, Py. ६ संयुक्तः Py. Pi 
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` क्रारणेभ्यः | तत्र समवायिकारणं त्रयाणां द्रव्यमेच | असम 
वायिकारणं द्रव्यकर्मणोः संयोग | गुणस्य त्वसमवांयि- 
कारणं कचित्समानजातीयं कचिद्समानजातीय युणान्तर 
कचित्कर्म | निमित्तकारणं सर्वेपामेवेश्वरेच्छादष्टादीनि । अः 
न्योन्यामावप्रध्वंसाभावयोस्तु निमित्तादेव केवलादुत्पत्तिः १९० 

अपरं तु AHS TS सुवोधमिति ॥ १९१॥ l 

वेणिष्टयमन्येच्यावत्ति । १९२ ॥ समानाधिकरणं व्याव- ` 
S& विशेषणस्‌ ॥ एकविभवत्यन्तपदवाच्यत्वं समानाधिक- 
TE ॥ १९३ ॥ व्यधिकरंण स्यावतेकसुपरुक्षणस्‌ ॥| 


- शुणस्थ स्विति । क्वचिदपाकजरूपादो सजातीयं रूपादि z Raa । अधिदपाकजरूपादी सजातीये ene । क्रचित्पाकजरू- ˆ 
पादो विजातीयं संयोगादि । क्चित्संयोगादौ कर्मेलर्थः .। सर्वेधामिति । 
कायोणामिति शेषः ॥ > | 3 

^ ag भावकार्याणामिव अन्योन्याभावध्वेसयोरपि कुतो न समवाय्यसमंवायि- 

. कारणजन्यलम. | असमवेतल्वादिति चेत. न । तन्नापि प्रश्नतौल्यात | कि च 

उद्देशलक्षणवत्परीक्षापि कतुमुचिता कुतस्यक्ता । येचापरे भेदा इद्यादिना 

यामान्यतो मेदाः प्रतिज्ञाता्त्नक्षणान्यपि वाच्यानि कुतो नोक्तानि तत्राह । 
अपरं सकलमिति ॥ = Ou. | 

aa विशिष्ट विशेषणविशेष्यतत्संवन्धात्मकमुक्त . तदयुक्तम्‌, U चैशेषिकमते 
समबायस्यातीन्द्रियतया तद्धरितवैशिष्टयत्याप्यतीन्द्रियत्वेन ऐन्द्रियकविकल्पार्ना .._ 
विसि्टतिषयताप्रयुक्तसविकल्पकलासावप्रसञग दियारा. वेरोषिकैमतं वेशि 
छवमाह ॥ वैशिष्ट्यमन्यव्यावृत्तिरिति ।. नड व्याइतेरेव . वेशिध्यपदार्थत्वे 
तदधेतुताप्रयुक्त विशेषणत्वं व्यावतैकमात्रस्य स्यात्‌. । तथा च विश्येषणोपलक्ष- | 

णविभागाुपप्रत्तिरियत आह । समानाधिकरणमिल्यादिना । जटाभिखापस . 

इत्यादौ तृतीयोपलक्ष्यमाणोपलक्षणभावे जरादावतिव्यासिनिरासाय समानाधि- 

करणमिति । विशेष्यव्याइत्ये व्यावर्तकमिति । विशेषणलक्षणप्रविध्तया अन्तरा 

सामानाधिकरण्यं निरूपयति ॥ एकेति । एकत्वं साम्यं । तच व्यावत्येवाचक- 
प्रदविभंक्त्या । Uem जरावान्‌ तापस इति प्रयोगकाळे सा पारिभाषिक 

` उ व्यस्य सयोग एव ह. stunt F. H. K, GN. ६ स्वत एव बोडव्य 
for सुबोध. G. N. ४ विशिष्ट Jin; अन्यतो व्यावृत्तिः ` N. ७ व्येधिकरणसवच्छेदकसुप॑« 


. ayer A, B. Jin, F. D. ७. H. K. & N. which has व्यवच्छेदक for aae 


` -चहेदका सत, 001. 0. ६ तेजश्संयोगादि P. ७ दैशेपिकाभिमतं Pu Xe. Pas | 
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viations as used inthis volume. . 


Am.—Amarakos a 


"The books consulted, with their abbre- | 


Bh.—Bhaskarodaya, a commentary on Nilakanthi (see Nil. 


below; Nirnaya-ságara Press.) 
Br. Sü.—Brahma-Sütráni - | 
B. P.—Bháshá-parichehheda of Vis'vanátha. ° | 
G. S—The Nyáüyasütras of Gautama. pe 


Jin.—The Commentary on Saptapadárthi, by Jimavardhana-. 2 


Suri 
K. P.—Kávyaprakása 
Mab.—Mahánárá&yanopanishad 
Mita.—Mitabhashini, a commentary on Saptapadarthi, by 


Madhava Sarasvati. ( Vizayanagaram. Sanskrit Series ) os 


Mu.—Muktavali 
N. K.—Nyáyakandali of S'ridhàra, a commentary on Pra- 
s'astapüdabhüshya. ( Vizayanagaram Sanskrit Series.) 


N. P.—Nyüyapradipa, a commentary by Visvakarmá, on de 


Tarkabhásh&, (A reprint from Pandit, Benares.) 


mentary by Nilakantha, on the Tarkadipika of Annam- 
bhatta 


P. B.—Pras astapida s Bhashya on the Sütras of Kanada. | 


(Viz, Sanskrit Series.) 


Saptapadarthi 
S'an.—S'ankarüchürya 


S. C.—Sidhánta-chandrodayü, a commentary on ‘Tarkasan- E 


graha, by S'rikrishna Dhürjati Dikshita. — 
S. D.—Sarvadars'anasongraha of Madhavacharya 
S. S.—Sárasangraha, a commentary on Tárkikerakshü, by 
the author himself, (Pandit, Benares.) . | — 


 Nil--Nilekenthi, also called Tarka-dipik&prakáse, & come 


. Pad.—Padárthaehandrik&, a commentary by S’eshananta on ~ 


1. 


S'v.—S'vetàs'vataropanishad. . . 

Tat.—Tatparyatika by Váchaspatiuis ra, on Nyâyasůtravår- 
tika. (Viz. Sanskrit Series ) 

T. B.—Tarkabhásh& of Kes'avamis'ra. (Pandit, Benares. ) 

T. C.—Tatvachintâmani. (Bib. Ind. Calcutta. ) 


TD D—Tarkadipika of Annambhatta | 
T. K.—Tarkakaumudi of Laugákshibhüskara, (Bombay 


Sanskrit Series.) 
T. R.— Tárkikarakshá of Varadaraja. ( Pandit, Benares. ) 
T. S.—Tarkasangraha of Annambhatta 


Up.—Upaskára, a commentary by S'ankaremis'ra on Vais'e- 
shika Sütras. (Bib. Ind. Calcutta. ) 


V. B.— Vátsy&yanabháshye, a commentary on the Sütras of 


Gautama. ( Viz. Sanskrit Series.) 


. V. S.— Vais'eshika Sütras of Kanada. . 


Viv.—Vivriti, a commentary. by Jayanarayana on the Vai- 
Seshika Sütras. 
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1. According to the usual practige of Sanskrit writers, 
the author begins with a ase here consisting of a prayer and 
a salutation to Siva. . The necessity of मङ्गछ..and its efficiency 
` $n enabling the author to complete his work, is generally dis- 
cussed at the beginning of Nyâya works, e.g. Muktāvali, 
Tarkasangrahadipika ; but our author abstains from it here. ' 


हेतवे जगतामेव--पुव is taken in several ways:—(1) with 
atat, meaning one who is the cause of all the worlds without 
exception (uem: कारस्न्य॑चाची). This seems to be the best way. 
(2) the cause of the created worlds only, excluding eternal things 
which cannot be created (एवकारः अकायेच्यावतकः:). But this is no 
praise of S‘iva and therefore deserves to be rejected. (3) हेतचे 
aq—who is always the cause ( एबकारः अहेतुत्वच्यावतकः ). (4) who 
is only the निमित्तकारण and not tlie उपादानकारण. (According to 
the Naiyayikas, God is only tho agent of the world, but not the 
material cause, as opposed to the Vedintin, to whom God is 
both.) (3) and (4) are to be rejected, because wa is forced from 
its actual place. This olause states in. brief the प्रमाण or proof 
for the existence of God —Cf. Mu. p. 2—संसारमद्दीरुहस्य बीजाय | 
संसार पच महीरुहो gerere बीजाय निमित्तकारणायेत्यथेः। एतेन इश्वरे 
प्रमाणमपि दर्शितं भवति । तथाहि यथा घटादिकार्यं कतेजन्ये तथा क्षित्यङ्क- 
रादिकमपि। न च तत्कर्तृस्वसस्मदादीनां संभवतीत्यतस्तत्कतुरवेनेश्वरसिद्धिः'- 


संसाराणवसेतचे- This hints at the purpose served by the 
knowledge of God which is मोक्ष, or freedom from the turmoils 
of the worldly existence. “यथा सेदुः पारावारचर्ती पारं प्रापयति 
तथायमीश्वरो5पि संसारपारस्य मोक्षस्य प्रापकः Mita. Cf, however, 
ihe explanation of the word àg by S'an. on Br. Sa. I. 3.1. 


भवे सर्यबिद्यानां- 07. Sara: सर्वेविद्यानाम्‌, Mohánà. 17. 5. Cf. 
S'an. on Br. Si, I. 1. 3. Pad. takes सवविद्यानां with गुरचे and 
solves सर्वचिद्यानां 25 a genitive Tatpurusha comp.=the know- 
ledge of all ( Padárthas). But thisis to be rejeoted; because 
Ist, the construction is forced and unnatural, and 2ndly, the 
Karmadháraya comp. ought to be preferred to the Tatpu., 
where both are possible, by निपादस्थपतिन्याय or according to the 


maxim सति सामानाधिकरण्ये न वयधिकरण्यम- 


bum catu = 


e 


याणि यं सः). | 
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emus भावयति असो we: qut. 
9. The general method of treatment according to the 
Naiy&yika consists of three steps:—(1) gear or enumeration of 
things by their names only (नामसात्रेण चस्तुसंकीतनम्‌),(2) लक्षण ०7 
definition ( असाधारणः ‘qA: ) and (3) परीक्षा or examining the 


‘propriety of a definition. Some regard विभाग or classification as E | 
the fourth step, büt it may be as well included in उद्देदा. Inthepre- . ^ 


sent work, the author, first, only enumerates the padárthas, their 


divisions and sub-divisions; then he proceeds to define them all in | 
the samo order, but abstains from परीक्षा, as the book is meant for — — 
beginners only. To begin with, however, he first explains what a | = 


Padártha is. A Padártha is that which is an object of knowledgo 
(प्रमिति). Here ग्रमिति ought to be understood to mean बुद्धि iu 
general and not यथाथोनुभव, as opposed to exrf ond अयथार्थज्ञानः 


Tf, however, प्रमिति is understood in its usual sense, then ग्रसिति- 


faqaq should be taken to mean प्रमितिविपयत्वयोग्यत्व ०7 कदाचित. 
अमि तिविपयत्वः 0£ 'नन्वत्रापि भूम विपयो व्यावत्तो5स्ति इति चेद्‌ न! तस्यापि 
कदाचित्प्रमेयत्वांत्‌ | छुक्तिवी रजतं वा तादात्म्य दा अमविपयो रजतत्व- 
संसर्गो at ते wa प्रसेया एव । इदानीं प्रमादिपयो न अवतीति चेत्‌ तर्हि 
पदाथोनामपि स्टतिविपयतासमये अपदार्थत्वापत्तिः । कदाचित्ते प्रसेया 
एवेति यदि ्रमचिपयोऽपि तर्हि तथेति JAA L Mita. 


Mita. and Pad. hold that प्रमितिविपयत्व is no लक्षण of पदार्थ, 
because the definition of लक्षण given afterwards ( केचलूव्यतिरेकी 
हेतुविशेषो लक्षणम्‌ ) does not apply to this. But this goes against 
the author's statement 'पदार्थसासान्यलक्षण तु कृतमेव? in the begin- 
ning of the लक्षण section. Though प्रमितिविपयत्व may not satisfy 
all the requisites of लक्षण proper, still there is no objection to 
regard it as a लक्षण sufficient for the purpose. 


T. D. has 'अभिध्षेयत्वं पदार्थेशासान्यलक्षणम्‌---अभिधेयत्व nam- 
ability’ and प्रमितिविपयत्व or ग्रसेयत्व ‘knowability’ are really 
coincident. ( पदार्थ lit. means पद्स्य अर्थः and अर्थः = ऋच्छन्ति gha- 

3. "6 पदार्थड are seven in number—substance, quality, action, 
generality, particularity, intimate relation, and non entity. The 
word पदार्थ is best rendered by the word ‘category’ in English; and 


5 like categories, the Tatas of sure. are nothing but the highest 


` elasses to whith all the objects of knowledge can be reduced, 


» .- 
"Y 


and in which they can be arranged in subordination and system. 
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V.S. have only six Padarthas, not mentioning अभाव As, however; E 
every conception may be either positive or negative, so the objeots 
also corresponding to these conceptions may -be positive or 
negative. So later on Padirthas were first divided into Bhüva - 
and Abhiyan, and then the Bháva Padarthas were further divid- - 
ed into six. This is the case, for instance, in the Lakshanávali 
of Udayanüchárya. Later on the Padárthas were themselves 
divided into seven as here. The sevenfold division con be ac- 
counted for thus :— First objects are, broadly speaking, positive - 
(bhava) or negative ( abháva). Then again positive things 
may be either properties, or the substratum in which the proper- 
ties resido. The latter is Dravya. The properties again may be. 
either stationary, or evanescent, The latter are Karma. The 
stationary properties may be either those that are essential 4. 6५ 
the very life of the thing in which they reside, or may merely 
serve to distinguish one thing from another. The former is जाति 
or सामान्य, and tho latter is गुण. Cf. “वस्तुधर्मा$पि द्विविधः) सिद्धः 
साध्यश्च | सिद्धोऽपि द्विविधः, पदार्थस्य प्राणप्रदः विशेपाधानहेतुश्च । तत्राद्यो 
जातिः ... ... द्वितीयो गुण: । साध्यः पूर्वापरीभूतावयवः क्रियारूप: V K. P. 
II. बिशेष ond समवाय are only accepted to serve some technical 
purpose and they are peculiar to the Vais'eshikas whose very 
name is deriyed from fagiq. i MP Bs 
As for the particular order in which they are mentioned, 
note the following:—'gemer सवेपदा्थाधारत्वेन समवायिकारणत्वेन 
च MAAS प्रथमसुद्देश। । गुणजातीयस्य सर्वद्रव्यवृत्तित्वादुत्पस्युत्तरक्षण- 
सेचोसपन्नत्वेनातिसांनिध्याच गुणस्य तदानन्तयेम्‌ । कर्मेजातीयस्य daqu- ` 
त्यादू जात्याधारत्वाच्य तदानन्तयेम्‌। सामान्यस्थ siguen त्रितयगतत्वेन 
च बहुविपयत्वात्तदानन्तयेम्‌। विशेषस्य संमवेतत्वात्सामाल्यप्रतियोगिकत्वाच | 
तदानन्तयेम, । एतेपां पञ्चानां सम्बन्धत्वेन समवायस्य तदानन्तयेस्‌ । 
quit निपेधरूपत्वेनाभावस्य तदानन्त्येस्‌ । LARUFA: V Mita ` | 
uq after ag is used to emphasize the number seven aS 
opposed to the sixteen padárthas, for instance, of the followers 
of Gautama. IS e v 
4. The substances are nine in number—earth, water,  . 
light, air, ether, time, space; soul and mind, . Ii 
— As for the order in which they are _mentioned, read ‘तन्न m 
स्ग्रमाणज्येष्प्रसक्षग्रहणयोरयानां पूर्व पूथिव्यसेजसासुपन्यास: । ` तन्नाप्ये- 
क्रादुशगुणतेजसः पूर्व चतुदृशगुणानों प्रथिव्यपास्‌ । qu CERIS C | 
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व्पृथित्या: | तदनु वाहेन्व्रियग्राह्मयुणाधारत्वात्‌ एथिव्यस्षेजोभिस्तुल्यत्वख्या- 


garg वायो: | तदनु पंचानामपि महाभूतानां संकलनार्थमाकाशस्य | ततश्च 


सूतेमात्नद्वत््योः परस्वापरत्वयो रुत्पादृकरवात्‌ कालदिशोरथ शीतातपसेघञ््टि- 


` चनस्पतिएुप्पफलांदीनां नानानिधसूतेवस्तूनां कारणत्वात्‌ काळदिशोः। विभूः 


नां सर्वेपामेकन्न करणार्थमाव्मनः। तद्न्ववद्निष्ट्य मनस इति l’ Jin. 


5. The qualities are twenty-four only—colour, taste, 
odour, touch, number, dimension, severalty, conjunction, 


‘disjunction, priority, posteriority, intellect or knowledge, 


pleasure, pain, desire, aversion, effort, gravity, fluidity, 
viscidity, impression, merit, demerit and sound, : 

Of these, only the first seventeen are mentioned in V. 8.; 
but the following seven are added in P. B. as being implied by 
the particle "च in the original Sütra of Kanáda. The present 
order of enumeration is more in accordance with the original 
Stira than that in T. S. 

For the distribution of the several, gunas among the nine 
dravyas, see soction 183. 

‘6. Actions are five only—throwing upwards, throwing 
downwards, contraction, expansion and going in general. All 
other kinds of action such as भ्रमण, स्यन्दुन ०६०. aro included in 
गमन. Why not then, it may be asked, include उत्क्षेपण etc. also 
in गसन? However, some sort of principle might be revealed 
even in this arbitrary division. “Motion is primarily divided 
into three kinds, according to its direction, namely, vertical, 
horizontal, and slanting or miscellaneous. The vertical motion 
may be from below to upwards ( उत्क्षेपण ), or from above to down- 
wards ( अवक्षेपण ). Horizontal motion also may be two-fold, 
motion nearer to oneself ( आकुञ्चन ) or motion further from 


oneself (ग्रसारण ). All other motions are relegated to the 


comprehensive class of 'गसन.? " — Athalye on T. S. 


7. सामान्य, or generality, is that common characteristic which 


runs througlf all tho members of a class and which is the cause of. 


the notion that these members form a class. Thus qaq is a 
सामान्य, as it is found in all the individuals or व्यक्तिड of the qz 
class and it is owing to घटरव that we are conscious of the fact of 
the घट forming one class. 'परस्परं विभक्तेषु पदार्थेषु योज्जुद्धत्तिग्रत्ययो 


, जायते तत्र सामान्यं कारणसू।' Jin. Thus सामान्य does not denote a 


class or group but a common characteristic of that class, 


‘ 
aX is = $ ¢ ł * D 
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` This सासान्य is of three kinds highest, middle and narrow- 
est. A highest सामान्य is that which belongs to a class which 
can only be a genus, and never a species, ८. g. सत्ता, A narrowest 
सामान्य is that which belongs to a class which can only be a 
species and never a genus, e. 7. qaq; While a middle सासान्य 15, 
that which belongs to a class which can sometimes be a. genus, 
and sometimes a species, e. 9. ze, Since the class geq is a 
genus with regard to yira, but a species with regard to पदाथ. 


Other writers have only a twofold सामान्य, ४. ०. पर and अपर. 
According to these, however, the terms are only relative and 
can never be predicated absolutely of any particular सामान्य. 

8. The idea of ‘particularity’ is peculiar to the Naiyfyikas. 
Tt is a seqüalto the idea of graa or generality. The latter 
seryes to produce a class-notion, or to distinguish one class from 
another; the former serves to distinguish one individual from 
another. The necessity of विज्ञेप is explained by the Naiyáyikas 
thus :—one product is distinguished from another by the differ- 
ence of their component parts. (अचयचभेदादवयचिभेदः।) Thus a 
jar is distinguished from a piece of cloth, because the component 
parts of the first are distinct from those of the latter; and 
so on we may argue, until at last we arrive at the ultimate 
constituents of matter, viz. atoms which are indivisible. The 
samo reasoning cannot be applied to distinguish one atom from 
another, since an atom has no further component parts. Hence 
we havo to admit विशेष - as serving to distinguish one atom 
from another, as also one eternal substance from another. The 
atoms of the four substances पृथिवी, अप्‌, Ase and वायु, as well 
2S आकाशा, काळ, ee, आत्मन and सनस्‌; are eternal and in all 
infinite in number. So the faqs abiding in all these are 
themselves also infinite. If it be asked how one विशेष is dis- - 
tinguished from another, they Say that a विशेष not only dis- 
tiucuishes one eternal substance from another, but also dis- . 
. tinguishes itself from all other f|arqs. Such is its very nature. . 
And besides if something else is supposed to distinguish one विशेष * 
from another, the reasoning. may involve the.faulü of aaas: 


Raga स्वाश्रयमिति विशेषाः । ते अनन्ताः, न विद्यते अन्तः पयेवसानं . 
गणनया येषां ते तथा। AAPA हेतुमाह। यावन्ति यावत्संस्याकानि नित्यः 
द्रव्याणि तेषु समवायलक्षणा Sarat ते तथात्वं नाम ui: तस्मात्मतिनित्य- 
दरव्यमेकैको बिरोपो वतेते . निलद्रव्याणां परमाणूनां गगनकाळदिगात्मसन- 


=, 
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at eiut मीलने आस्यात्‌ तद्गतानां विशेषाणां प्रसेकं सिन्चानामाचन्त्य ते 
तु योगिनामेव विषयाः । प्रयोजन चैपां व्यावृत्तिप्रत्ययः | यथा अनिलयद्रव्येपु 
विलक्षणाकारगुणक्रियादिभिरयमस्मादुन्य इति व्यावृत्तिरनुभूयते तथा We 
माण्वादिष्वाकारादीनां तुख्यस्वाक्नः तत्कृतः परस्परं सेदाचगसः | तेन यतो 
> व्यतिरिक्तः प्रतिद्रव्य व्यावृत्तिप्रद्ययों जन्यते ते RAT: । नज विदोपेए A- 
शेषा चसेन्ते वा A वतन्ते इति चेत्ते. एव विरोपान्तराणि वा | आद्ये आस्मा- 
,अयः । द्वितीयकल्ये तु स्पटेवानवस्था | न चेत्त्हि यथा तेपु विशेषेषु विदो- 
emerat विनापि व्यावृत्तिप्रययस्तथा RAA संभविष्यतीति करिं 
वत्कव्पितेनेति चेत्तद्मस्मप्रछेपप्राय द्वव्याणामेतत्खरूपत्वात्‌। तथाह्मप्रका्या- 
त्मा घटादिः प्रकाशन प्रदीपादिना प्रकाइयते न पुनः प्रकारास्वभावरूप:- म- 
दीपः प्रदीपान्तरेण। तथा अव्रिशेपस्वभावेऽ FAT विशेषज्षतों व्याद्धत्तिप्र- 
त्ययो विशेषास्मसु विशेषेषु स्वत एव न एनस्द्गतविशेपान्तर्त gU Jin. 
9. aaam or intimate union is the keynote of the Naiya- - 

yika doctrine. It is admitted by them in order to account for 

. the duality of the cause and effect. They hold that an effect is 
“created by its cause and is quite distinct-from it, as opposed to 
‘the identity of the cause and effect according to tho Sankhyas 
and the Vedántins.' A piece of cloth is another thing than the 
threads from which it is made. It may be asked then that if 
the threads can produce a piece of cloth which is altogether 
different from them, why they should not produce a jar which 
is also equally different from them. The answer is that the 
piece of cloth is in समचाय relation with the threads, while the 
jar is not, The समवाय relation, as opposed to संयोग, exists between 
two things which are अयुतसिद्धि, i. c, inseparable by nature, of 
which one, as longas it exists, cannot but abide in the other. 
D (अ-युतसिद्ध = which are not known as joined or-separated, १. €. 
which are always together) समदाय is possible in the case of the 
‘five pairs—aaqaraataal, गुणगुणिनो, क्रियाक्रियावस्तो, जातिव्यक्ती | 
and वि्ोपनित्यद्रव्ये. It is one and eternal (in the sense thatitis 
neither produced nor destroyed, except by the production or des-  . 
_ truction of the related things). This ससचाय and the अयुतसिद्धस्व॒ 
of things have been refuted by S'an. in his Bhásya on Bra, S. 





TI; 2-13 and 17. di 
10. अभाव or negation, whose knowledge necessarily de- — 
pends upon its counter-entity (प्रतियोगी); is, first, of two kinds:— 
x संसगोभाव ( negation of contact between the thing abiding and | 
the abode) and अन्योन्याभाव or reciprocal negation, संसगीभाच, 


- : * 
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again, is threefold:—तप्रागभाव antecedent negation (i. e. the non- 
existence of a thing before its production), प्रध्वेसाभाव consequent 


negation (% e. by destruction ) and अत्यन्ताभाव absolute negation - 


( which exists always and in all places except where the thing is). 


अभाव, 5 an independent पदाथ, is not found in V.$.; but it 
is afterwards added by the commentators for the sake of conve- 
nience, though really speaking it has no external existence as 
such. Hence the Vedantins and others hold that an अभाव ÍS 


nothing but the bare abode in which the अभाव is supposed to i 


exist. Tho Noiyáyikas, however, hold that an असाद abides in its 
अधिकरण, by विशेषणविशेष्यसंबन्ध OT स्वरूपसबन्ध-- ATR पूर्व प्रति* 


योगिनो5भावो$विद्यमानता प्रागभावः | यथा तंतुषु पटस्याजुत्पन्नस्य | qud. 


सश्चासावभावश्च edu सति वाभावः न तु प्रध्वसस्याभाव इति ससासः। ` ` 


यथा लळुटाययभिघाते जाते घटादिदिनाशः | अत्यन्तमनाद्यन्तस्वेनाभावोऽत्- 
न्तासावः। यथा आत्मत्ति रूपस्य वा घरादिपु ज्ञानस्याभावः। अन्योन्यं परस्परे 
असादोऽन्योन्याभावः। यथा घटः पटो न भवति पटो घटो न भवति Tin. 


- 11. So far, the author has enumerated the main divisions - 


of the seven Padàrthas; now he proceeds to enumerate the sub- 
divisions of these. 


Earth is eternal in the form of atoms and non-eternal in | 


the form of products. The परसाणुवाद of the Vais'eshikas is 
briefly stated thus:—Every material product is made up of smaller 
parts. Each of these parts again must be in the same way made 
up of still smaller parts. Going on with this process of analysis, 
wo come to tlie mote in tho sun’s beam ( called zur or ऽयसरेणु ); 
the smallest thing visible. Now this tertiary compound must 
itself be made up of parts, since it is a visible product, like a jar 


or a piece of cloth, ‘These parts are called gays Or diads. ~ 
This gagga also must be made up of parts, as it gives rise to a 


product (viz. the भ्यणुक ) which is possessed of magnitude ( which 


is necessary to make 10 visible), just as the cotton threads | 


producing ७ piece of cloth are themselves made up of smaller 


parts. These components of a gaga are अणु Or atoms with 


which the process of analysis stops. These atoms are indivisible 
and eternal and supersensuous. If, however, we regard the atoms 


also as capable of being dissolved into their components, there . 


would be regressus ad infinitum; and the Meru mountain and & 


mustard seed would have to be regarded as of equal size, because - 


both consist of the same number of parts à. e. infinite. - 
XE oy 


~ > 
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owing to tho difference of the particular parts of the body and 
. ofits functions. For this fivefold classification read:— 
“हृदि प्राणो गुदेडपानः ससानो नाभिमण्डले | 
उदानः कण्ठदेशे AAT: सर्वशरीरगः di 
अन्नप्रवेशन सुत्राद्युत्सगोऽन्ञादिपाचनस्‌ | 
भापणादिनिसेपाश्च AAT: क्रमादमी ॥ Am. Com, 
These five breaths are also otherwise named:— 
gn नाग आख्यातः कूर्म उन्मीलने Gra: | 
HEU छुत्करो Tat देवदत्तो चिजुस्भणे । 
न जहाति wa चापि सर्वव्यापी धनजयः ।? 
“न चास्तचसेतेपां पञ्चस्वपि तु कल्पित | कथस्‌। पुकस्मिन्नाश्रये सूर्तानां 


समाचेशाभाचात्‌।? N. K 
| स्तिमितवाद्युस्ठु ९४०. In a room which is closed and in 
E which there is no wind at all, if a fan is brought and set to 
work, we feel the presence of wind. Now this wind cannot bo 
said to be imported from outside, as the room -is closed; so: it 
must be supposed to have been present in the room from the 
beginning, only in a motionless, still condition, but afterward 
caused to be felt by the operation of the fan. This wind of a still 
character must be classed, says the objecter, as a new variety 
_ altogether; for it cannot be included in the eternal Vayu whichis 
‘inthe form of atoms and therefore always supersensuous. In the 
present caso, however, it is made to be felt after the operation 
of the fan, Nor can it be regarded as the ordinary non-eternal 
wind in tho form of a product, for then why should its touch 
not be felt even hefore the fan was set'to work 1 


The reply is that the wind in question is nothing but an 
- aggregate of atoms which are only brought together by the opera- 
tion of the fan, but which do not form a product as such 
Thus what is called स्तिमितवायु is included in ferar नचु 
स्तिमितो वायुः पञ्चमोऽख्रीत्त आह खिमितेति। ag स्तिमितो ag 
` परमाणुसमूहरूप इस्युक्तेऽपि पञ्चविधकार्यत्वेऽपि न दोपः । FAAR 
परमाणुरूपत्वसंभचात्‌। -परमाणूनासेच परम्परया कायांचयवरवादत आह 
MANS इति । अनारव्धं द्रव्यं येन स. तथा । यद्यपि स्तिमिततवायो 
परमाणुरूपत्वेन व्यजना दिंच्यापारानन्तरं तंदीयस्पशों न गृह्येत परमाणुस्पशे- | 
स्यातीन्व्रियरचात्‌ तथापि तदीयस्पशौ्पलम्सेऽपि व्यजनादिव्यापाररूपनिमि- - 





NOTES, = 11 
त्तसहकांरिलाभात्‌ लदारठधकायेस्य स्पर्शोपङम्भाद्दोपः। तस्माचनित्यवा- 
. थाचेच तस्यान्तभोव इति नाधिकस्वस्‌ u^ Mita 


'स्तिमितवायुः निश्चलवायुः सोऽनारव्धद्रव्यः । आर्धं स्वसमवेतं. 
FAE येन स तथा । नारव्धद्रव्योऽनारव्धद्रव्यः परमाणूनां समूहो 


निचयः | एवकारेण प्रकारत्व॑ निराकरोति | यथा बहुसिद्धेत्खण्डेरनारव्धेक- - 


गोलकः GH: प्रमीयते तथायसपि P Tin 


15. आकाश ०7 ether is really one, eternal and all-pervading; 
its plurality is only apparent, due to its connection with different 


_ limiting adjuncts like a jar, a piece of cloth and' so on. Thus such | 


terms AS घटाकाश, सडाकाइ, जळाकादा, do not really denote so many 
different strats. Tho same is true of दिकू and काल also. See sec. 18 


tefl. ete. «rdc देवतार्थ इदसर्थे वा ataa: Mita. The 
elevenfold division seems to be peculiar to this book, as popularly 
we know of ten quarters only. The first eight are the usual eight 
directions in order, beginning with the east. The last three denote 
the lower, the upper and the middle directions respectively. 'रोद्री 


अन्तरिक्षप्रदेशः? Mita; AA दृशानासपि दिशाँ मध्यभाग इति ४ Jin. 


19. Note that the.Naiy&yikas regard God and individual. . 


` soul as only two kinds of soul, in spite of tho ‘great difference 


. between the two. Also their materialistic tendency is clearly - 


marked by the fact that the soul is classed with earth, water eto. 


21. The first four substances are eternal in the form of 
atoms, and non-eternolin the form of products. . |. = - : 


29. After having enumerated the subdivisions of the 
uine drayyas, the author proceeds to enumerate the subdivisions 
of the twenty-four gunas 


Onc kind of रूप is चित्र or variegated. The necessity of ४: 3 


admitting चित्ररूप as a different kind and not a:mere agcregate 
f several colours is thus explained 


SHASTA, Or tho possession of a manifest colour, isa . 


condition necessary for the perception of an object. Now wq, 


according to the Naiydyikas, is a व्याप्यवृत्तिघसे १. e. a quality. j S 


which covers the whole of the object in which it abides, as 


opposed to an अंव्याप्यवृत्तिधम like संयोग which only partially 


covers its abode e. 9. वृक्षकपिसथोग. (A व्याप्यतृ ra is defined as 


'खसमानाधिकरणात्यन्ताभावाग्रतियोगी wd: 9 e a property whioh | 


rre. t 
uu 
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cannot coexist with its negation in one and the same object. ) | 
Thus a variegated piece of cloth which is perceptible must be . 
supposed to have a व्याप्यवृत्तिरूप Now the several colours such 
as blue etc., which cover only parts of the piece, cannot -be 
regarded व्याप्यवृत्तिरूप with regard to the whole piece and cannot 
therefore make the piece perceptible. Hence we must admit 
of a new kindof रूप, viz. चित्ररूप; Which is sapag fa with regard 
to the piece of cloth, and which cannot be said to be a mere 
aggregate of the several खूप; since a समुदाय and its सम्जुदायि& 
are regarded as identical by the Naiyüyikas 


It may be said that रूपचत्समदेतत्व, or having parts possessed ` 
of colour, is sufficient for making an object perceptible. Thus a. 
. piece of cloth made up of parts which are some of them. blue 
some yellow, and so on, may be made perceptible by virtue of 
~ the blue and other colours which are sqrcqafa with regard to 
the parts they cover. 


This is refuted by saying that such a condition as रूपवत्सम- 
चेतत्व is unnecessarily elaborate as compared with पदर. And 
besides in the case of an object whose parts themselves are 
variegated, its perceptibility will have to be accounted for by the 

colours of the parts of these parts. Thus a tertiary compound 
under similar circumstances will be imperceptible, because its 
parts and their colour are imperceptible. i 





Bamin anos Ii em dt अभ 


The sevenfold division of रूप is not found in V. S. P. B 
has only 'झुछाद्यनेकप्रकारं;' and N. K. also does not say anything 
mor 

23. रस or savour is also of seven kinds—sweet as in sugar, 
bitter ( fra ) as in the skin of a lemon, pungent (mz) as in 
black pepper, astringent as in the skin of the Babbula tree 
( बाभळ), sour as in a mango, saline as in salt, and variegated as 
in the preparation called qa. j ; 

— This sevenfold division is peculiar to this book, as all other 
treatises admit of only six savours, omitting चित्ररस- The reason 
for not admitting चित्ररस like चित्ररूप is that the several sayours 
abiding in one and the same object can be perceived distinctly, 
and besides the presence of one रस like one रूप isnot a condi- 
tion necessary for the perceptibility of an object 


Against this Pad. argues:—If several colours partially . 
a | र. 
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- abiding in one and the same object and therefore not opposed to - 
each other, can produce one uniform चित्ररूप, why should not - 
several savours, also capable of being found together as iù हरीतकी 
etc., produce one चित्ररस ? | Moreover if the several savours can 
be perceived distinotly, why should not the several colours also | 
be perceived in the same way? Thus admit both चिन्नरूप an 
faata, or admit neither. 





Even P. B. has the sixfold division. ° रसादिकमपि नाच्याप्य- . | 
ata किन्तु नानाजातीयरसवदवयवैरारव्येऽवयविनिरसाभाषेऽपि न क्षतिः । i 
तत्र रसनया अवयवरस एव Ta | रसनेन्द्रियादीनां Genre 
भावात अवयचिनो नीरसत्वेडपि क्षतेरभावात्‌। Muk. The point is | 
clearly and fully stated in Bh. . | 

24. चित्रगन्घ, of course, cannot be admitted, since the two 
kinds सुरभि and अझुरभि are opposed to each other and hence 
incapable of abiding in one and tlie same object. 3 


95. Our author does not admit of farz«qzi; nor is it accepted E 
by Muk., T. 8. and even P. B. But there are some who hold that i 
चिन्नस्पद्दी 13 as necessary as चित्ररूप; for according to these, not only 
उमङ्गत रूपवरव but requises also may make an object perceptible. | 
These mon hold that चायु, though void of खूप, is अत्यक्षविषय, asit ` 
has «qur. T. S. and others, however, deny प्रत्यक्षविपयत्व ४० चायुः — - 
“चित्रस्पशेस्तु रूपस्थलीययुक्तया स्वीकरणीय AR संक्षेप: O Viv. 
27. परिमाण, or dimension, is of four kinds—minuteness as 
.in atoms and binary compounds, largeness as in ordinary - 
tangible things, length and shortness. This division is‘ not c 
very logical, as length and shortness may very well be included | 
in largeness and minuteness. Besides अणुत्व and सहच्च seem to — 
denote magnitudes of two or three dimensions, while Ara ` 
and हृस्त्रत्व only one dimension. = f LN. 
98, “पुकवृत्ति यथा पूर्णकळशो$यमितरेभ्यो घटपटादिभ्यो सिन्नो | 
Asters | तथा अनेकवृत्ति यथा एतौ कळशो इतरेभ्यो भिन्नो प्तेचा | 
इतरेभ्यो Rat: | एकस्मादतिरिक्तस्यानेकत्वात्‌ अनेकवृत्ति प्रथक्स्च द्विएथव्स्ं O 
agyra च भवति 1? Jin, See section 89. — 
29. संयोग, or conjunction, is of two kinds:—(1) tha&born — - 
of action, which is again twofold according as ल्कः ॐ belongs. at 
to one (अन्यतरकसैज, & 9. पक्षिपर्वतसंयोगः) or both (उसयकर्मेज, “४9. 
सछसंयोगः ) of the things conjoined; and (2) that produced from = 


: i ur 6. g. हस्तपुस्तकसंयोगात्‌ कायपएुस्तकसंयोर:. SPERM x 
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-90. QATI, or disjunction, also has the same varieties as 
संयोग, with the same examples mutatis mutandis. 


31. ‘gega परस्व यथा वयसा WAL Far परोऽयसिति 1 | 


ग्रत्ययनिमित्तं We | वाळके अपरोऽयसिति अल्ययनिशित्तमपरत्वस्र्‌ । 
दिक्कृतं परस्वं यथा दूरस्थे वस्तुनि परमिदसिति अत्ययनिभित्त परत्वम्‌ । 


.अवूरस्थे चस्तुनि अपरमिति प्रत्ययनिमित्तमपरत्वमिति V Jin. - 


32—34. See notes on sections from 139 to 163. 
35—38. See notes on sections from 164 to 168. 


40. The lino is rather obscure, and its exact meaning is 
difficult to be guessed. Very probably it means:—‘Pain also is 
that which springs from allcauses of pain ^ i4 6, Pain is as 
manifold as its causes (i. ¢. infinite in its varieties), as opposed 
to the twofold character of pleasure. Pad. construes अपि with 
.दुःखकारणसाश्रम्रभवस्‌ and explains thus;—'Pain is also that which 
has for its abode a body that is only the source of pain, 2. c. the 


‘pain in hell (नारकं gui). The word अपि ‘also’ implies that there 


is also the well-known variety of pain, viz pain in ordinary 
mortal bodies which are abodes of pain as well as pleasure. Thus 
pain is also twofold. Mita. explains differently thus:—Pain is only 
worldly and not heavenly. दुःखस्यापि «er सांसारिकत्वादू न Ñz- 
कथनस्‌। साप्नशव्देन, चात्र areg? Jin. has ‘gig प्रतिकूल्वेच- 


' मात्मनो5रोचमानसेकप्रकारसेव भवति | टुःखकारणानि TAG TRA 


THI: उत्पत्तिस्थानं AT तद्‌ ठुःखकारणमाज्रप्रभदस | सान्नशव्दो$परंमकार- 
निरासार्थः ।? ` | 
. The Ms. D. rends “दुःखमपि दुःखसात्रकारणप्रभवं सुखसाधनोपा- 
दानम्रभवं a’, thus giving two varieties of दु:ख also. | 
41. इच्छा, or desire, may be for pleasure and absence of 
pain ( साध्य ), or for their means (साधन ) | 


. 43. Ast विधिग्राप्तो धर्मेहेद॒र्विषयों थस्य स विहितबिपयः विपय- | 


दावदस्य प्रत्येकममिसंबन्धांत्‌.। यथा देवयात्रादिनिमित्तमुद्यमः | ्रतिपिद्धः 


शाखे अकरणीयत्वेन प्रतिपादितः पापहेतुर्विपयो यस्य स अतिषिछुविषयः | | 
यथा परदारागमनचौयौदिकरणनिमित्तमुग्मम: | उदासीनो न विहितो नापि. 


निषिद्धो Raat यस्य स उदासीनविप्रयः ` यथा शरीरकण्ड्यनाचर्थहस्तचल- 


. नादिप्रयत्लः तस्य शाखेपु करणीयाकरणीयस्वाभ्यामम्रतिपांदनात्‌ पुण्यपाप- 


योरदेतुत्वाच Jin ` 
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E T Mu, has three kinds of प्रयत्न thus—mg Re or effort to. do 
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something desirable, निवृत्ति or effort to avoid something which is 


an obiect of aversion, and जीवनकारण or the constant internal 


exertion of the body, necessary for life, which is super—sensuous, 


. 44. This line is a little obscure. गुरुत्व, or weight, is of two 


_kinds:—(1) that in the form of an aggregate, ¢. g. the total weight 


of-several things like particles of grain or masses of cotton put 


. together, and(2)that belonging to one product, e.g. the weightofa . 
stone, or a ball of iron etc. This seems to be the apparent way of - 


interpreting the line; and Jin, adopts the same—- req भारापरपयांयं 
द्विधा भवतीति गम्यते। सं सामस्त्येन आहारणं.एकन्र मेळनं बहूनां चस्तूना- 
मस्सित्रिति समाहारसद्रूपं तत्स्वभाव॑ यथा छघूनामप्यर्कतूळादीनां वस्तूनां 
संसेळनाङ्गारो भवति तस्समाद्दाररूपं गुरुत्व अवति । पुकस्मिन्नवय चिनि 
Rene निंछा यस्य तदेकावयचिनिएं तस्येकस्यापि बहुभारत्वात्‌ l 
But this twofold division is almost meaningless. 


Pad. interpretsit differently, rather in a forced way. The pars 
ticle च is understood toimply a second variety, viz. अनवयविनिष्ठ. 
Thus गुरुत्व is that which belongs toa product consisting of parts 
i.c. non-eternal things, and that which belongs to things which do: 
not consist of paris i, e, eternal things like atoms. The propriety 


के 
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of the word ससाहारख्यपं is thus explained:—Tho weight of a whole | 


product is only tho aggregate of the weights of thedifferent parts — 


and not different from them, though generally the whole is re- 
garded as altogether different from its parts by the Vais'eshikas. 
This twofold division seems to correspond to thatfollowed in Mu. 


'अनिले इथणुकादी तहुरुत्वसनित्यम्‌। नित्ये परमाणौ नित्यस्‌? See seo. 99. 


r. 45. See section 170: 


46. सेह) or viscidity, is either natural, as in water, or 


~ 


accidental, as in oil, ghee eto. Acording tothe N aiyayikas, खेह is _ 
a quality peculiar to water. If it is asked how oil eto., whichare  . 
regarded as पथिवी, come to have ag, they answer that the dg of: . 


oil ctc. is due to the presence of watery particles therein. उपाधि 
means some accidental circumstance as opposed to nature. eg can- 


not be regarded asa natural quality of oil eto., because it helps fire; . 
whereas water, of which ag isa natural quality, is opposed to fire. ' 

ag द्वतादिषुःखाभाविक एव खेहः किं नोच्यते इति चेन्न। इतादि सह ` 

— Ras पार्थिवस्वात्‌ लोष्ठवत्‌ । अथवा भौमाञीन्धनस्वात्‌ तृणादिवत्‌ U Jin c 


If it be askedhow oil etc., which is supposed to have water - 
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mixed with it in order to account for its viscidity, can help fire, 
since water quenches fire, they reply by saying that it is owing 
to the excessive amount of viscidity, while pure water has com- ` 
paratively very little viscidity- Qd उपरभ्यमान: ASS जलीय us | 
तस्य FRAJERA | अपकृष स्नेह हि जलं वाहि नाशयति D Mu. 


. The argument seems to be anything but convincing. See 
section 101. 


47. See section 102. 


48. wÑ, or merit, is of two kinds:—1, that which leads to 
enjoyment and continuation of the worldly existence; and 2, that 
which leads to freedom from this worldly existence, by destroy- 
ing the sins which obstruct right knowledge and thus producing 
. right knowledge. See Pad. 


aaa, or demerit, is either that which ends by the actual 
experiencing of its fruits, or that which is counteracted by the 
performance of austerities and other virtuous deeds. CIIRSA 
दुःखभोगेन अवसानं Tat विनाशो यस्य ख फलावसानो यथा अधमं हिं- 
सादिकं चिघाय शृत्वा नानाढुयोनिए छेदनभेदनादीनि फलानि सुक्तवा तेन्‌ 
पापेन जीवो सुच्यते. न.पुनडुँःखभोगं दिना। तथा नाझ्यते इति नाश्यः । यो 
धर्भेसपश्चरणादिना क्षीयते न.एुनरात्मफलेन दुःखभोगेन यतो विहितानेक- 
पातकोऽपि तपोभिः संशोयितास्मा नाधमेफलानि em FAA: Jin. 


~- 49. req, or sound, is either in the form of distinct letters 
€. ४. अ s ब eto. or of mere indistinct sound (ध्वनि) ९. 9. the 
sound of a tabor etc. Seo sec. 105. i 


50. The qualities qe etc., twelve in number, are अनित्यः | 
करूप; i e. they are invariably non-eternal and never eternal, 
whether their abodes are eternal or non-eternal. शन, even bo- 
longing to the atoms of earth, is अनित्य; because itis always पाकज 
or produced by heating, and ip does not belong to any other 
kinds of atoms. The rest are sometimes eternal and sometimes 
. non-etornal, according as they abide in eternal or non-eternal 
` abodes; of these बुद्धि, इच्छा and प्रयत्न are eternal as belonging to 
` इश्वर, and non-eternal as belonging to the sitas. In the case of 
द्रवत्व, it is only सांसिद्धिकन् वत्व which is निद्यानित्यरूप; while . 
नसित्तिकद्रवत्व is ever अनित्य, even when its abode is नित्य- 


अच्य़ापक means ‘covering only a part of the abode’; e, g. in the 


- 





= 
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case of a monkey sitting on the top of a tree, the कपिवृक्षसंयोग 
is only in a part of the tree, while there is _कपिबृक्षसंयोगाभाच 
in other parts of the same tree. Cf. अच्यापकत्वं खाभावसादेश्यम्र्‌ 
( sec. 179). 

बुद्धि, इच्छा and प्रयत्न are अव्यापक or partial in the case of 
sias, but cover the whole of the abode (3. e. are व्यापक) in the 
case of gaat. 


स्वाश्रयव्य़ापक Means ‘pervading the whole of the abode’; e. g. = 


रूप covers the whole of the qz in which it abides. eq and रूपाभाव 
cannot be found to exist together in one and the same abode. 


“अन्न एतेषु गुणेषु गन्धादयों गुणा नित्येपु परमाण्वाकाशादिपु स्थिता 
अनित्येषु ब्यणुकघटादिपु स्थिताः सर्वन्नानित्यमेवेकं रूपं येपां ते अनित्येक- 
रूपाः यावद्द्रव्यभावित्वाद्च छचिक्नित्याः इत्यर्थः । पार्थिचपरमाणुणु गन्धस्य 
पाकजत्वान्न नित्यत्वमपरपरमाणुणु च गन्धस्येवाभावादिति । अन्ये पूर्वोक्तम्यो 


TOA SARS रूपरसस्पशेसंझ्यापरिमाणएथक्त्वडी च्छाम्रयत्गुरुत्व द् व॒त्व- : 


ACCA बुद्धीच्छाप्रयलवर्जा AAAA नित्यरूपाः.। अनित्येषु व्यणुकादियु 
अनित्यरूपाः। Geena अस्मदादिनिष्टा अनित्या सुक्ततायासेतेपा- 
सुच्छेदात्‌। इंश्वरनिष्टाः पुनर्नित्या एव तेपां साघेदिकस्वात्‌ ।...... एते 


संयोगादयः अव्यापकाः स्वाश्नयकदेशवृत्तय: | बुद्धीच्छाप्रयल्ला उभयरूपाः। 


स्वाश्रयेकदेशवूत्तयः अस्मदादिषु | स्वाश्रयव्यापका SAL अन्ये पतेभ्योऽव- ` 


द्विष्टा रूपादयो द्वादशगुणाः स्वाश्रयच्यापका एव |” Jin. 


Of, ' संयोगचिभागशावदास्मनिशेपयुणानां प्रदेशबत्तित्वम ( प्रदेशव- | 
: त्तयः अव्याप्यवृत्तयः स्वाश्रये चतेन्ते न चतेन्ते च इत्यथः NK.) | &rqt- 
णामाश्रयव्यापित्वम्‌ । अपाकज़रूपरसगन्धस्पशेपरिमाणकत्वेकप्थक्त्वसांसि- 


'दविकव्रवत्वगुरुत्वस्रेहानां यावदूदव्यभावित्वम्‌.। शेपाणामयावद्द्व्य भावित्व॑ 
ata ।? .P. B. | 
59. See section 174. 


54. सध्यत्व needs not be regarded as a separate quality, 
because it is nothing but the negation of qqeq and अपरत्व, That ` 


which is neither distant nor near is middling. Thus सध्यत्व falls 
under the category of aata. - On the other hand if it be asked, 


why मध्यस्त should not be regarded as a quality and परस्व and ` 
अपरत्व as the negation of ataq, we reply—that would involve 
गौररव, and simple मध्यत्वाभाव cannot give us the two altogether - 
distinct ideas of परंत्व and अपरत्व of which we are ‘doubtless 


conscious as such. 


d ; 55. अन्धकार; 0" darkness, is only tlie negation of तेजस्‌, . 
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according to the Naiy&yikas. The Bhátta Mimánsakas hold that 


चमंस्‌ is a substance, since we are conscious that darkness is blue 
‘and it moves; and a substance is defined as that which has a 
quality and an action. Now qag cannot be classed under any 
of the nine substances mentioned by the Naiy&yikas. It can- 
not be ether, time, space, soul or mind, sincé it has got colour 
whereas the last five substances are void of colour. It cannot 


be wind for this reason as well as for the absence of touch. It ` 
cannot be तेजस, since it is void of bright colour and hot touch 


which are the characteristics of तेजस. It cannot be water, be- 
cause it has no cool touch and it has a blue colour, while the 
colour of water is only white. Lastly it cannot be earth for 
want of scent and touch. Thus it must be regarded as a tenth 


- substance. So the ninefold classification of substances is faulty. 


Against this, the Naiyáyikas argue that तमस्‌ cannot be a 


. substance. For it cannot be said to bea colourless substance, 


since we are conscious of the blue colour; nor can it be regarded 
as ७ substance having colour; for it is perceived in the absence 
of light, whereas the rule is that light is necessary for the ocular 
cognition of overy substance having colour. Hence ama is 
nothing but the negation of light. As for the consciousness of 
the blue colour and motion, it is only an illusion. 
For a full statement of the different views of darkness, se 
S. D. ( ओलुक्यदर्शन १. The Naiyayiks view of darkness is not 


‘invented by the .commentators; it is as old as Kanpáda—cf. 


“द्रृंव्यगुणकर्म निष्पत्तिवेधम्योदभावस्तमः' ( V. S. V. 2. 19. ). 


56. The sevenfold division of पदार्थड is attacked on the: 


ground that शक्ति, or the capacity of a thing to produce its effect, 
must be admitted as an eighth quar. Fire burns; but-if a par- 
ticular jewel is placed between, it does not burn, To account for 
this, we must suppose that the शक्ति of that fire, which first existed 
in it, was afterwards abolished by that jewel, and that on the 


removal of that jewel it was again generated. To this the Naiya- —. 
yika replies by saying that शक्ति is nothing but tho nature of the 
thing. If it be asked how the nature of a thing can bo changed - 


by the juxtaposition of something else, we reply that the nature 


itself is such that the effect can be produced only when there is . 
no obstacle. Thus the nature of fire is.such that it burns - 





provided there is no obstacle ( प्रतिबन्धक ). ननु एते सप्तापि ` 


पदाथौः शक्तिमन्तः कार्याणि ga: तद्रहिता वा । द्वितीयपक्षे एथिवीव | 
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दुहनोऽपि दृहनक्रियां न कुयोत्‌ दाहकत्वरहितत्वाविशेषात्‌ | शक्तिमन्तश्चेत्‌ 
«fé सा शक्तिः aga: पदार्थः किं नावादीत्याशङ्क्याह | शाक्तिः स्वरूप- 
सेव । शक्तिदेहनादीनां wreqHa । न पुनः एथक पदार्थः इत्यर्थः | AT 
दाहकत्वस्य खाभाविकत्वाज्ञीकारे सणिमन्नोपधीनां सांनिध्येऽपि ज्वकनो5हु- 
ल्यादि मज्वालयेत्‌ । खभावज्यान्यथाकतुमशक्यत्वात्‌। न Ba इद्यते 
TAS दाहकत्वं नाम शक्तिवेस्तुतः एथग्भूतांस्ति साच मणिसज्ञादिसां- 
निध्येन प्रतिबध्यते ततश्च अदाहकत्व॑ पावके इति चेत्तदपि weg | यतो 
दहनस्येद्श एव स्वभावो यत्तादशमणिमज्नादीनामसांनिध्य एव दाहकत्व 


न तत्सांनिध्ये । यथा छोहस्य अयस्कान्तपापाणसांनिध्य एव स्वतज्ञा क्रिया _ 
न पुनरसांनिध्ये तस्य तथाविधस्दभावत्वात्‌ | AY रावत्यनज्ञीकारे गगनेन्दी- 
वरवत्‌ न किंचिद्वस्तु कार्य gia निःशक्तिकत्वाबिशेषात्‌ इति चेडुच्यते । - 
शक्तिः शक्तिमती तङ्गहिंता बा। आधे सेव शक्त्यन्तरं वा । सा चेदात्साश्रयः। 
शक्त्यन्तरत्वे स्पटेवानवस्था | द्वितीयपक्षे सा शक्तिः स्वाश्रये किंचिद्विशेषं . 
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` करोति वा न करोति इति चेब्याहतो5सि । भवन्मते निःशक्तिकस्य गगने- 0 


न्दीवरायमानत्वात्‌। नेति चेत्‌ पूर्ववत जाइत्युत्पत्ता वापि अदाहकरवसेच 


किं फल्स । तस्मात्‌ न शक्तिः स्वरूपात्थथगिति U Jin. 


पावके विशेषानाधानात्‌ | अथ पुर्वेमपि दाहकस्वसस्तीति चेत्‌ तहि शक्त्याः _ 


57. Whatis the object of a combined cognition like 'अयं 
दण्डी? (this is a man with a stick ) १ Both gagand पुरुष cannot be 


regarded as the object, because the nature of cognition is such that © 


it cannot apprehend two objects simultaneously. Nor can दण्ड 
alone or पुरुप alone be the- object, since the cognition combines 
both. Hence somesuch thing like घेशिष्टय, an eighth पदा्थे, must 


beadmitted, which is the object of the cognition in question. Thus - 
the sevenfold classification of पदार्थ is faulty. To this the author ° 


replies by saying that चेशिए्टय is nothing but the relation between 


the विशेषण and विद्येष्य, which are, in the present case, qug and पुरुष 
respectively. This is the interpretation when, the text reads ° 


“विद्येपणविदेष्यसंबन्धः 5 Jin. adopts this, Many Mss., however, and 


Pad.read "च्रि्ेपणचिद्ोण्यतस्संवन्धः which means that चैशिष्ट या 5 noth- ~~ z 


ing but विद्येपण, विशेष्य ond तत्संबन्ध) only with the difference that 


in the cognition of चैशिप्टय they arerel ated to each other in a pecu- 


liar way (i. e. in the cognition ‘gost, दण्ड is subordinate, as it is 


a प्रकार or विद्येपण; the पुरुष is principal, and this relationis neither . 
- subordinate nor principal, but appears in its bare nature) ; whereas : 
if the cognition is of the form “चिशेषणविरोष्यतत्संबन्धाः'; then-all s 
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the three are equally prominent, with no idea o£ subordination. 
This relation between विद्दोपण and विशोष्य may be sometimes संयोग 
as in the instance ‘दण्डी’, or समवाय 25 in ‘ggg: Ye’. S'ivàditya 
later on defines free as अन्यव्याञ्वत्ति; ८८ the exclusion of other 
things. Thus नीलम्ु॒त्पर्क means the exclusion of all lotuses that 
. are not blue. In the present place the author only wants to 


show that «args cannot be an eighth पदार्थ: See Pad. on this. 


58. "When we say that ʻa jar is known’ ( घटः zm ), the 
cognition or ज्ञान, which is a quality abiding in the soul, cannot 
be supposed to abide in the घट. Thus the घट is void of ज्ञान as 
much after it is cognised as it was before. Then what is the 
difference between the known घट and the unknown घट? Thus 
ज्ञातता must be admitted as a new पदार्थ Which is produced in the 
घट and whose presence or absence determines whether the qz 
is cognised or not. 


To this, the reply is that ज्ञातता is nothing but the relation 
of qz with ज्ञात as being its object.. 


The rains hold that ज्ञातता ०7 प्रकटता 15 produced in the 
विपय or ज्ञेय as the result of its ज्ञान. On the other hand, the ता- 
fas hold that संबित्ति is produced in the knower, as the result of 
the cognition of the object. This संवित्ति is also called अनुब्यवसाय) 
or a consciousness in tho form ‘ag qe जानामि’ or “अहं घटञ्ानवान्‌' 
which follows the घटज्ञान- 

-In the present passage, the word विपय is omitted in many 
Mss.; and that seems to be the proper reading, because later on 
the author defines ज्ञानसंबन्ध, and not ज्ञानविपयसंबन्ध (sec, 176). 


The whole clause itself is put after ‘sga गुरुत्वा भाव: in 
the text followed by Jin. which has “ज्ञाते वस्तुनि जाततालक्षणो 
यो धर्मः प्रतीयते स ज्ञानेन सह यः संवन्धः विपयिविषयभावलक्षणः स 
एव न चस्तुविपयो धर्मे इति।' 

... 59. seu must be regarded as an eighth पदार्थ, because 16 
cannot fallunder any of the seven. It cannot be the first six, 
because it abides in सामान्य and other पदार्थ also (e. 9. गोत्व and 
aaa are possessed of साहइय in as much as they are both 
: eternal), whereas none of the six padirthas ever abide in 


सामान्‍य. Nor can साइइय be अभाव since it is cognised as &: 


positive thing ( भाव). | | 
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To this, the reply is that greg is nothing but उपाधिसासान्य 
__ (as opposed to जातिसामाच्य )- According to Mu. it is specified 
as ‘ahead सति तद्गत सूयोधरसचस्वस्‌,' pu 


60. Ifit be objected that ger or lightness is a quality by 
itself and that therefore the twenty-fourfold classification of 
quis is faulty, we reply that sge is nothing but, गुरुत्वाभाव - or 
negation of गुरूत्व. Then why not have लघुत्व put in the list of . 
qualities and regard गुरुत्व as only लघुत्वाभाव १ "This cannot bo 
done; for just as the गुरुत्व of a product made of two parts 1s 
greater than that of each, so'also the लघुत्व of a product should 
be greater than that of each-i. ८. the product ought to be लघुतर 
as compared with its parts-which is not the case, however. 


It should be noted here that there is some confusion about 
tho exact meaning of गुरुत्व, If it means ‘heaviness; then only: 
लघुत्व or lightness'is the opposite of गुरुत्व. On the other hand; 
if गुरुत्व means ‘weight’ which seems to be its proper meaning 
(आदयपतनासमवायिकारणं), then vga is only a degree of गुरूत्व 
and not opposed to it. 


61. Any other thing that exists should be included in 
any of these categories already mentioned; as for instance, 
संख्या or number is not a separate category but is included in. 

gus. The force of the particle एच is—'here is just an instance; 
we need not go far to find out an instance,’ 


62. Eternal things can be only causes, ४. c. they are never 
produced. नित्यपदार्4थ३ that can be causes are only नित्यभाव& 
excepting पारिसाण्डल्यः for अत्यन्ताभाव also is नित्य but it is 


never the cause of anything. So also पारिमाण्डल्य, or theatomic . 


size of atoms, is never the cause; for if ib were supposed to 
produce the size of the product à, e. a binary compound, then ' 
the size of the product will be अणुतर according to the rule 
'परिमार्ण स्वसमानजातीयोत्कृष्परिमाणजनकस्‌. Bub that is not the 
case. Ci 'पारिमाण्डल्य भिन्नानां कारणत्वसुदाहृतस्‌' D. P. Also see Mu, 
thercon.- अनित्य or non-eternal things, on the other hand, can 
be both a cause and an effect, ८. g. a qz is a cause with regard 
o पटरूप, and an effect with regard to.qeqs. 


What is a कारण ? Itis defined by S'ivàditya in sec. 179 
-as 'कार्यात्पादकत्व कारणत्वम्‌. That which produces the effect or 
product is a कारण or cause. Jin. has 'क्ायोत्पत्तो यढुपयोगं mak. 
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But this definition is not' very "useful nor accurate. A better 
definition is 'अनन्य॒थासिद्धनियतपू्ेवति कारणस” 


A. कारण is that which invariably precedes the कार्य) and is 
not an unessential and accidental circumstance or is not too 
remotely connected with it. The word घूर्यत्रति is used to 
exclude काये itself which is otherwise invariably and immedi- 
ately conneoted with itself. Only ‘aaata कारण would not do; 
for even an ass, which brought the clay required for the jar, 
would be a कारण. Hence नियत is added. The ass does precede 
the effect but is not, as a rule, connected with it. The colour 
of the threads precedes the piece of cloth and does so inyariably; 
still if is not a causo of the piece of cloth because it is not 

_ अनस्यथा सिद्ध, *- ०. 10 is अन्यथा सिद्ध or utilized in doing something 
else. The causal power of तन्तुरूप is exhausted in producing 
परसू and is connected with qz only through पटरूप- 


In order to understand the meaning of अनन्यथासिद्ध it 


would be useful to know in how many ways a thing can be. 


अन्यथासिद्ध-अन्यथा सिद्धि is of three kinds:-(1) येन aga यस्य यं अति 
पूर्वन्नतित्वमवगस्यते तत्तेनान्यथास्तिद्वू। ०-४. ege or तन्तुत्व is 
apprehended as invariably preceding ० qz, only as abiding in 
eizqs and not for its own sake. Thus geger or qvgs is unessential 
andis only remotely connected with qz, ४. e. through the तन्तु$- (2) 
अन्य प्रति Gaga ज्ञात एव यस्य यं प्रति पूर्वदवत्तित्वमवगम्यते तं प्रति 
तदुन्यथा सिद्ध । ८. g. The father of a potter is apprehended as in- 
- variably preceding the pot, only because he is known to in- 
variably precede the potter who has made the pot in question. 
Thus the fathor is only remotely connected with the pot 
"through the: potter and therefore is अन्यथासिद्ध. (9) अन्यन्न 
HAMATTAT ML एव कार्यसभवे तत्सह भूतमन्यथासिद्धस्‌ । ८ 9. रूपप्राग- 
साव is known to precede qe in the case of a baking jar or a 
ripening mango, ( for here the change of sre is accompanied by 
the change of æq also) along with गन्घप्रागभांव which alone is, 
however, sufficient to produce ग्रन्थ in other cases, Thus रूपप्राग- 
भाच is unessential with regard to गन्ध. ° ts 5 


In one way, (3) isa general description of अन्यथासिद्धि, 


wu 
~ 


| “and (1) and.(2) may be included in (3). -On the other hand, some. | 


others enumerate five kinds of अन्यथासिद्धि; e. ४. B. P. has— 
“येन सह पूर्वेभावः(1)कारणमादाय वा यस्य (2) | 
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अन्य प्रति पूर्वभावे ज्ञाते यतपुर्व भावविज्ञानस (3) ॥ 
जनक प्रति पूर्ववर्तितासपरिज्ञाय न यस्य Dera (4) । 
अतिरिक्तमथापि यक्षवेन्नियतावश्‍यकपूर्वसादिनः (5) N 
पते पञ्चात्यथासिद्धा दण्डस्वादिकमादिसस्‌। 

घटादो दण्डरूपादि द्वितीयमपि दरितस्‌ ॥ 

तृतीय तु भवेद्‌ व्योम झुळाळजनको ऽपरः | 

पञ्चमो रासभादिः स्वादेतेष्वावश्यकस्त्वसो ॥? 


The last line is explained by Mu. thus—'uqu पञ्चसु अन्यथा- l 


WET सध्ये पञ्चमोऽन्यथासिद्धः MAST: CS. परेषां चरितार्थत्वात्‌ ।” 
This कारण is of three kinds:— 
(1) ससचाविकारण, or intimate cause, is defined by S'ivåditya 


TE “वसमदेतकायोत्पादकरस्य समवाविकारणत्वस!' —that in intimate 


relation with which the product is produced ( the material -or 


substantial cause ); e, 9. उत्तिका or clay is the समवायिकारण of a 


घट, because घट is in intimate relation with afar, and घट, as 
long as it exists, cannot remain apart from the afar of which 
it is made. This intimate relation or समचाय exists between 
two things which are अयुतांसद्ध। ०5 opposed to संयोग or con- 
junction existing between युतसिद्ध things agag means ‘not 
known as joined or separated.’ (युत % e. inseparately connected) 


~ Slividitya defines (sec. 197) agaia. as (पथक) अविद्यमानयो 


आधाराधेययोः SAT: अयुतसिद्धिः ।'-- 01. “ययोद्टयोमध्ये Tankers 
अपराश्चितमेवावतिएते तौ एव दो gaat विज्ञातच्यी | T. B. The pairs 


which are अयुतसिद्ध are गुण and गुणी, fear and क्रियावत, agadi EE ; 


and अवयव, जाति and व्यक्ति; ond विशेष and ferenreq. | 
(2) असमवायिकारण, or non-intimnte cause, is defined by Siva 
ditya as 'समसवायिकारणप्रत्यासन्नमसवष्तसामथ्यमसमवायिकारणत्वस, 


"That is a non-intimate cause whose causal capacity is ascertained 


and which is approximate to the intimate cause. Thus तन्तुसंयोग 
which is essential and invariably precedes qz, and which is in 


अससवायिक्तारण of पट. The relation between the असमवायिकारण 
and the समवायिकारण may be either direct or indirect—direct as 
in the instance above, and indirect when, for instance, तन्तुख्प 


. isthe असमचायिकारण of पररूप Here तन्तुरूप is in समवाय relation 


with qeqs which are themselves the समचायिकारण Of पट, itself 


‘the समवायिकारण of पटरूपः Thus tho प्रत्यासत्ति between 





. समवाय relation with tho qegs (the समवायिकारण of qa) isthe | - 


. ^W 
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- समवायिकारण ond असमवायिकारण may be either N र 
लक्षणा ०7 कारणेकाथसमवायरूक्षणा- 


(3) निमित्तकारण, or instrumental cause, is that which is a 

cause and which is neither a समवायिकारण nor an असमचायिकारण, 

. €. g. & rod in the case of a jar, or a loom in the case of a piece 
of cloth 


Tt should be noted for convenience's sake that only aeq 
( substance ) can be an intimate cause, and only a गुण ( quality) © 
or a कसे (action ) can be a non-intimate cause 


64, What is the purpose served by this Vais'eshika s'ástra? 
-~ "The correct knowledge of the seven categories enables us to 
obtain NES घमंविशेषग्रसूतादइव्यगुणकमंसामान्यविशेषसमयायाना 


पदाथानां easi rea tvart तर्वज्ञानान्निःभ्रेयसम्‌॥ (V.8.1.1.4). | 
Correct knowledge is the knowledge of a thing as it is, without 


falsely superimposing anything which does not form the real 
nature of the thing. Thus to know pain to be pain and nothing — 
i ~~ . else is correct knowledge. अनारोपितं रूपम्‌ = अतास्मस्तद्‌ व्यचसाय 
Fe _ जारोपस्तद्रहित वस्तुनः स्वरूप ततत्तत्वस्‌ Jin, As opposed to this, | 
; मिथ्याज्ञान ०" erroneous knowledge consists in taking a thing to bo : 
what it is nol, e. g. to regard so-called pleasure as pleasure, though 
. itis really pain or to regard the soul as non-different from the - 
"body. Of these seven categories, the right knowledge of the soul 2 
.." directly extinguishes false knowledge and leads to सोक्ष; whereas 
-* the knowledge of the rest 1s regarded as a cause of मोक्ष inasmuch | 
as it is necessary for producing the right knowledge of the soul 


appr ehension, Or अनुभव, ४४ opposed to «gr or remembrance. 


^ This right knowledge is fourfold:—Ist, श्रवण or understanding ~ 
+ the nature of things by reading S'üstra; 2nd, discussing what — 
` उ read and applying reasoning to the same and thus arriving at — 
© certain conclusions; 9rd,constantly contemplating the same thing; 
and Ath, a direct perception (as opposed to verbal knowledge)of the $ 


‘game. Cf. 'आत्मावा अरे द्रष्टव्यः श्रोतव्यो मन्तव्यो निदिध्यासितव्य (Se 


Here the right knowledge is in the form of direct | 
j 
: 


Am 


ae =. Mere श्रवण is not sufficient; for though we may read and. 
— . -yerbally understand that the soul is different. from the body, — 
a ase till there remain doubts and misapprehensions, To remove zx 


. s 





| Mast मा भूदिति समस्तेति. पदम्‌ Mite) । समस्तदुःखासावों निःश्षेयस 
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followed by an incessant contemplation on the same ( निदि 9 
sataa ), Which, in the course of time, leads to direct percep- ` 1 
tion ( साक्षात्कार ) of the soul being different from the body, 
This destroys all erroneous knowledge. . | TEM 
मिथ्याज्ञान, or erroneous Knowledg produces दोषऽ in us; ८.५. ७ Ne 


desire for something which we erroneously suppose to be pleasure, 
or an aversion from something which we take to be misery ; 
Impelled by such passions, aman proceeds to do actions goodor = 
bad (erg fa). which lays in store merit or demerit (aatan) Ihes ^ -— 
produce a series of births (steg) which again cause misery (दु:ख)... 
This series of मिथ्याज्ञान, Gta, Tata, जन्स and दुःख, incessantly = —— 
following each other, constitutes what is called संसार- Freedom =~ 
from this संसार is मोक्ष. 1४ is produced from पदार्थेतत्त्वज्ञान thus: — 
The right knowledge of the पदार्थ and their distinct natures is "d 
necessary for the right knowledge of the self. This extinguishes — — 
मिथ्याज्ञान. मिथ्याज्ञान being destroyed, no passion can be produced. 

" Freedom from passions makes aotivity or effort impossible, 

Cessation of activity makes merit and demerit impossible. In the: = .- 
absence of these, there can be no birth and therefore no misery; . +e : 
and an absolute impossibility of misery being produced means -— 
salvation. “ दु:खजन्मप्रदृत्तिदोपमिध्याज्ञानानासुत्तरोत्तरापाये तदनन्तरा 0^ 
भावादपवग: । (6. 8. 1. 1. 2). The definition-of fq श्रेयसं or मोक्ष ` E- 
according to S'iváditya should be dissolved thus: - 2 


८(पदार्थानां ) तत्त्वज्ञानेन उत्पाद्यः मिथ्याज्ञानरूपस्य कारणस्य प्रध्वंस; | > 
` तेन समानाबिकरणः तत्‌ (मिथ्याज्ञान)कार्यसूतानां समस्तदुःखानां असाच’ | 
The negation, of all pains produced by erroneous knowledge, - — 
co-existing with the extinction of erroneoüs knowledge which - = 
is their cause, this extinction being produced by the right know: ~ 
ledge of things. Thus मोक्ष according to the Vais‘eshikas is only — 
absence of pain and ngb any positive joy. As for the propriety. of = m 













` भावादावतिव्यासिः स्यात्‌ तन्निरासाय दुःखाभाव इति । तथोक्ते राज [नां Y: न 
प्रतिकूल दुःखं नास्ति सोऽपि दुःखाभावो निःश्रेयसं स्यादत उक्त समस्तेति 
Cor अहिकण्टकादिजन्यदुःखाभावस्य सुंषुप्तो चतेमानहुःखाभावस्थ 


मिव्युक्ते घटादौ दुःखात्यन्ताभावो5स्ति तन्रातिन्याप्तिः स्यात्‌ तच्निरासार्थ x 
| मिथ्याज्ञानकारणप्रध्वससमानाधिकरणपदस | घटादौ मिथ्याज्ञानकारणानों | 
x प्रध्वंसो जातो नास्ति | तथोक्ते असंभवि लक्षण स्थात्‌ । मिथ्याज्ञानकारणा 
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अध्वंसे सति समस्तदुःखाभावस्यासंवन्धिस्वादसंभवः । तन्निरासाय तस्कार्येति। 
मिथ्याजञानकारणम्रध्वसे मिथ्याज्ञानकायोणि समस्तानि दुःखान्यपि विलीयन्ते | 
ति सुसंभवः। तथोक्ते प्रलयावस्थायामास्मसु व्यभिचारः स्यात्‌। तत्रेश्वरेच्छ्या 
-सर्वेडप्यात्मानः: शरीरादिदुःखरहिताः स्वरूपेणावतिष्टन्ते। तन्निरासाय त- | 
श्वज्ञानोत्पायेति। संहारावस्थायामी श्वरेच्छो त्पाद्यो भवति न तु तत्वज्ञानोत्पाद्यो | 
दुःखाभाव इंति समानाधिकरणपदं वोद्धमताभिहितमोक्षनिरासार्थस्‌। तेपां ` 
हि सते अन्यस्य तर्वज्ञानमन्यस्य सिथ्या्ञानकारणप्रध्वंसः. अन्यस्य समस्तः 1d 
दुःखाभावः-। तन्मतमपाकतु समानाधिकरणमिति ( देवदत्तमिथ्याज्ञान- 
कारणध्वंसे यज्ञदत्तसमस्तदुःखाभावो नास्ति इति समानाधिकरणेस्युक्तम्‌ d 
Mita. ) Jin.—Pad. also takes तत्त्वज्ञानोत्पाच as an adjective quali- 
fying "Tada: ; 

; Mita., however, takes तत्वज्ञानोत्पाद्य as qualifying "दुःखाभाच- - | | 
According to it, तत्त्वज्ञानोत्पाद्यसमस्तदुःखाभावः alone describes the i 
nature of मोक्ष; while the rest explains the cause and the way 

of obtaining that मक्ष. . | 
What kind of अभाव is this दःखाभाव which constitutes 
ma? It cannot be अन्योन्याभाच, because दुःखान्योन्याभाव (inthe . 
form आत्मा दुःखं न भवति ) is possible even in tho state of संसार. | 
Tb cannot be अत्यन्ताभाव, for we actually see the soul passing | 
1 





.. “through numerous pains and thus an absolute negation of pain 
> ds impossible. It cannot be प्रध्वसाभाव; because the past pains 
have been already destroyed even without तत्त्वज्ञान, the present 4 
pains will also be destroyed in the same way as the past, and. । : 
the destruction of future pains cannot be conceived of, as they — 
are at present non-existent, Thus मोक्ष must consist in gQ- — 
आराभाव, the only kind remaining. If it be objected that प्रागभाव - 
is without beginning and therefore not produced, whereas मोक्ष ~ 
isa पुरुषार्थं and therefore something to be acquired by certain 
means, we reply that, though दुःखप्रागभाच. exists without . 
beginning, still some exertion is necessary for maintaining itas — | 
it is; for otherwise in the absence of तत्त्वज्ञान; दुःखगप्रागभाव will 2 T 
he extinguished and दु:ख will come in. In this sense मोक्ष, । 
though of the nature of प्रागभाद, is ० पुरुपार्थे.. ELS 

So also it cannot be'said that समस्तदुःखप्रागभाव is impossible f 
owing to some pains having been already produced for every soul, —^ 
for मोक्ष refers to the non-production of pains in future. Ifitbe | 

‘said that every प्रायभाव ends by producing its counter-entity and E 
_ that thus दुःखप्रागभाव which constitutes मोक्ष also involves the. - 


* 
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production of pain, we 
rule stated above,since 
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reply that मोक्ष must be excluded from the 
the rule is opposed to the scriptural passage”. 


dealing with मोक्ष, which says that a soul, once in possession of - 


मोक्ष, never again returns to this संसार. 


* 
7 


Another view in point (e. g. T.D. p. 202) is that मोक्ष consists 
in चरमशरीरादिदुःखध्वस, i e. the destruction of the final pains, 
body etc. That body etc. is final, during whose existence right 
. knowledge is produced. ne 


Tt needs no mention that, according to the Vais’eshikas, ज्ञान 
alone is the direct means of सोक्ष; and not कर्म whether by itself or . 
combined with ara. The utility of aay lies only in facilitating ज्ञान- 


E दुःख, freedom from which constitutes मोक्ष, is of 21 kinds—the 
body, the six sense-organs, the six objects of sense and the six 
corresponding cógnitions, pleasure and pain.. . The first is called 
दुःख because it is the abode in which the soul experiences दु:ख, 
the next eighteen because they are the causes of दु:ख; and plea- - 


sure because it is intermixed with दुःख. 


65. So far, the padárthas, their divisions and sub-divisions | 


have been .enumerate 


d. Now the author proceeds;to give | 


definitions of the scveral things enumerated, in the same order; 

for without definitions, the several things cannot be accurately | 
distinguished from each other, and hence the right. knowledge 
of them cannot be produced which alone leads to salvation. 


What is a gao or definition? S'ivàditya defines it as 
फक्रेवळच्यतिरेकी हेतुविशोपः, For the meaning of केचळव्यतिरेकिहेछ 
see section 191. How = लक्षण is केवलब्य तिरेकिहेतु, i3 shown in' 
the form of a syllogism below. We will take another instance— . 
'प्रथिवी is defined as गन्धवती. Now गन्धवत्त्व 15 a केवल्व्यतिरेकिहेतु- . ` 
The purpose of a definition is either sqratu t. € distinguishing 
the thing to be defined from all others, or व्यवहार ?.e. calling the — 


thing by a particular name for practical purposes. The'syllogism | 

may be put ४1०४:--एथिवी इतरेभ्यो सिद्यते | गन्धवच्त्वात। यत्‌ इतरेभ्यो | 

sp भिद्यते तत्‌ रान्धवत्‌ न भवति यथा आपः। एथिदी गन्धवती न भवति ` 
इति न। तस्मात. एथिवी इतरेभ्यो न सिते इति न। अपि छु भिद्यते | 


एच i—Here no similar-instanoe can be found to illustrate the - 


अल्वयव्यात्ति; $e anything having apq and इतरभेद, outside | 
प्रथिवी, cannot be found. Only a dissimilar instance, from which - 


TIS. both रन्ध and इतरभेद्‌ 
. isa केवकव्यतिरेकिंहेतु- 


`“ 


are absent, can be found. Hence रान्धवत्त्व 
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In brief the लक्षण must be found in all the things defined 
without exception; it~ must be found in no other things than 


the mex 

A more intellivible and useful definition of लक्षण is अ- | 
arava; —a peculiar property; andthe peculiarity consists 
in the property being free from the three: faults of अव्यासि, 


अतिव्याप्ति ०4 असंभव. अव्याप्ति means रक्ष्यकदेशादृत्तित्व, १. ०. nob 


being present in a part of the things to be defined; e.g. the E 


- definition ‘a cow isa tawny animal is अच्याप्त, because tawny 


v 


| 
j 


colour is not found in some of the cows. अतिब्ग्राति means 
अलक्ष्यवृत्तित्व १. e. being present in things other than the things 
to be defined, e. g. ‘A cow is an animal having horns! Horns , 
are, no doubt, found in all cows, but they are also found in 
"other animals. असंभव means लक्ष्यमातन्रावतेनम्‌ i. €. being present 
in none of the things to be defined, e. g. *& cow is an animal 
having only one hoof.’ No cow possesses this characteristic. 

In other words the लक्षण must be लददग्रससनियत, i. e. the 
. connotation of the लक्षण and लक्ष्य must be exactly coincident. 
arataa is a correct definition of गो. 

Thus it will be clear that the idea of a definition, according 
to the Naiyüyikas, is rather narrow. It is not an exhaustive 
enumeration of all the essential characteristics of a thing, but 
only a differentia which separates the thing defined from all 
other things. Thus the purpose of a definition is more negative 
than positive. It only excludes the definitum from others but 
gives us no accurate notion of the definitum itself. In illustra- 
tion of these remarks the student should see such definitions as 


द्रञ्यत्वजातियोगि द्रव्यस्‌ ete 

66. The definition of पदार्थ has been already given as 
ग्रमितिचिषयाः पदार्थाः’ in section 2 on which see the note 

Pad., however, objects to this interpretation of the line in 
question, on the ground that प्रस्ितिचिषथत्व cannot be a लक्षण in 
the sense of केवलव्यतिरेकिहेतु, since there is nothing in this 
world which is not पदार्थ and so उग्रतिरेकयासि and a dissimilar -- 
instance are impossible. Therefore the line means that a ' 
definition of पदार्थ has been given elsewhere by learfiéd men, so 
that we may as well proceed to define the several पदर्थs in 
particular; and so no charge of proceeding to particular defini- 
tions without giving a general one should be brought forth ME 
Mita. admits that प्रमितिविषयत्व cannot be a definition in the ni ; 
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strict 5005001 the word according to S’ividitya; still He proposes _ 
that it may be regarded as a definition in a metaphorical sense; — - 
in as much as प्रसितिचिपयत्व resembles a definition proper in being | 
applicable to all the things defined without exception. 


67. The author here gives three different definitions of ge. 
(1) A substance is that which has the common characteristic 
egea (in intimate relation or inseparably connected with 
itself) That which enables us to have a uniform cognition 
with regard to all substances, in the form ‘this is a substance, 
and which distinguishes a substance from a non-substance; is 
the gemaai. Why not say only दृव्यत्वयो गि 9 The word: 
सामान्य is used either to reject the Bauddha doctrine that there 
is nothing like जाति ७०० that शो means not गोत्व but TREATS Td, 
or to bring out clearly the fact that qaqaia relation exists between 
द्रव्य and gaa. द्रव्यस्वयोगि' by itself would mean having a | 
connection with geqeq and द्रच्यद्रन्यस्वयोग may be supposed to. 
abide in zeqrq also. So the definition is to be interpreted thus:— 
सामान्यापेक्षितः योगः संमचायः। तद्वत. समवेतम्‌। HOTA STRA यस्मिन्‌ ` 
तत द्ब्यत्वसासान्ययोगि । | 
All such definitions including जाति. are to be explained 


similarly. b 


The first definition being rather verbal, the author gives .' 
two others. 

(2) A substance is that which hasqualities (in intimate re- 
lation with itself). A quality or गुण can abide only in substances 
and nowhéte else, It may be objected that this definition is open to 
the fault of अथ्यासि, since qualities do not abide in substances as 
soon as they come into existence, but are produced in the next — 
moment, This must be admitted, because simultaneous produo- . 
tion of द्रव्य and गुण would make the difference between. them . 
impossible. Thus the definition would not apply to substances ~ 
in the first.moment after their existence, This objection may, . 
however, ‘be removed by taking गुणवत्त्व to mean शुणात्यन्ताभावान- , 
घिकरणत्व OF गुणाश्रययोग्यत्व- Though गुणूड may not reside in a द्रव्य 
for a moment, still there is no absolute negation; for they would - 
abide there in the second moment. Thus the substance, .eyen 
in the first moment, is capable of haying qualities in the next _ 
moment, T. D. (p. 20) interprets गुणवत्त्व ०. “गुणससानाधिकरण-- । 

सत्ताभिन्नजाति( द्रव्यत्व )मत्त ` NU 3 
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(3) A substance is that which isan intimate cause. No-. 
— thing else can be an intimate cause. It is only substances, in _ | 
intimate relation with which all products ( excepting, of course, 


अभाव ); are produced. 

% A fourth definition also may be proposed, viz “क्रियावदू 
द्रच्यस्‌.- For actions abide by intimate relation in substances - | 
only and nowhere else. Cf. “क्रियागुणवत्त. समवायिकारणमिति 
द्ृब्यकक्षणस्‌ ( V.S. 1. 1. 15) 

68. A गुण is that (a) which is possessed of a जाति, ( b ) 
which is not of the nature of motion, and ( c ) which is incapable 
of being an intimate cause. (a) excludes सामान्य, विशेष, समवाय 

_ and अभाव, because according to the Naiyayikas जाति can abide 
only 17 द्वच्य, गुण and कम. (b) excludes eq. गुण and कमे are 
similar to each other in as much as they are both properties be- 
longing to a substance; but they differ in that the former is of a 
permanent character, while the latter is evanescent. (c) excludes . ; 
goq. T. D. (p. 21 ) defines गुण in the same way, i.e. 'द्वच्यकर्म- - 

- 'मिन्नत्वे सति सामान्यवान्‌-' CE द्रव्या श्रय्यगुणचान्‌ सयोग विभागेष्वकारण- 

` मनपेक्ष इति गुणलक्षणस? (V. 8. 1. 1.16) 

69. कम, or action, is the non-intimate cause of the first 
conjuction and disjunction. It should be remembered that 
9 conjunction is of two kinds—that caused by action c. g. the 
conjunction of a book and ahand, caused by an action in the 
hand; and that caused by another conjunction e.g. the conjunction ` 
of the book and the body, caused by the conjunction of the book 
and the hand. Thus even a conjunction can be the non-intimate 
cause of a conjunction; hence the word आद्य is inserted in the 

_ definition. A first conjunction is caused only by an action. 
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70. सामान्य, or generality, is that which is in intimate 
relation with many, which is one and eternal 


| ` The word faq excludes सयोग, विभाग, द्वित्व) JATA, कायेद्वव्य | 

+ etc, which are एक and अनेकसमवेत. The word अनेक is used to | 
- exoludo गगनपरिमाण which is नित्य, एक and ( गगन )समवेत. The — 
sword quae is used to exclude अत्यन्ताभाव which:is एक, नित्य and — 
— अनेकब्रत्ति, The word एक is used to exclude विद्वाषड which are 
fir 9nd अनेकसमवेत (each विशेष in intimate relation with the . 
Eo corresponding निद्यद्वव्य ). Really speaking the word एक 18 un- M" 
- necessary, because अनेकसमचेत itself conveys the idea of ‘one, 1m- - 
»  timately connected with many.’ One ब्रि is intimately connected ५ ५ 
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with one नित्यद्रच्य only. Thus the word uq; may be supposed a 


yt 


स्ररूपकथनकमिति Fag —( न यु व्यावतेकमित्यर्थः | Bh.) E 
. 'समचेतमिंत्यनेन समवायाभावनित्यव्रव्याणामसमबेतानों व्युदासः bo | 
. अनेकसमवेतमित्युक्तेन विशेषाणां कमेणां रूपादीनां गुणानां ( of some only ye 
च तेपासेकमाच्रसमवेतत्वात्‌ । नित्यमित्यनेन कार्यद्रव्यसंयोगविभागद्वित्व- 70 
^ पृथवस्वादीनां निरासः | अनेके सन्तो विशेषा आपि अनेकसमवेताः स्युरिति ` 
तन्नातिप्रसक्तिस्तन्निरासाय एकमिति | (really this is inconsistent with > 
the statement above) ! केचित्स्वरूपपरमेवेतत्पद्‌ व्यवच्छेद्यासाचेऽपि रा- AI. 
भस्यात्मयुक्तमित्याहु: V Jin. . | | T: zx 
It should be noted that no definition containing जाति ४ — 
given in connection with the last four qais, because जाति does . : 
not abide in them at all. It is only goa, गुण and gh that oan 
have जाति, according to the Naiyayikas. i 4 
71. fazna, or particularity, is that which is in intimate S 
relation with one individual thing only and which .cannot be. 5 
possessed. of सामान्य. Ria ४१५ SE T NODUM TE 
` सामान्यरहित is used to exclude gre, गुण and qu for some — 
गुण» like रूप for instance, and कमे are एकव्यक्तिवृत्ति. ` | E 
एकब्यक्तिवृत्तिः means एकव्यक्तिमात्रसमवेतः-- which excludes 
सामान्य, समवाय and अभाव which are सामान्यरहित. सामान्य उ « 
अनेकच्यक्तिसमवेत; quam is 7० समवेत at all and besides it is 
'अनेकच्यक्तिद्रृत्तिः अभाव is ०० समवेत; though itis पुकव्यक्तिवृत्ति 0 
| Rais also defined a3, अत्यन्तव्याबृत्तिहेतु: which clearly | 
expresses its nature. - wt. | Aic 
. 72. The word qe, in the definition of समवाय; excludes ` 
all things, excepting संयोग which is also excluded by the ~ 
word नित्य. समवाय १३ one, and is an object of direct perception, Fe 
according to some. Others, however, hold that it is only on. 
E object of अनुमान oF inference. 'गुणक्रियादिविशिष्टचुडिः विशेषण- ` 
ss विशेष्यसंबन्धदिषया विशिष्टलुड्स्वात्‌ दण्डी पुरुष इति विशिष्टडुडिवत। 
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| gagnà संयोगादिबाधात्‌ समवायसिद्धिः V Mu (P.T) — ` 
E 73, अभाव, or negation, is that whose conception necessarily = 
depends upon the conception of its counter-entity. Thus a घटासाच. 
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cannot be conceived, unless first there is a conception of घर. Here E 
the word प्रतियोगि is to be understood in the particular sense | 
‘the opposite of अभाव ७ for otherwise the definition would be | 
applicable to समवाय and संयोग, whose conception also depends | 
upon the conception of the qafras, of which oneis called प्रतियोगि ' : 
and the other is called अनुयोगि. The general sense of the word EC 
ग्रतियो गि, is pere or that which enables us to have an idea about 
something else which cannot be conceived of, independently of its 


74, So far the seven main categories have been defined. 
Now the author proceeds to define their subdivisions in the 
same order in which they were enumerated 


- पृथिवी is that which has odour in intimate connection with 
itself, The connection must be taken to be समवाय, because 
otherwise all things are in connection with काळ by कालिकर्संबन्ध 
or आधाराधेयसंचन्ध- weg abides in nothing but पृथिवी, and in 
प्रथिची everywhere. Thus गन्धचत्त्व is a correct definition 


It may be objected that a piece of stone has no odour and 

still it is पूथिची, The reply is that the odour is there but is im- 
perceptible only. For if that stone is reduced to ashes, then the . - 

e odour is felt, Now if there had been no odour in the stone, how 
could it be possible in the ashes? The objection thata jar, imme- 
diately after production, is.void of qualities altogether and there- 
fore void of odour also and that thus the definition cannot apply 
to the case in question, is answered by interpreting qeqqrq as 


धन्धंसमानाधिकरणद्र व्यत्वच्याप्यजातिम तत्व or “ASU गन्धा भ्रययो ग्यत्व! 





Er 


Water also is sometimes seen to be possessed of odour; | 

and thus the'definition is affeqrg. No, the Vais'eshikn replies. < 

The odour there does not naturally belong to water, but to the — 
earth which is intermixed with the water. : S 


15. शीतस्पक्षं, or cold touch, is a quality peculiar to water, ~~ 
^ found nowhere else, according to the Naiy&yike. Ifa slab of — 
- stone has a cool touch, it is due to nothing but the particles of - E 
water in contact with it, The hot touch of hot water is not 
~ natural but simply due to the admixture of heat or तेजस्‌, 50 
—— which hot touch naturally belongs. - : 


SE ७1७० Hot touch is a quality peculiar to तेजस and found ~ 
AE T. NON अ here else. Hot water has got hot touch; but there, too, it | 










^ NOTER. —— ६४ 






Gold is regarded by. the Naiyfyikas as belonging to. tbe ` E 
` class तेजस्‌; though popularly it is taken to: be पृथिवी. The — : | 
argument to prove the तैजसत्व Of सुवणे is stated thus:— CR 
We see that the fluidity of ghee which 79 पार्थिव 75 completely . RA 


u 


v 


— destroyed by the application of heat, provided thereisnocounter- 5 
acting agent like water, placed in the midst. of which, ghee 

- cannot be deprived of its fluidity. Thus a rule is laid down that —— 
the destruction of the fluidity of earthy substances. necessarily ] 3 3 
follows from the application of intense heat, there being nothing —— 


DE 


to counteract. In the case.of gold, however, we ‘see that its —— 
fluidity ( which oan be caused only by heat and which is nob . 
natural) is not destroyed even by the application of intense heat, ` 
though we do not see any.counteracting agent there. Thus gold  ; 
cannot be*earthy. The argument may be formally put thus: 
_सुवर्णमपार्थिवंस्‌ | असति अतिवन्धके अत्यन्तानळसंयोगे$पि TA 
चस्वनाशादसेनात्‌ | यन्नैवं AMAT | यथा TTA! eto. EE 
- T£ on the other hand, gold be regarded as earthy, then there — 
must be some liquid counteracting agent to prevent the destruc- 3 
tion of its fluidity even on the application of intense heat. T6 cans J 
not, of course, be पृथिवी॥ for in that case its fluidity also would. | 
have been destroyed. Nor oan it be water; for the fluidity in the | 
present case is only Aarra or caused by some external circum-  — 
stance, whereas the fluidity of water is natural Nor can ibe -| 
चायु, आकाश, काल, दिग, आत्मन्‌ and मनस for all these are without 
रूप, while we actually see रूप here. Therefore it must be तेजस्‌) ` टॅ. 
the only substance that remains. _ = | IS OIM 
Tf it be said that hot ‘touch and brightly white colour - : í 


peculiar to तेजस्‌ are absent from gold, we reply that they are: | 


४. 


| ^ there, but are prevented from being perceptible by the touch 


= 
a : 


- 


and colour of earth which is bound up with ite |. ३ 


Tt is clear that the above argument: is not very sound and : = 
that the bright glittering and the difficulty of reducing it toa - 
gaseous state even with the application of intense heat, induced - 
the Naiy&yikas to regard gold as तेजस्‌; 2S opposed to एथिची- - ES 


77. agis that which has no colour, but has touch. अरूपत्वः 
is found in आकार काळ, दिग्‌, आत्मन्‌ and सनस} but they are also’ 
without touch. qatara is found in प्रथिवी, अप ४00 तेजस; but they 
| are possossed of colour. Thus अरूपत्व and स्पशेवत्त्व are combined 

` in arg alone. | | 7 35 जे o 
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There are two views about the cognition of वायु Some hold 
(८, g. the authors of T S. and Mu, ) that वायु is not the object of 
प्रत्यक्ष or direct perception, but can be known only by inference 
They say that the sensuous perception of a substance is possible 
only when the substance is possessed of a manifest colour. A 
manifest touch alone would not do has a manifest touch 
but no manifest colour. Others, however, hold that either a - 
manifest colour or a manifest touch is sufficient to make a sub- - 
stance perceptible. Thus वायु is perceptible, because it has a 
manifest touch. 

The difference between these two views lies in the fact that 
the former understands प्रत्यक्षज्ञान or perception in a narrower 
sense ४, e. only ocular perception for which manifest colour is 
no doubt, necessary, while the latter takos it in the general 
sense of sensuous perception. ` 

The argument for inferring the existence of वायु is thus 
stated:— 

The peculiar touch, which is neither hot nor cold and which 
we feel when the wind blows, must abide in some „substance 
since it is a quality and every quality must abide in a substance, 
This abode cannot be yfr; because asa rule every earthy 
substance having a manifest touch must have a manifest colour, 
but in the present case there is only a manifest touch but no 
manifest colour. Nor can the abode be जल or तेजस, since their 
touch is:cool and hot respectively, while the touch in question is 
: neither hot nor cool ( अनुष्णाशीत ). It cannot be आकारा, काल; 

दिग्‌ ०7 आत्मा; for their touch would be all pervading, since they 
are themselves all pervading. Lastly it cannot be मनसू, because 
waa being atomic, its touch cannot be an object of sensuous. 

perception. Thus a ninth substance must be admitted as the 
abode of this touch in question, and that is वायु 





78. आकाश, or ether, is that substance which has the quality 
of sound in intimate relation with itself. If it be asked why the 
. definition isnot stated in the usual form as “शब्दवत्‌ आकाशम्‌ 

similar to ‘गन्धवती afar’ etc., the reply is that the word गुण is 
specially putin, to show that हाळद is a गुण and not a geq as 
- the Bhátta mimáiisakas hold ( Mita. ) 


Here the word गुण is used in the sense of विद्येपगुण and शब्द 
is the only च्रिशेपंगुण belonging to आकाश and to आकाश alone ` 
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- (Nil. p. 41.). “If the word गुण were not used, then «reg may be 


supposed to be a substance. If it is all-pervading, then no 


- relation can exist between it and amatat which is also all-per- 


vading. Jf not all-pervading, even then no समवाय can exist, 
since a substance can be in intimate relation with another only 
if the latter is the parts of which the former is made. In order 
to remove such objections, the word गुण is used ( Pad. ) ? 


The inference for proving the existence of आाकादा as a - 
separate substance is briefly stated thus:—zreq must abide in - 
some substance, asit isa quality. That substance cannot be - 

gidir, अप्‌, तेजस्‌ or वायु, which are all tangible; for their qualities 


which are perceptible are always produced by similar qualities 
of their parts and are never perceived by the ear while qeq 


is not such ( अकारणयुणपूर्वक ) and is also perceived by the ear. . 


Nor can qpeq be a quality of faa, कार OF HAA, since it is a 
विशेषगुण and perceptible; nor of आत्मा, Since it is perceptible by 
external senses. . Thus a ninth substance आकाश must be admitted 


' as the abode in which greg abides by intimate relation. Cf. giog: 


प्रत्यक्षत्वे सत्ति अकारणगुणपूर्वकर्चात्‌ AAAS आश्रयादन्य- 
Rassias न स्पसेवद्विशेपगुणः | बाह्येन्द्रियप्रल्यक्षत्वात्‌ आत्मान्तरग्राह्य- 
रवात्‌ आत्मन्यसमवायात्‌ अहंकारेण विभक्तमहणाच्च नात्मशुणः । NAAT- 
ह्यस्वात्‌ चेरोपिकगुणभावाच्च न दिक्काऊमनसाम । परिदोपादुणो भूत्वा 
आकादास्याधिगमे लिङ्गम्‌ | P. B. p. 58. See also Mu. on B. P., verse 
44, and V. S. IL. 1. 25, 26, 27 and Viv. and Up. on the same. 


. 


आकादा 1S one, eternal and all-pervading. ' 


79. Time is that substance which is an abode of the non- 
intimate cause of priority or posteriority produced by the motion 


past, present, future or elder, younger ete., are due to tho connec- - 


» 
~ 


‘of the sun, and which is not at the same time an abode of the — 
-priority or posteriority itself. Thenotionsor expressionssuch as . 


tion of the things with one permanent, all-pervading entity called A 


time (कालपिण्डसयोग). This connection is, therefore, the non-inti- 


mate cause of priority or posteriority in question; and it abides in | = 
the thiüg as well as time. Thus परत्वापरत्वासमंचायिकारणाघारत्व Ln) 


belongs to the thing also, to exclude which the following expres- 


sion is inserted in the definition. The thing is also the abode of 


the.priority and posteriority, whereas time is not. Though time 
is really one and eternal, still different times are spoken of, owing - 
to the limiting adjunct of the motion of the sun, just as one and” CN 


` 
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the same आकाश 18 styled by different names owing to the ® 
adjunots of घट, पट eto. For the propriety of the several words -. 
in the definition, see Pad.. : 
T. S. (p. 42) has अतीतादिव्यवहारहेतुः काळू: Which comes to the 
same thing as above, when हेतु is understood to mean “असाधा रण- 


निमित्तकारण. 


us 


७. 'जन्यानां जनंकः काळ: जगतामाश्रयो सतः Ue 
परापरत्वधीहेतुः क्षणादिः स्याहुपाधितः W B. P. (verse 45.) 
The definition of दकू is to be understood in the same way. ६ 


. Notice that in the case of आकाश, काळ and fez no definitions: , 
containing जाति like अहव, वायुत्व etc., have been given; because no 
जाति is possible in them, since they are each only one, whereas 
the conception of जाति necessarily presupposes plurality. 

81. आत्मा) or soul, is that substance which has the quality 

of intelligence in intimate relation with itself, Itis inferrible 
thus :— 

- ° The existence of organs of sense and their appropriate 
objects implies a distant knower who can uso them. 'करणव्यापार: 
सकर्तृकः | करणव्यापारत्वात्‌ | छिदिक्रियायां वास्यादिव्यापारचत्‌। And 
that agent is the soul. 

or इच्छा is ० quality which can be perceived only by 

the mind. And a quality must abide in some substance. Now 
छुच्छा cannot abide in any of the 8 substances excepting आत्मा; 
for thé qualities belonging to them are not such as are only 
mentally perceptible. Therefore a ninth substance must be 
admitted as the abode of इच्छा, बुद्धि eic. That is आत्मा. For 

a fuller statement of this inference, see T. D. (pp. 98, 99.) 

Tf it be said that the body itself is आत्मा; since it is the 
body that is the object of such consciousness as ‘J am fat, I am ° 
fair’ etc., we reply that the body cannot be आत्मा; for though the 
body is deprived of one of its parts, the soul is not felt to be 50 ; 

* and moreover we are ‘conscious of one'and the same self, though 
the body undergoes a change as we pass from childhood to youth 
and from thence to old age. For. the same reasons also the 
sense-organ cannot be regarded as आत्मा. For then there would 

‘be as many souls as the sense-organs, and thus such a conscious- 
ness as ‘I touch the object now, and it was the same myself 

_ that saw it before’ would be impossible; for how can one re- 

member what another experienced } EET 


e 


T 
" a 


| 
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The soul again is of two kinds—the Highest soul or परमात्मा; 
and tlie individual soul or जीवात्मा: God is one and eternal and + 
all-pervading, and is defined as being the abode of eternal 
knowledge and so omniscient, as opposed to the individual souls 
which are infinite and whose knowledge is comparatively 
trifling, though the latter also are all eternal and all-pervading. 

The existence of God can be proved by such an inference 
as the following — ! 


All products are produced by some intelligent agent. 
The world is a product, 


. *. Tt must have an intelligent agent. And that is God 
with extraordinary knowledge. It should be noted here that 
there is no distinct mention of God in V. S. or in 2. B. 


The individual soul is the knowing agent, possessed of 
fourteen qualities, that sees through the mind or मनस्‌. The 
process of a cognition according to the Vais'eshikas is explained 
thus:—the soul is first conjoined with the mind, the mind with 
the sense-organ, and the sense-organ with the object, Thus the 
objection that “an individual soul, since it is all-pervading, 
would possess the cognitions of all individual souls simultane- 
ously, is answered by the fact thata conjunction of the soul 
and the mind is necessary for every cognition, and that the 
mind is atomic in size and different for every soul. 


The soul. cannot be atomic in ‘size, for then it would be 
incapable of feeling pleasure or pain affecting the several parts 
of the body simultaneously. . Nor can it be of a middle size; for 
then it must be either of the same size as the body, or otherwise. 


-Tn the former case, the soul would change,.as the body changes - 


from childhood to youth or from one birth to another. Thus 
there would be different souls for different births and it may 
happen that the seed sown by one will have to be reaped by 


. another. In the latter case the soul would be either tóo small . 
or too large to be accomodated in the body. Thus the only | 


possible alternative is that the soul is all-pervading. . 


82. मनस, or mind, is that which is void of touch and at the | 
ame time, an abode of activity. The word eqafareq excludes all - 
tangible things like a jar etc., while क्रियाधिकरण excludes all: 
other intangible things like आकाश eto. Though this definition is 
correct, it does not give us any notion about the nature of | the - 
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mind. The definition * सुखाद्युपलब्धिसाधनमिन्द्रियम्‌ is better - 
| ' from that point of view. The mind is a sense-organ which is the - E 
efficient cause ( कारण) of the perception of pleasure, pain and — ^ i 
other qualities intimately related to the soul. Thus, according . - 
to the Naiyayikas, the mind is as much a sense-organ as the eye : 
and others; only that it is internal,while the eye etc. are external. . 
The mind has a double function to perform—Ist, to produce the 
perception of pleasure, pain etc., which isnot attainable by the . 
external sense-organs; and 2ndly, toaid the external sense-organs 
in producing their corresponding perceptions. For no sense-organ 
‘oan produce any perception, unless it is first in conjunction with 
the mind. It is thus that the necessity of admitting mind as a 
separate entity is proved-"ereirea aree red ज्ञानस्य भावोऽभावश्च 
मनसो tae (V.S. ग. 9.1). It happens that the object is 
‘before us; still it is not cognised. ‘The reason is that the mind, 
which is atomic, is engaged elsewhere and thus is not in conjunc- ' 
. tion with the sense-organ in question. Or if the mind is not í 
! admitted, then the soul which is all-pervading,may be in conjunc- . 
tion with all the sense-organs simultaneously, and thus different . 
cognitions would be produced simultaneously, which is against - 
our experience. 'युगपज्ज्ञानानुत्पत्तिमेनसो (eau (७. S. T. 1. 16) ` 
Every individual soul has got its own. mind. Thus minds 
are infinite in number like the souls. (See section 20.) They - 
are eternal and: atomic in magnitude. The Mimiiisakas hold that 
mind is all-pervading, The Naiy&yikas, however, refute them 
thus:—If the mind is all-pervading, then no conjunction can. 
take place between soul and mind, both being all-pervading. 
Tf, however, the conjunction is admited, then it would never . 
. cease and no sleep ‘would-be induced. According to the Naiyâ- 
yikas, the mind enters a particular vein called the पुरीतत्‌, and . 
"then its conjunction with the soul ceases and sleep is produced, 
If the mind is all-pervading, then even if it enters the पुरीतत्‌, - 
still outside that, it would be in conjunction with the soul. No . - 
. such difficulty remains, however,if the mind is regarded asatomic, ` 
Or the mind, if all-pervading, ' would be simultaneously in 
conjunction with all the sense-organs and thus a plurality. of — 
sognitions would be produced simultaneously; and. besides 16 
would make the cessation of cognitions impossible. — . | 
E 83, After having defined the nine substances, the author ' 
 _ now proceeds to define qualities in order. ४:४७ saii 
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रूप is that quality which can be perceived only by the eye. 
The word gr is inserted to exclude such qualities as संख्या oto., 
. which can be perceived by the eye as well as by another-sense- - 
‘organ ¢. g. that of touch. The word गुण is inserted to excluda 
रूपत्व which is also चक्षुमात्रग्राह्यम, but whichis a जाति- The rule is 
that the जाति 2nd अभाव of a thing are perceived by the same 
sense as the thing itself. «garama means ‘not being perceived 
by any other sense than the eye. Thus the colour of atoms, 
_though it cannot be perceived even by the eye, is still included | 
in the definition, as it is not perceived by any other sense-organ 
also. प्भा भित्तिसंयोग, or the conjunction of a wall and light, which . 
isa quality and which can be perceived only by the eye, may be 
excluded by taking the definition to mean वचक्षुमोन्नप्राह्मजातिमान 
prs for . संयोगत्व is not चक्षुमौत्रग्राह्म- ME 
` शूप can abide only in what, जरू. and तेजस्‌, al the seven 
kinds being possible in gfirdr, but only white in जळ and तेजस्‌ 
“the white of तेजस्‌ being brilliant and that of जळ not so - 
84, 85 & 86. The word qa is unnecessary in the defini- 
tions of रस and गन्ध; because no other qualities than these are 
perceived by the respective sense-organs. On the other hand, it is. 
necessary in the definition of स्य to exclude संख्या eto.; which are . 
स्पद्दनमाह्य, but not स्प्नमान्नग्राह्मः TE cO कर 
87. संख्या,०० number,is the special cause of counting,or accor- 
ding to T. S. ( p. 54), of the use of such words as one, two, many 
etc. No better definition ofgeqr can be given,since really speaking 
itis no independent attribute possessed by the thing, but is only - 
‘notional or subjective. Hence Mu. says that the numbers from — 
two to qrg are only अपेक्षाबुद्धिज % c. relative. ‘The wera, or 
unity, is eternal in the case of eternal things which are indivisible, 

- and non-eternal in non-eternal products—because a jar which is. 
"one can be divided into two and thus the unity of the jar is dəs- — 
troyed— while द्वित्व and- other numbers are all -non-eternal, 

‘since they are अपेक्षाबुद्धिजन्य. . A eaS मूर Re 
When two things are brought before us, we'do not at once 
९०७०1८७ them as two, but first apprehend each one separately, in _ 
the form ' this is one, that is one’ ( WIAA STATA ).. This. 
“notion of many unities is अपेक्षाबुद्धि (अनेकैकत्वुद्धि). 7 is this 
combined notion of two unities, which produces the conception of — 
duality (fea), and then we know that the things are two. But- 
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as long as these unities are not combined mentally, no idea of : 

द्वित्व can arise. । | "ण्य 

For a full discussion of अपेक्षाबुद्धिजन्यत्व३, see Mu. on B. Pa, 

karikas 107-109. संख्या abides in all zrezs without exception. 

The word असाधारणकारण in the definition means ‘a special 

cause, peculiar to the product in question,’ as opposed to साधारण- 

कारण OF common causes ¢. 9« time, space etc., which. are causes 

with regard to all products. | | 

88. परिमाण, or dimension, is the special cause of the com- . 

mon usage of measurement. The परिमाण of a thing is produced 

by either कारणबहुत्व, कारणमहरव, OF प्रचयविद्योप (a particular kind of 

loose conjunction of the parts). For instances of these, read:— 
'न्यसरेणुमहत्परिमाणं प्रति ब्यणुकगतं त्रित्वरूपं बहुत्वमसमवायिकारणस्‌ । 

aq तूलकपिण्डाभ्यां प्रचययुक्ताभ्यां तूलकपिण्डान्तरमारव्घ तत्र शिथिला- 
| ख्यसंयोगरूपः ` प्रचयस्तादरावयचिपरिमाणस्यासमवायिकारणम्‌ । घटादि- 
| गतपरिमाणे तु कपालादियतं महत्परिमाणमसमवायिकारणम्‌ ।' Viv. on 





Hd ९ EaP iA 1 » ni 
45.20 5000७ ALTA PE TN SCS 
didus P | FU pi pa E = 


' "Y. S. VII. 1. 9. | 

| 89. The word yawa in पुथक्तवजा तियोगि must be understood 
j to mean पूथक्त्वत्व, 5 ९. ४१० जाति abiding in the quality पृथक्तव 
| which is the special cause of the'common usage ‘A is different 
from B. If it be asked that this is the same as ‘A is not B,’ 
which is nothing but अन्योन्याभाव or mutual negation, we reply, 
‘that पृथत्तव and अन्योन्याभाच convey two different notions alto- 
gether. .“qa: पटात्पूथक means not only घट: qz: न but something 
more, viz. qz: किसपि वस्तु. Again we can say कारण कार्य न but 
not कारणं कार्यात्शधक्‌; for कारण and काये are really inseparably 
-gonnected. Thus पूथक्त्व is the negation of objective identity, 
whereas अन्योन्याभाव is the negation of tho sameness of natures 
(तादात्म्यनिषेधः \—of. 'अन्योन्याभावतो नास्य चरितार्थत्वमुच्यत्ते। अस्मा- 
त्पृथगिदं नेति प्रतीतिर्हि विलक्षणा ॥' (B. P. verse 114). ˆ 
90. संयोग, or conjunction, is a relation which is non-eternal, — 
‘ps-opposed to समवाय which is eternal. संयोग exists between 
'युतसिद्ध things, ४. e, things which are proved as joined or sepa- 
` rated. Thus संयोग implies that the two things between which it | 
exists, once remained apart and can do so again, See section 197. 
91. विभाग, or disjunction, is the separation of two things join- _ 

_ed together. It is not only the absence of conjunction (संयोगाभाव), 
- butit denotes an actual separation which produces the destruction 
of a previous contact ( संयोगनाशको गुण; विभागः IT. S. p. 56) 7 | 
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93. af, or knowledge, is the light abiding in the soul. T. 8. 
(p. 58) defines it as 'सर्वेव्यवहारहेतुर्गुणः', ?. ¢ that quality which is 


the special cause of the usage of all words in general. We cannot. 


` utter a single word unless we have the corresponding idea. 


The word आत्माश्रय is used to exclude the light of the sun 
etc., and the word प्रकाश to exclude pleasure, pain-etc. which 
are also in intimate connection with thesoul Thus it should 
be noted that gfe according to the Vais'eshikas is knowledge 
or cognition which is the result and not intellect, the instru- 
ment of knowledge. 

94. सुख, or pleasure, is that whicht is felt as agreeable 


without any other cause ( than itself ), ४. e. for its own sake and 
not through any other medium. Thus the objects of pleasure 


such as a sweet substance etc. are excluded, because they are felt ' 
to be agreeable not for their own sake but for the pleasure which . 


they produce. And moreover what may be pleasant to one, may 
be otherwise to another. Hence the word निरुपाधि is necessary in 
the definition. It is with this view that qq, though defined in 
गु, S. (p. 166) as “सचपासनुकूळचेदनीयं सुखम्‌’, 5 differently defined. 
in T. D. as 'सुख्यहमित्यायजुव्यवसायंगम्य सुखत्वादिकमेव लक्षणम्‌.” 


and Nil remarks— ‘ag सर्वेषामचुकूलवेदनीयस्‌' इत्यादि मूल uw 


देलक्षणपरं न संभवति परद्रव्योपभोगादिजन्यसुखे साधूनां ENG 


नाद्व्यासेरित्याशङ्कायां | सुख्यहस्‌ ! इत्यादि प्रत्यक्षसिदसुखत्वादिकमेव, . - 


SRTA I”? 


Thus pleasure and pain are subjective and attributes of the 
goul, according to the Naiyâyikas, as opposed to the S&nkhyas 
"who regarded them as attributes possessed by the things. , —— 


. Pad. paraphrases the definition धाप9-'जन्येच्छा$्जन्येच्छाविषयो'. 
भाव: l Notice, however, the view of Jin.—ffeperrqur: अनुकूलत्वेन 
संवेदयन्ते. मोहावष्टव्यमनोमिरात्मसिरतस्तेषपे सुखं स्युखत्रिवृत्त्यथसुक्त 
निरुपाधीति | विषयास्तु उपाधिरूपेण मोहादिनेवानुकूलवेद्याः स्युः । परं 


तरवज्ञाने समुत्पन्ने विगतमोहादिमलः झुद्धस्फटिक इव ससुजवलो नाना- . 


TAMA भूतदुःखदायकान विषयान्‌ विपसंनिभानेव पझ्यति नाजु« 


कूलान्‌। तस्मायोगजधर्मा नुग्रहादात्मनि यः परमाहादो भवेत्‌ तत्सुखस्‌।” 


which, however, does not seem to be oorreot. 


a -98, Waa, 07 effort, which is an attribute of the soul, must 
be distinguished from theactual act, of which it is the cause. Tt 


m 





is ^ to fall down, it is the conjunction of the ball with the hand E 


) : _ however, not एकबृत्ति, but abides in. both the things conjoined,  - 
E ५... Tb is noteworthy that the word एकबृत्ति is nowhere used in ihe - 





ty गुरुत्वम्‌ वेग and संयोग are both excluded, since they are the . 


| e _ 0 गुरुत्व, as it has nothing to exclude. - 
oes z : only inferrible by the act of falling which is produced thereby: 


Hi a x: for in that case, the organ of touch should be able to producea | 
~ — perception ‘of q&a by its mere contact with the object, as is the. . 


"d 
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may be called volition or some mental activity which precedes | 
an actual act. 'प्रयत्न,सरम्भ ond उत्साह are only synonyms.’—P. B. — : 
(p.263). One kind of maq is defined by P. B. as “हिताहित- . | 
आसतिपरिहारसमथैस्य व्यापारस्य gg: and not the च्यापार itself. The | 
word कृति 1० T.S. (9: 166) means the same and not faction, $ 
__ which is the usual meaning of the word. | SU 

99. गुरुत्व, or gravity, is that which is the non-intimate * 
cause of the first act of falling, and which abides only in one | 
thing. The word आद्य is used to exclude şa or velocity which | 
is tho cause of the subsequent acts of falling. The word wax ` 
“is used to exclude संयोग which may also produce the first act of - 
falling; ¢. g. when a ball thrown up in the air is stopped in its U 
“upward course by striking it with a hand from above and made . | 


that is the non-intimate cause of the fall This संयोग is, x 


. definition of गुरुत्व; as far as I know. Jts purpose is served by 
supposing that the संयोग, in the instance above, only destroys | 
the upward velocity of the ball and that its fall downwards . 

_is due to gravity and nothing else. 3 

Pad. speaks of another reading which is, however, found — 
in none of the Mss. consulted by me: * पुकब्रुत्ति पतनासाधारणकारणं 


- cause not only of पतन, but of all kinds of activity. "They are 
कमेमांत्रसाधारणकारण. In this case, एकवृत्ति only states the nature ` 


abides only'in पूथिवी and जळ, and is अतीन्द्रिय and. 3 


It cannot be said that गुरूत्व 15 perceptible by the organ of touch; d 
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flour can produce संग्रह, but not vice versà. Hence it is reasonable 
to suppose that erg belongs to water, but that it is only manifes- | 
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101. wg, or viscidity, is the special cause of the agglutina- 
tion of particles, at the same time not possessed of द्रवत्वत्व, 
Particles of clay, for instance, are held together and formed 
into lump ( पिण्डीभाव or संग्रह) when mixed with water, 
owing to the viscidity which is a peculiar quality of water and 
which is possessed by no other substance. द्वव॒त्व, or fluidity, also 
is a special cause of this संग्रह, because we see that water, iX 
deprived of its maq i. e. reduced to ice, cannot hold together the 
particles of olay. In order to exclude this zrqeq,the word द्रवत्वत्वः 3 

is used. द्रवत्व is possessed of the जातिद्रचत्वत्व, whereas ^ 
aq is not T 

Pad. and many Mss. of Saptapadárthi read z-qcqzreq: instead : 
of द्ववत्वत्वश्ून्य:: द्रवत्वञ्यूल्य May mean द्रचत्वादन्यः; ०7 द्रचत्व maybe 
taken to mean zrqeqeq and then there is no difference of meaning. %4 


Jin. reads द्वचत्वश्यून्य: but interprets the word di&erentiy, 3 


` ga, or ghee, is also the cause of सग्रह; at the same time no qz can ड 


belong to ya which is पार्थिव. In order to exclude gq, the word 
seme is used. wq can produce संग्रह only when possessed of 


| gaa and not when reduced to a thick lump; whereas qe 3 


necessarily zaequrea, because a quality can never abide in another 
quality. 


Why not regard gaq only as the cause of संग्रह, so that 
there is no necessity of admitting gg at all? No, we reply. ——- 


` For we see that an excess of gaq- does not produce an excess 


of संग्रह, while an excess of qq does produce an excess ०६ gag 
e.g. when water is mixed with pulse-flour, which increasesthe रेड. 
of water and renders it more effective. Thus the causal relation 

between ee and संग्रह must be admitted ` | 


Then why not say that ee belongs rather to such things ss ० = र 
pulse-flour etc; and not to water? “No, for water without pulse-  — 


ted more effectively when mixed with such things as Hour et 


102. सस्कर;or impression, is that quality which producesin : i = 
its abode the same condition in which it (abode) was, atthe time — 
when the quality itself ( % e. impression) was produced, The  — 


word गुण is necessary in the definition, in order to exclude the = 


‘abode: itself which is also a cause of the condition in question, : 
Thus चेग,० speed, which is one kind of संस्कार, is produced from am | 


` : 7 ^ ' T 
Tha * १1 
| न vo NE NS 
> x री v = *$ €^ mh 
à » > + 4 








44 NOTES. 


action in the arrow ete. and itself produces an action therein. 
भावना, another kind of संस्कार, is produced from a cognition in 
the form of अनुभव, and itself produces स्मृति, Which is also another’ 
kind of cognition. The same is very obviously seen in the case 
of स्थितिस्थापक, the third kind of सस्कार. 

- No attempt seems to be made to define संस्कार oven in P. B., 
and N. K. T. B. is silent, and T. S. only says, 'सस्कारत्वजातिमान्‌ 
संस्कार: v 1019 in T.R., however, that we find a similiar definition of 
संस्कार though with a few alterations.- "ps1 Tere ms ei eet 
कारणम्‌ । स्वयं यस्तद्विजातीयः संस्कारः स गुणो मतः WT. R. (P. 147.) 
'स्वोत्पादक्सजातीयस्थोत्पादकः स्वयं च तद्विजातीयो गुणः संस्कारः इति । 
यथा We: संस्कारः स द्यनुभवज्ञानजच्यः स्म्ृतिज्ञानहेतुः स्वयं न 
ज्ञानजातीयः । यथा चा चेगः कर्मजः कमेहेतुः स्वयं कसे न भवति | यथा. 

स्थितिस्थापकः घेएनादिकर्मेजन्यः वेष्टनादिकमैकारणं स्वयं च न PRET: V 
S. S. 

. Really speaking भावना, Sq and स्थितिस्थापक are so very 
different.in character from each other as noù to deserve to be 
regarded as only three kinds of one quality, qen. And hence the 
difficulty of defining it. Another definition of सस्कार İS found in. 
8.0.-(सामान्यगुणात्मविद्दोपयुणो भयदत्तियुणत्वव्याप्यजातिमान्‌?' meaning 
that संस्कार is the only quality which is both a सामान्ययुण and a 
विशेषगुण- (For वेग and स्थितिस्थापक are classed under सामान्यगुण* 
while भावना is regarded as a विशेषगुण of the soul. ) 


- 103. gy, or merit, is the special instrumental cause of 
pleasure, It is something positive (popularly called पुण्य ) which 
arises as the result of the performance of actions enjoined by the. 
scriptures. If it be asked how, for instance, परदारागमन which is 
an अधस) can give rise to pleasure, we reply that the pleasure 
there is due to some previous yy, and not to the ew being 
` actually practised which would not fail to produce its evil 
consequences, | j 

104. अधसे, or demerit, is the special instrumental cause of 
pain. The sufferings caused by a bath in a river are due to some 
previous अंध, and thus the ज्ञान itself-is wap and not अधस. - 


.* 105. शब्द or sound, is that quality which is cognized by the. 





| 
| 


TEM on १८ sat ६ ८. 


‘organ of hearing, According to the general rule, that a sense- 


organ can perceive its object only by being in contact with it, the. 
perception of sound by the ear presupposes a contact between the 


| 
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two, Of these the श्रोत्रेनिद्रिय cannot have motion, since it is nothing 
but आळादा which is all-pervading and so incapable. of motion. 


. How is it possible then in the case of a sound made at a’ great 


distance from the ear 1 By the बीचीतरद्शन्याय or the कद्स्वसुङुलः 


न्याय; we reply. One sound produces another, this again a third 


and so on, in the way in which one wave produces another, or the ' 
kadamba treo puts forth buds in all directions, or the bud of the 
kadamba flower expands its petals all round, until the last is 
produced near the ear. It is this last sound which is actually 
perceived by the ear; still we are conscious of having heard the 


riginal sound, owing to its extreme similarity -with the last - 


sound. Sound is a special quality belonging to the आकाश 


106—110. After having defined the twenty-four qualities 
S‘ividitya proceeds to define the five kinds of action in order, 


111, . ब्यापक is that which pervades the other (eurer), * e 
which is present in more places than the व्याप्य. Thus 'पृथिची त्व 15 
व्यापक with regard to qaeq, because पूथिवीत्व is found not only in 


‘all the instances in which घटत्व is found, but in many more e. g 


n things having qzeq etc. So also «qf is said to be व्यापक with 
regard to घूम, because af is found in all the instances in which 
घूम is found and in many more e. g. in a red hot'ball of iron. - 


व्याप्य is that whichis pervaded by or included in the व्यापक, 
i. e. which is found in a less number of instances than the व्यापक; : 
8. 9. घटत्व and घूम in the instances above are च्याप्य with regard - 
to पृथिवीत्व and afg respectively 


परसासान्य is that सामान्‍य which is only व्यापक and never 


ञ्याप्य, or in other words, which is found in a larger number of: - 


instances than any other—that is to say, which belongs to & class 
which can only be a genus and never ७ species, Thus सत्ता is such 


& सामान्य gt 
In the same way अपरसासान्य ond परापरसामान्य May be ex- 


plained. See sections 7 and 174 


112. प्रागभाच isthe non-existencé of a thing before its 


production. Thus this kind of अभाव is beginning-less; at the 


same time it is destroyed as soon as its counter-entity is produced 
This प्रागभाव of a thing is regarded as one of the causes 
contributing to the production of that thing 


113. प्रध्वसासाव is the non-existence of a thing after its 


? 
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destruction, Thus this kind of अभाव has got a beginning, but | 


has no end. 


114. अत्यन्ताभाव, on the other hand, is an absolute : 3 
existence of a thing, ¢. g. the absence of colour from the wind. _ 
Thus this kind of अभाव has neither a beginning nor an end, — 
These three kinds. fall under ससगाभाव which is distinguished . 


from अन्योन्याभाव. 


115. अन्योन्याभाव is the denial of identity, e. g. घर: पटो न | 

( घटपटयो: तादात्म्यनिषेधः 2. If we express the same idea in the E 
` form “घटे परत्वं न’, that would be अत्यन्ताभाव. अत्यन्ताभाव 15 to be — 
~ distinguished from अन्योन्याभाच thus:—In अत्यन्ताभाव, the counter- _ 
‘entity is characterised by some connection like संयोग or समवायः 
or it means the denial of a connection other than identity 
between the प्रतियोगी and the अनुयोगी.- Thus Was घरो न is an | 
instance of अत्यन्ताभाव; for it denies a connection between the — 


wae and घट. agag and घट are not only not identical with eack 


other, but are not even connected with each other. On the 


‘other hand, in अन्योन्याभाव the counter-entity is characterised 
by तादात्म्य or identity; or it means the denial of identity between 
the प्रतियोगी and अनुयोगी. Thus भूतलं घरो न ॐ अन्योन्याभाव) 
which may be present, even when there is no अत्यन्ताभाच e 
when भूतल is in connection with घट. 


T. S. ( p. 172) clearly distinguishes them;— 
. ब्लैकालिक--संसर्गावच्छिन्नप्रतियोगिताकः अत्यन्ताभावः 1 तादात्म्यसंब- 


` ल्धावच्छिन्नप्रतियोयिताकः अन्योन्याभावः ॥ The word त्रैकालिक in the 


N: Now, this division cannot be understood unless नित्यत्व and : 1 


नी 


- नित्य or eternal, of which we cannot predicate either the anteca- 
quent negation, ४. 6, which has ‘neither — 


P ap NI >: f- 
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‘dent negation or 00156 


former definition distinguishes अत्यन्ताभाच from प्रागभाच and प्रध्च॑- 
साभाव, while the latter portion distinguishes it from अन्योन्याभाव. 


116. After having defined the main kinds of the several 


categories, the author now proceeds to define the subdivisions of - 4 


the same. Thus पृथिची was described as twofold, नित्या and अनित्या. 


अनित्यत्व ०० explained, which the author proceeds to do now. . 


rera, or eternity, is the freedom from destruction, Accord- : E 
ing to this view, प्रध्वसाभाव is नित्य; because though it has got a | 


beginning it has no end, But really speaking fer means 
भ्रागभावामतियोगित्वे सति ध्वसाप्रतियोगित्वम, १. ८. that thingis called 


2 
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beginning nor end. Thus atoms, ether, time, space are नित्य in 


this sense. त्नरकालिकसंसर्गावच्छिक्नत्व also means the same thing. 
117. अनिद्यत्व is ध्वंसप्रतियोगित्व. In other words, that thing 


is said to be अनित्य or non-eternal, of which we can -predicate ; 


destruction. 


Corresponding to the second view of fara, अनित्यत्व must 
be defined as प्रागभाचभतियोरित्वध्वसप्रतियोगित्वान्यतरत्वसू:-. In 


other words that thing is said to be. non-eternal which has . 


- either a beginning or an end, - Thus ध्चंसाभाव would be अनित्य 


` 


according to this:view 


118. geet was said to be either परमाणुरूपा or कार्यरूपा: 
So परमाणु and काये are now defined. A परमाणु, or atom, is that 
which is without parts and which is possessed of an action by an 
intimate relation. The word निरवयव is used to exclude products 
which may be क्रियावत. क्रियावान्‌ is used to exclude गगन and 
other eternal things which are निरवयव. Time and space are both 
निरवयव and क्रियावतू, because they are the general abodes of every- 
thing; or क्रिया may be said to be connected with काळ, by what 
is called कालिकसंबन्ध. In order to avoid this objection, क्रियावाच 
must be understood to mean समचायसंबन्धेन क्रियावान and not by 
any other relation. 


119. The word अवयव which occurs in the definition of 
परमाणु is next defined, as being the intimate cause of a substance. 
Thus qeqs are the paris of a yz, because they are the intimate 
cause of the same.: The word द्रव्य is necessary in the definition, 
for otherwise आकाश also which is the intimate cause of qee 
( which is a. quality, however, ) may be called अवयव. | < 


We >, 


120. 4 कार्य, or product, is that which was possessed of an 


antecedent non-existence 3. €. which (first being non-existent, . 


afterwards) is produced. प्रथ्वेसाभाव is thus as much ० कार्ये ७३ घट, 


पट etc. (१) परमाणु, काळ, दिंकू, आकाश ete: are, however, not products 
because the antecedent non-existence cannot be predicated of 


them. कार्यत्व is also defined as प्रागभावप्रतियो गित्व- 


121. पृथिवी was divided into शरीर, इन्द्रिय and विषय, which 
are now to be defined. अन्त्यावयचि is, however, first defined, for if 
occurs in the definition of ET which is to follow next, 


| Ah अन्त्यावयवि, ora final product, is a substance which is - - 
; self a product, but which does not produce any other substance, — 
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Thus a jar or a body is a final product; for it is itself produced, - | 
but is not the producer of any other substance | 


The word द्रव्य in द्रव्यानारम्भकम्‌ 15 necessary to avoid the 
fault of असंभव, since every final product is the आरम्भक or produ- 


cer of its quality e. g. a पट is the intimate cause of पटरूप. The | E 


word काय is necessary to exclude आकाश, for instance, which is 
^ द्वव्यानारम्भकद्रव्य, but is not a कायद्वव्य The word geqin काथै- | 
seq is necessary to exclude the qualities of a product which are 
हृब्यानारस्सक and कार्ये. Simple greg would have included zrora; 
eto. hence द्रच्यानारस्भक- In brief, a final product is अचयचजन्य 
सन्‌ अवयव्यजनकः. | 
122. शारीर, or body, is that final product which is an abode 
of enjoyment. भोगायतन excludes घट etc. which are अन्त्यावयवि& 
अन्त्याचयचि excludes hands, feet etc. which are भोगायतन. अन्त्या- 
वयवित्वे सति चेष्टाश्रयत्व is also a good definition of शरीर, चेष्टा | 
meaning voluntary actions ( हिताहितग्राप्तिपरिहाराथों क्रिया ) z 


123. भोग means the direct perception of either pleasure or 
pain intimately connected with one's own self.. The word अन्यतर 
is necessary; for the perception of pleasure and pain simultaneously 
is not possible. स्वसमचेत is used to exclude the perception by 
God of the pleasures and pains abiding in other souls. God has . 
no pleasure and pain of his own, and hence cannot have भोग 
also. So also a mere intellectual apprehension of the. pleasures 
and pains of others cannot be भोग 


194. भोगायतन is that abiding in which (or limited by 
which ), the soul can possess भोग. Thus a jar etc. cannot be called 
भोगायत्तन, though they are the means of enjoyment. So also the 
soul itself cannot be भोगायतन, though it is an abode in which 
भोग remains by intimate connection. Souls are all-pervading 
but it is the different bodies which restrict and enable them to 
have certain enjoyments only. Thus there is no confusion and 
the faults अकृताभ्यागम (i. e. reaping the fruit of what is not 


` «done by oneself ) and अ भ्युपेतहान (7 e. being deprived of the 


fruit of what is done by oneself ) do not arise. 
The word आयतनम्‌ in the definition stands for भोगायतनम्‌, 


125. इन्द्रिय, or a sense-organ, is that whichis the special 
cause of direct perception,and which is itself super-sensuous. 


£ | _ अनुमान etc. are ज्ञानकरण but they are not साक्षात्कारिज्ञानकरण. मनन 
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or contemplation which leads to साक्षात्कार or direct perception of 

God otc. is साक्षात्कारिक्षानकरण, but is not अतीन्द्रिय. ईश्वर also is 
साक्षात्का रिज्ञानकरण and अतीन्त्रिय but is not इन्द्रिय, because the 

साक्षात्कारिज्ञान in the definition means-only जन्यसाक्षात्कारिजञान, 

that which is produced and therefore non-eternal, as opposed to ` 
God's direct perception of the world, which is eternal. 


.. Note the definition given by Pad. "These sensc-organs are 
six in number-—सृनस्‌ ( which is an internal organ as opposed to sic 
the following five which are external), घ्राण, रसन, चक्षुः, श्रोत्र 2: 
and eqq. | i x E 


126. That which being known is the cause of enjoyment to ` 
the soul is called विषय or object. Pad. very aptly paraphrases— 
“य॒त्साक्षात्कारो अुज्यमानसु खदु:खद्देतुः. In the absence of the word 
ज्ञायमानतया, the definition would apply to giga also, which is 
also the means of enjoyment, If it be said thatin the case in which 
some pleasure is derived from the cognition of another’s body, 
that body also may bo fas, we reply in the negative; for in that 
case it is the beautiful form.or soft touch or some such quality 
of the body, whose cognition produces the pleasure and not the” 
body itself. Thus the definition is not applicable to it, Or it may 
be said that ज्ञायमानतया means केवलं ज्ञायमानतया, ४ ० विषय must 
only be an object of cognition (objective) and never a subject 
of cognition (subjective). But a body is generally a subject, in - 
as much as the soul as abiding in the body, can have cognitions, 
by means of the sense-organs also abiding in the body. - 


Many Mss. and Jin. and Mita. rend the definition without- 
the word ज्ञायमानतया. Then they have to.understand some such 
word as शरीरेन्द्रियभिन्नत्वे. सति; which is but implied by the three- 
fold division of शारीर, इन्द्रिय and विषय. AIC 

127. See sections 13 and 76. - - 


| 198. In sections 16, काल was divided into three—उर्‍त्ति- 
काळ, स्थितिकाल and विनाशकाल, Now the author proceeds to 


define उत्पत्ति, स्थिति and विनाश. | dh 
उत्पत्ति) or production, means the simultaneous co-existence of. 
all the causes. A घट is produced only when all the causes 
(सामग्री) are at liand and not, if any one of them is: wanting. 
X several things with one moment. | 3 ४ : 
iu ER 5 : = i 


^ 


-~ 129. Simultaneous co-existence means the connection of 





130, A क्षण, or moment, is that part.of time which covers | 
an action connected with the antecedent negation, of the dis: | 
junction which is not produced by a disjunction, í. e. which is | 
produced from the action itself. ‘We see that when two things 
once together, are separated, at first an action is produced in one ~ 


or both of them, which is followed by their disjunction. (Cf. क्रिया, 


क्रियातो वरिभागः,चिभाय्ात्पूर्वदेशसंयोगनाराः, पूर्व देशसंयो गनाशादुत्तरदेश- 
सयोगोत्पत्तिः). Now that part of timein which the action is produc- 


- ed but. the disjunction is not produced, is a moment. Thusthe 
mara and विभागप्रागभाव are together possible only in the one E 
moment immediately preceding the production of the- विभाग | 
which belongs to the next moment. The ranana alone | 
extends over all the time preceding the production of the विभाग; . 


50 also the कसे alone may extend over several moments even after 


the production of the विभाग. But both ay and विभागग्रागभाव can ` 
e found together only for one moment; for in the following  - 


— moment विभाग is produced and thus विभागप्रागभाव is no more, 


and in the preceding moment कसे itself is not produced. The 


definition can be better stated in the words of Pad:— 'तत्कसे- 


तजन्यविभागप्रागभावावच्छिन्न: काल: क्षण 
. 1831. That is said to be क्षणिक, or momentary, which lasts 


for a moment only and no more 


132. स्थिति, or existence, is the being (of a thing) 


Tt consists in having a negation of one’s own antecedent nòn- ` 
existence, ‘A घट exists’ means that it is without its murata. 


Instead of रहित, Pad. reads विरह, and remarks that the negation 


-of प्रागभाच cannot be ग्रागभाव, since प्रागभाव is without beginnin 


` . o it may be either प्रध्चंसाभाव as in the case of non-eternal 


products, or अत्यन्ताभाव 25 in the case of eternal things of which 


there never was a maia. It may be, perhaps, objected that 
the destroyed condition of a thing is also प्रागभावरहित and may 


_ therefore be called qqataeq which is against our experience, 
But the objection is answered by the word स्वखूपवत्त्व; a thing is 


' स्वररूपरहदित, When itis destroyed, To mark the same clearer, some 


Mss, read ध्वंसानवच्छिन्नग्राक्षाउसंबन्धस्ाभावरहितस्वरूपवत्त्म ०7 


आक्प्रध्वसाभावरहितस्ररूपचत््वम्‌. Jin also has for his text 


आगशभावमग्रध्चसाभावरहितस्वरूपवत्त्वम्‌. All these mean the same 





thing 3% 6, a thing exists when its ग्रागभाव has been already | E. 
destroyed and its ग्रथ्वसाभाव is yet to be produced, . 
Another explanation of qaqataq is proposed thus:—A thing —— 
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exists ( qqura).a5 long as ¢ 15 in connection with the antecedent : 

non-existence of its own product. Thus qegs exist as long as 

qe is not produced. | | 


. 134, आत्मा was divided into two, परमात्मा and AAT Now | 
graa is defined as that which can have: knowledge, only by 


conjunction with a body. -The individual souls, though they are 


all-pervading, can cognize only there where theyareinconjunction .. 
with their own bodies, in the absence of which they are practically 
non-intelligent e. g. at the time of प्रलय and in the beginning of 
creation. Thus the knowledge of the individual souls is produced 


+ d ie | 
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and therefore non-eternal, as opposed ० that of the Highest - = 


Soul, which is eternal and independent of anything else. Some 
Mss. read “नित्यज्ञानवान्‌ परमात्मा; but the text followed by- Jin, 
and Pad. does not seem to have it. DECR 


195. In section 20, we had “मनस्तु प्रल्यात्मनिष्ठत्वादनन्तम- E 
Now what is meant by अत्यात्मनिष्ठत्व ? It means ‘being favoured 
by the merit and demerit in intimate relation with each of the 
souls. That is to say, the mind peculiar to a particular soul — 
produces cognitions of pleasure and pain according to the merit 
and demerit possessed by that soul. A 


197. A संयोग is wast or संयोगज, according as its non- 
intimate cause is कर्म ०7 संयोग, the intimate cause being, in each 
case, the things ‘conjoined. INPE AN Ee 
138. See section 79. . 2: 
139. बुद्धि, or cognition, is of two kinds—erfa or remem- | 
. brance, and अनुभव or apprehension. Remembrance is that cogni- _ 


tion, of which an impression is the special, peculiar cause. The | 


क्र Ux ५९, n. = 


apprehension of an object leaves some impressions on the mind, - 


$~» 


which, in their turn, produce a remembrance of the same object 


under some circumstances (6. g. the sight ofa similar object). - 


The object cannot be said to have produced the remembrance, nor 


van even the apprehension—for both these belong to the past— ` 


but it is the impressions which follow the apprehension, The ~ 


word असाधारण is put in the definition to exclude es or 


recognition, which is caused both by भावनासंस्कार ond इन्द्रियाथ- ` | 


संनिकप. “esterday 1 had seen Devadatta; to-day I seo him again 


ond am conscious, “This is the same Devadatta as I saw yesterday” — 


(iia सः).— Here this cognition consists of two elements—gaat — 
and तत्ता, of which the former is प्रत्यक्षविषय % ९ produced byi- 
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. इन्द्रियार्थंसनिकप, and the latter is produced by the impression 
-~ eft by the past apprehension. | 


अनुभव, ०7 apprehension, is that cognition which is not of» — | 
the form of remembrance; १, e, every new cognition which is | 
not a repetition of a previous cognition is अनुभव. 


. 140. अनुभव again is of two kinds—srgror right apprehen- 
sion, and अग्रमा or incorrect apprehension. In other words अनुभव 
may be either यथार्थ or अयथार्थ. यथार्थानुभव or प्रमा is defined as 
‘apprehension of the real nature of a thing as it is’\—for the 
meaning of तत्त्व, see notes on section 64. The AAT or ` 
correctness of a cognition is technically defined as तद्वति 
तत्मकारकत्वम्‌ ०7 'तद्कद्विरोप्यकस्वे सति तत्मकारकत्वस्‌.? In the cogni- 

` tion in the form 'अयं घट:,? qz is the 'विश्ञेप्य and gzeq is the 
- प्रकार or विशेषण. This cognition would be यथार्थ, if its विदोष्य is 
घटत्वचत्‌ and its प्रकार is घरस्व; that is to say, if it sees घटत्व in a 

_ thing which is possessed of घटत्व. On the other hand, अयथार्थरव्‌ 

means तद॒भाववत्ति तत्प्रकारकत्व, ०. 7. when we mistake a rope for a 
serpent. Here the cognition 'अय॑ qq: has for its विद्येष्य, a thing 
which is possessed of सपेत्वाभाच (४. e. a rope), and for. its प्रकार 

सपेत्व. | 

Like अनुभव, safe also may be यथार्थ or अयथार्थ. 

141, अयथार्थानुभव Or अग्रमा is also of two kinds—gqerq and 
विपर्ययः संशय, or doubt, is defined as ‘a cognition which is not of 
the form of certitude,’ expressed in the form 'अय स्थाणुवा, पुरुषो 
at. As truth can be only one,. right apprehension must be 
always of a certain character; and absence of certainty is possible 
only in incorrect apprehension. संशय is better defined as "एकस्मिन्‌, 
धर्मिणि विरुद्धनानाको रिकं शानस्‌, १. €. ‘a cognition referring to twa 
alternatives opposed to each other, in regard to one and the 
same object,’ Thus ‘sat weqar is संशय) for here the ffs are 
two, ‘ay घट: द्रव्यस्‌? is no gary, for here the two कोटि३ are not 
विरुद्ध *. 6. can be found together in ono place. 'परस्वविरुद्धघटत्वचानू 
अयस्‌? is no सय, for here the कोरि is one only, e 
` ` विपर्यय, or erroneous knowledge, is ‘a cognition which is falsa 
and of the nature of certitude, as when a rope is cognized to be 
n serpent. When we cognize a thing to be positively that which 

‘Wis not, that is विपर्यय--'तदभाववति तत्म़कारकनिश्वयः.' Thus the 
difference between संशय and faq is the absence and presence 
of certitude, - RSS tet ; E 
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142. प्रमा, or right apprehension, is also of two nds 


अलक्षप्रमा ond अनुमिति. प्रत्यक्षप्रमा, or direct perception, is defined: 


as a right apprehension not producible by a cause which is being 


eo 
०५० / 
A 
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cognised. Thus इन्द्रिय 13 the करण ० प्रत्यक्षम्रमा; and इन्द्रिय isnot — | 


ज्ञायमान; for it is, in the first place, अतीन्द्रिय and 20019, its cogni- 
tion is of no use in the production of प्रत्यक्षज्ञान, On the other 
hand the fag or indicatory mark such as gp is the cause of the 
agii, as that of qti; and the fag: can be known and it pro- 
duces अनुसित्ति only as itis known. ^ | 


But i6 may be objected that fgg: is not the कुरण of अनुमित्ति 


according to the writer who later on defines अनुमान às व्यासति- ` 


पक्षघस्नेताविशिष्टक्तिज्धज्ञान; and छिङ्गज्ञान is as little ज्ञायमान 393 ` 


gieqa. Thus the definition extends to अनुमिति also. The objeo- 
tion is answered by interpreting 'अज्ञायमानकरणजन्य' (०. mean 
ध्ञज्ञानकरणजन्य' Or 'ज्ञानकरणाजन्य' (See Pad.) Thus अल्यक्षज्ञान 
$s that knowledge which has nota cognition asits cause. Whether 


इन्द्रिय ०० gf नेद्रयाथेसनिकप is the cause, it is not a cognition. ‘Or | 


the other hand, all other kinds of knowledge have a cognition for 


their cause c. g. अनुमिति has fusara, .उपसिति has. साइइ्यज्ञान; , 


शाठदअमा has दाव्दज्ञान and स्मृति has अनुभव, for their respective 


करण. (Of course our author does not admit of उपमिति and 


झाव्द्प्रसा as independent kinds.) os 

The definition, as it is in the text, may, however, be defended 
by saying that feqarat produces अनुसिति only as it is ज्ञायमान % ¢ 
an object of consciousness or अनुव्यचसाय and not otherwise. Thus 
agia is ज्ञायमानकरणजन्य. Another useful and popular defini- 
tion of प्रत्यक्षज्ञान is 'इन्द्रियाथेसनिकपेजन्ये ज्ञानं Nene that 
cognition which arises from the union of the sense-organ and the 
` object. ‘This is a good definition for all practical purposes; but 


it is open to the fault of अव्याप्ति, since the अत्यक्षज्ञान belonging to $ 
Eu is not at all जन्य, but eternal, whereas the definition in our . 


text can include इश्वरप्रत्यक्ष also. . But the difficulty is solved by 
saying that the प्रत्यक्ष intended to be defined is only that belong- 
ing to s qs and not that belonging to God; for even Gautama, 


the author of the Nyüya Sütras, defines . प्रत्यक्षज्ञान 23. “इन्द्रि- 
यार्थेसंनिकर्पोत्पन्न ज्ञानसब्यपदेश्यमव्यमिचारि व्यवसायात्मकं SA . 


(७. 8. ग. 1, 14 ). And the different kinds of cognition such as 


अत्यक्ष, Agata ete. are not possible in the case of God, whose: 


knowledge is invariably प्रत्यक्ष. 
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143, The definition of अनुमिति also comes to mean gra- . 
. क्ररणजन्यस्तत््वानुभवः AS, according to our author, all भमा except | 
प्रत्यक्ष is अनुसिति, the definition is quite correct. But otherwise 
the definition would include अनुमित्ति, उपसिति 2nd शावदज्ञान 


144, Corresponding to the two mays, thereare two प्रमाण ` 

or proofs of right apprehension. But what isa प्राण, in the 
first place १ 

r^ प्रमाण is generally defined as 'प्रमायाः करणं माणसू Anda 

= amis defined as “'फलायोगव्यवच्छिक्नञ कारण करणसू. A करण is ` 

that cause which is never unconnected with the effect i. e. which 

is immediately and invariably followed by the effect; c. g. for 

ihe cutting of the tree, there are several causes—the tree, the 

. axe, the union of the axe and the tree. Of these only the last 3 

is the करण, according to the definition above : 

= 
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According to another view, करण is defined as “व्यापारवद 
असाधारण कारण करणस्‌. That special cause which is possessed of an 
intervening operation is called करण. And a srar is defined as 


` “तजन्यत्वे सति तजन्यजनक्तः. A व्यापार is itself produced from the à 
..क्करण and at tho same time produces what is produced from 


the करण. Thus in the instance above, कठार is the करण and 
कठारतरुसंयोग is the व्यापार with regard to the effect, namely, 
तरुच्छेदन. 
Thus the definition of प्रमाण in the text, viz. ‘ प्रमायोगव्यव- 
Roa Taro, seems to follow the first view of करण; viz. “फला- 


योगव्यवच्छिन्न RRNA. अयोगव्यचच्छिन्न means व्याप्त and not merely 
संबद्ध; for, in that case, even the object of yar would be प्रमाण-- 


since it is connected with the प्रमा by चिपयविपयिसंबन्ध--bu४ it 
1S nob ग्रमाव्यात 
This definition of प्रमाण may be objected thus:—Zsi, every: 
thing is invariably associated ( erg ) with the प्रमा of God who 
is omniscient and whose knowledge is eternal and not produced 
and thus everything would be प्रमाण. 
= 8ndly, If, to avoid this objection, the word जन्य is put in and | E | 
‘NaI means 'जन्यम्रमाच्याप्त,' then gag ceases to 00 प्रह्यक्षत्रमाण, — 
^ Since his प्रसा is nevér जन्य; while ईश्वर is included in the list of ~ 
 प्रत्यक्ष्रमाणऽ, by the author. E 
Both these faults can be avoided by implying 'साधनाश्रययों 
` रन्यतरत्वे सत्ति' 70 the definition, The word साधन prevents any. 
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thing from being a प्रमाण; for though it is SAATTA, still it is 
only an object of इश्वरप्रमा aud not साधनः And ईश्वर is the आश्रय 
of प्रसा, though not साधन. And one Ms. actually reads the defini- 


tion as 'साधनाश्रययोरन्यतरत्वे सति प्रमायोगव्यचच्छिन्न॑ प्रमाणस. 


= - 


Still the definition is open to one more objection इन्द्विय 


which is called प्रत्यक्षप्रमाण is not, really speaking, प्रत्यक्षप्रमायोग- 


व्यचच्छिन्न ०० ग्रत्यक्षप्रमाव्या्तः for even though the इन्द्रिय is there, 
still the प्रसा may not necessarily result, unless thore is इन्द्रियाथ- 


aaa. Thus the definition in the text is more applicable to 
इन्द्रियाथसनिकर्षे, Whereas इन्द्रिय can bo प्रमाण only according to 
the second view of करण, viz. “व्यापारवद असाधारण कारण करणम्‌, 


for then gf may be करण and इन्द्रिया्थंसनिकप, the summ. 
Thus the author does not seem to have sufficiently distinguished 


Pee 


en 


oi 
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between tho two ideas about करण, and consequently his —— 


definition of प्रमाण or प्रत्यक्षप्रमाण is not consistent with his 
illustrations of the latter. | 


Seeing the force of these three objections, Pad. proposes 
another definition of प्रमाण as. intended by the author, viz. 


'अनुभवत्वसाक्षाव्याप्येकजातीयसकरूजन्यमात्रचृत्तिकायेतानिरूपितकारणता- ` 


अयग्रमाव्यापारक-स्वव्या पकज्ञाना श्रयान्यत्तरत्वम्‌_ Which means, in plain - 
छ०॥१५७,--प्रमाया: व्यापारचदसाधारणं कारणं नित्यज्ञानाश्रयो वा प्रमाणम्‌) 
the last expression being put in solely to include ईर. But it is 
quito apparent that this definition is altogether different from 


- the one in the text and embraces quite the opposito view of करण 


© Jin, however, who also reads 'साधनाश्रययोरन्‍्यत्तरत्वे सति ०४० 
solyes the difficulty thus:— यद्यपि इन्द्रियाथसंनिकर्ष एव प्रमाच्याप्तो5स्ति 


. न 
e mor 


" 
- 


' इन्द्रिये सत्यपि सुस्तावस्थादौ प्रमाया अजुत्पादात तथापि तस्य इन्द्रियार्थ- : 


संनिकर्पस्थ आश्रयभूतत्वात्‌ इन्द्रियमेवः प्रसाणत्वेनोक्तमाश्रयाश्रयिणो- , ` 


रभेदोपचारात्‌ ...- ..: | GIF ien SR Efe 


145. The definition of प्रमाण can be, of course, made appli- . 


- cable ४० प्रत्यक्षप्रमाण ००० अनुमान, only by prefixing the words प्रत्यक्ष x 
and अजुमिति to प्रमा. The प्रत्यक्षप्रमाणः, or direct proofs, are seven — l 
in number—corresponding to the seven kinds of प्रत्यक्षप्रमा — 


i 


mentioned in section 33— where the words Sarg, प्राण, etc. stand — $ 


for the direot perceptions resulting therefrom respectively 


. Here, the twofold function of aaa, or-the mind, must be - » 
romenibered, It is necessary for every kind of cognition; and | 3 
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even the other sense-organs can produce their respective 
cognitions, only when united to the mind.- But when नसू is 


. called a अलद्यक्षम्रमाण, itis only in view of its producing the direct 
perception of pleasure, pain etc., which are qualities of the soul ` 


and which are beyond the reach of the external sense-organs 


mea, VH, रूप, स्पश and greg are the special qualities which are 


peculiarly perceived by the five sense-organs réspectively 


146. After having defined अनुमान; the author proceeds to 


state what it is. It is the cognition of the indicatory mark, . 


characterised by its invariable concomitance (with the thing to be 
inferred,and its connection with the particular abode in question) 

In order that we should be able to infer the presence of fire onthe 
mountain before us, from the presence of smoke, the smoke 
which is the indicatory mark, must first be connected with the 
mountain ( पक्षघसेता ); for the smoke in any other place cannot 


. enable us to infer fire on the mountain and secondly, the smoke 





must be invariably associated with fire (स). Thus that 
cognition which has the fag: for its विज्ञेप्य and व्यासि and qarakat 


for its fazrqur or प्रकार, expressed in the form, for instance, ‘af 


व्याप्यचूमवान्‌ अय पर्वेत;,! is अनुसान--०४५० technically called fgg- 
War— which is immediately and invariably followed by the 
अनुमिति in the form sid पचतो वह्निमान्‌. The compound may be 
solved thus:—enita पक्षधर्मता च ताभ्यां विशिष्ट लिङ्ग तस्य ज्ञानम्‌ 

CE. व्याप्यस्य पक्षदृत्तित्वधीः परामश उच्यते. P. (verse 68) 


The word ससि is necessary in the above; for otherwise 
the cognition of the indicatory mark प्रसेयत्व in ‘see: अनित्यः 
Taig would be an अनुमान, 25 it is here qualified by पक्षधर्मता, 


"wer being present in greg; though प्रसेयत्व is here an instance 


of अनंकाल्वितहेत्वाभास, for want of य्याप्ति between sip and 


अनित्यत्व, So also qarqar is necessary; for, otherwiso, Blea: . 


नित्य: अमूतंद्रव्यत्वात्‌” would be an instance of correct argument 





since ayaza is invariably associated with feq. But ` | 


that is not the case, since असूतंद्वष्यत्व is not present in the पक्ष, 


viz. sez. Thus it will be seen that both the invariable concom- 


-itance between the indicatory mark and the thing to be infer- 


_Yedand the connection of the indicatory mark with पक्ष are 


necessary for a correct argument. 


147. च्याप्ति 18 ‘the co-existence of the thing to be inferred 


( व्यापक of साध्य ) with the indicatory mark ( साधन or हेतु or लिङ्ग ` 
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or च्याप्य) qualified by the absence of any extraneous Circumstance 
(उपाधि). Thus there is sqrfg between घूम and afa, because वाहि 
is always found wherever चूम is found;and this their concomitance 
is invariable, because it is not due to any external cause but to 
their very nature, as घूम is the effect of qfi. Thus it can be said टे. 
यन्न यन्न धूमः तत्र तत्र.वाहिः. T. S. defines व्याप्ति as 'साहचयेनियसः' ` 
i. €. co-existence as a rule or invariable concomitance; and this . 
नियम or invariable character of the concomitance is more fully 
explained in T. D. (P. 83) as 'हेतुसमानाधिकरणात्यन्ताभावाप्रतियोगि- 
साध्यसामानाधिकरण्यस्‌. This literally means ‘the co-existence of 
साधन with amer, which is such that it can never be the counter- 
entity of an absolute negation co-existing with the हेतु ०" साधन: 
Thus the अत्यन्ताभाच of घट or qz can co-exist with घूम and there- 
fore घट, पट otc. are the counter-entities of the absolute negation 
co-existing with घूम; therefore the co-existence of घूस with qz, | 
qz etc. in some cases cannot be इय़ाश्चि. But वह्नयभाव can never 
co-exist with घूस; and soqfz cannot be the counter-entity of an 
absolute negation co-existing with qq; therefore the concomitance 
of ya with «fa is व्यासि. This means, in plain words, that 
साध्याभाव must never be found in a place where there is qree. 
If even one instance be found where there is the साधन, but no 
साध्य, the exrfa falls down to the ground 
. Thus व्याति proper consists of two elements, सामानाधिकरण्य : 
and नियतत्य 
This नियतत्व, or invariability, is the same as व्यमिचाराभाव ०7 
absence of violation (of the concomitanoe) or absence of. sn. 
exception 4. ८. a contrary instance in which there is साधन but no — 
साध्य. This नियतत्व or व्यभिचाराभाव is possible only when there — 
is no उपाधि or some external cause bringing about the co-existence 
in the particular case. To take an instance, though we can 
justly say यत्र यत्न Ya: तत्र TA wu, still we cannot say यत्र 


यन्न ate: तत्र तत्र धूमः; 2 other words, we cannot say that वाहि is 
invariably associated with smoke. For though in a particular 


case we may find them together, still this co-existence is not 
invariable. There are exceptions or cases where there is fire, butr 
no smoke, e, g. in a red hot ball of iron. And the reason of this | 


is that there is उपाधि or प्रयोजक (see T. B. p. 39) viz, आद्रेन्धन- 
संयोग or connection with wet fuel, which alone makes it possible . 


` that fire should be associated with smoke. On the other hand, smoke 
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is necessarily and invariably associated with fire, without any . 
extraneous circumstance. Thus the word उपाध्य़रभावविरिष्ट ia 
‘our text ultimately comes to the same as नियतत्व. . es. 
' What enables us to ascertain such a व्याप्तिरे It is the a 
knowledgo of the co-existence of the two things, accompanied - 
by the absence of the knowledge of a contrary instance ( ‘sqfi- 
चारज्ञानविरहसहकृतसहचारज्ञानस्थ च्यासिग्राहकरचात्‌ T. D. p. 88). 
The सामानाधिकरण्य is ascertained by सहचारज्ञान, and the 
| IC IGI 0४-व्यभिचारज्ञानविरह. Thus first we see several instances 
। where smoke is found associated with. fire ( सहचारज्ञान ); next 
any doubt about a contrary instance is removed by such reason- - 
ing based upon the relation of cause and effect between fire and 
smoke, as follows:—‘If there were no fire, then there cannot be 
smoke; as there'is. smoke, however, there must be fire (व्यसि- - 
` चारज्ञानविरह). Then we come to ascertain the invariable con- ` 
comitance of smoke and fire. 
‘+ $48. पक्षधर्मता is the connection of the व्याप्य or fag with . 
~~ the पक्ष (for the meaning of पक्ष see section 152), or the thingof | 
which we want to predicate the साध्य. This connection must, of 
course, extend to all the individuals included in the पक्ष; other- — | 
wise there would be the fault named भागासिद्धि. Thus in | 
धघटाकाशो नित्यो AFARA, APARA İS found only in आकाश, and 
notin qz. Thus there is no पक्षधर्सता in the proper sense of the | 
word; and so the अनुमान isnot correct. Thus the पक्षसंचन्ध ofthe | 
fg must be पक्षतावच्छेदका श्रयय़ावव्यक्तिवृत्तित Pad. interprets the | 
definition in the text a little differently so as to bring this 
meaning directly: eur अस्य (हेतोः ) पक्षसंवन्धः,? व्यापी meaning 
the same as पक्षतावच्छेदकाश्रययावदब्यक्तिचृत्ति. But this is far-fetched; . 
and the idea of ब्यापित्व can be easily taken to be implied. | 


149, The fee and साध्य are called saroq. and व्यापक Tes- 
pectively, with regard to the eqif subsisting between them. 
व्यापक lit. means that which pervades or is larger in extent, as 
opposed to च्याप्य which is pervaded by or included in the othor. 
Thus in the case of घूम and qfi, «fa is व्यापक, because ib is found 
in a larger number of cases than चूम; १. e, it is found in all the — 
places where there is smoke and also some other places where: .. 
there is no smoke, On the other hand, घूस is व्याप्य) since it Is ` 
found in a less number of instances than qf. The places of — 
smoke are all included in the places of fire. Of course, in somo ^. 
cases the साध्य and साधन may be coincident, % ०. the साध्य may he — 
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wtf. Thus if we can say qa चन्न वह: तन्न तन्न आर्जेन्यनसयोग;, ` 
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found in exactly the same number of cases where the साधन is 
found and in no more; e. g. in the syllogism “घः द्रच्यस्‌। गुणाः 
अयत्वात्‌ |; द्वव्यत्व and गुणाश्रयत्व are coincident. Thus व्यापक 
must mean ‘not found in aless.number of instances than the _ 
च्याप्य ०7 लिङ्ग’, and similarly व्याप्य must mean ‘not found ina  . 


larger number of instances than the व्यापक or साध्य. 


It should be noted here that the satqeneq or saraa is to be 
determined by the greater or smaller number of instances in 
which the thing can be found. Thus Rs. 100 are really greater 
in amount: than Rs. 50, but are not व्यापक with regard to Rs, —— 
50, because instances of persons having Rs. 100 are less in. 
number than those having Rs. 50. Thus we can say यत्रयत्र -- 
रूपकशतयोगस्तन्न तत्र रूपकाथेशतयोग:, but not the opposite. - Thus | | 


रूपकाथेशतयोग is व्यापक, and रूपकशतयोग 5 च्याप्य, with regard 
to the other 


150. उपाधि lit. means ‘that which, being placed near, confers 
its nature upon another thing. Thusa red flower causingapure, - 
white marble to look red on account of its vicinity, isan उपाधि. 

The redness of the marble'is due, not to itsown: nature; butto 
something outside itself 4. 6, to some external cause. Hence 
उपाधि comes to denote an external cause. Thus the argument 
पर्चेत Ward, tera” would be possible if we should he 


able to say ‘ga यत्र ate: तन्न तन्न. धूसः} bub that is not the — 
case; for घूम is not the necessary consequence of fire-by itself 


but of its connection with wet fuel Thus आद्रेन्चनसंयोग is the 
उपाधि in the present instance, which qualifies the association of 

fire with smoke, To take another instance, 'यज्ञीया हिंसा अधसे- 
साधनम्‌। हिंसात्वात्‌)' अधमेसाघनत्व does not necessarily follow from 
हिसात्व; that is to say, a certain act, becausejt is an act of killing, — 
cannot, for that very reason alone, be said to produce demerit; ~ 
but it is निपिद्धत्व or being forbidden by scriptures, that is the | 
प्रयोजक Of अधमेसाधनत्व. Hence निषिद्धत्व 5 the उपाधि which quali- «7 
fies the association of हिसात्व with अधर्मसाधनत्व, which, therefore, 
cannot be called sari 


Tt follows, therefore, from its very nature that an उपाधि 


must 0९.साधनाव्यापक, ^6. the साधन must not be invariably 


associated with the उपाधि; for, otherwise, the उपाधि, ‘being 
invariably present wherever the साधनं is, would cease to be 
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we can as well say यत्र य॑त्र चह्निः तत्र सत्र भूमः; for चंद्धि 5 invariably 4 
associated with atseqaaata which is the cause of घूस. र 


So also उपाधि, by its very nature, must be साध्यससव्यास्ति 
- ( साध्येन संमा व्यासिः यस्य), or exactly coincident with the साध्यः 
that 15.0 say, उपाधि should be the व्यापक of साध्य which, in its | 
turn, should also be the sarqa of the उपाधि, since उपाधि is the 
अयोजक ० the साध्य. Thus we can say ‘aq यन्न धूमः तत्र तत्र ATR- 
न्‍्थेनसंयोंग:, as well ०5, 'यन्न यत्र आदेन्धनसंयोग: तत्र तत्र धूमः, 
which but follows from the relation of cause and effect between 
आरद्रेश्वनसंयोग and wa. If even one of these fails, उपाधि would 
cease to be an उपाधि. 








‘Thus उपाधि has been defined in the text as “साधनाव्यापकत्वे' 
` सति साध्यससऱ्याप्तिः।?. For its explanation in technical terms, seo 
Pad. For the propriety of each of the words in the definition 


read-— साधनाव्यापक उपाधिरित्युक्ते 'अनित्यः शव्दः वार्यत्वादू घटवदू? 
इत्यत्र सदचुमाने सावयवत्वसुपाधिः स्यात्‌ । भवति चायं साधनाव्यापकः | 
} FRE तत्तत्‌ .सावयवमिति व्याप्तेः pate व्यभिचारात्‌। अत उक्त 
' साध्यव्यापक इति । एवं च तन्न नातिव्याप्तिः | साचयचत्वस्य साधनाव्या- 
THA साध्यव्यापकत्वा भावात्‌ | यद्यदुनित्यं तत्तत्‌ सावयवमिति साध्य- 
व्यासेरगन्धादावतिव्यास्तिः । अतः सावयवत्द कार्यत्ये नोपायिः ॥ साध्य- ^ 
व्यापक उपाधिरित्युक्ते पूर्वानुमान एव अमेयत्वमुपाधिः स्यात्‌ । uel 
TARTAR साध्यव्याप्षेः सस्वाद्‌ । अत उक्तं साधनाव्यापकत्वे सतीति t 
एुवं च नातिव्यासिः। यत्कार्य werd न भवतीति साधनाव्यापकत्वा- 
भावात्‌ । भव्युत यत्कार्यं तत्ममेयंमिति साधनच्यासेरेव STATT, | अतः 
भमेयत्व नोपाधिः ॥ साधनाव्यापकत्वे सति साध्यव्यापक उपाधिरित्युक्ते 
पूर्वानुमान एव शब्देतरत्वसुपाधिः SHUT | तस्य यत्कार्य तच्छव्देतरदिति व्यापते: 
वाढदे पक्ष एव व्यभिचारेण साधनाव्यापकस्वात्‌ | यद्‌ नित्यं तच्छग्देतर दिति 
साध्यान्यापकत्वाद्‌ | अत उक्तं समेति। साध्युरःसरा च उपाधिपुरःसरा च 
व्यासि्यस्येति स समव्यात्तिः । यथा शाकादयन्नपरिणतिः । शब्देतरत्वे तु यद्यपि 
साध्यणुरःसरा ऱ्यासिरस्ति तथापि यच्छन्देतरत्‌ तदनित्यमिति उपाधिपुरःसरा 
च्यासिनोस्ति आकारे व्यसिचारात्‌। अतः समव्यासतेरभावान्नायसुपाधिः ॥ 
साध्यसमय्यासिरित्युक्ते ‘अनित्या एथिवी सावयवत्वादू” इत्यत्र कृतकत्वसु- 
पाधिः सयात्‌ साध्यसमव्यासित्वादू | अत उक्त साधनाव्यापकत्वे सतीति | 
‘SARE च सावयवस्वस्य व्यापकभतो नोपाधि U Mita. P, 61, 62, ` 


The presence of an उपाधि renders an अनुमान fallacious, by 
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vitiating व्यासि; for उपाधि, being the व्यापक of the साध्य, takes — 


away with it the साध्य from the पक्ष in question. Thus, in: the 


instance, ‘qddt धूमवान्‌ वहेः, ' आर्द्रेन्धनसंयोग is the व्यापक of घूस; 


that is to. say, भूस is impossible without आद्रेन्धनसंयोग. Thus . | 
the.absence of आर्द्रेन्यनसंयोग necessarily involves the absence of © © 


घूम; and thus a व्यसिचार or contrary instance (i, ¢. the mountain 


itself which has qf but no घूम for want of आङ्वैन्धनसंयोय) : 


vitiates the व्याप्ति ¦ यत्र यत्न ale: तन्न aq भूमः J Of, 'व्यसिचारोज्ञयं 
कुर्वचुपाधियोति qw. ` ` EM - 


151. च्या, or invariable concomitance between साधन ००4 | 


साध्य, can bé expressed in two forms, either positive or negative. 
Thus it may be said ‘aq यत्र घूमः तन्न aa बह्निः or यत्र az वह्वयः 
भावः TA तत्र घूमाभावः, both the assertions meaning one and the 
same thing. To say that smoke is invariably associated with fire 


or is impossible without fire, is the same as to say that where ` 
` there is no fire, there can be no smoke. The first is called अन्वय- 


atta and the second व्यतिरेकव्यासि. 


EA 


The व्यतिरेकव्यासि follows from the अन्वयव्यांसि by the process. l 


of obverted conversion, Thus— 
Wa यत्र धूमः तत्र तत्र ate: = “All smoky places are fiery.’ 
By obversion; No smoky places are not-fiery.’ ee 
By conversion, ‘No not-fiery places are smoky; 
~ 4. ¢ ‘All not-fiery places are not-smoky’ * - 
यन्न यन्न वह्ृयभावः तन्न TA धूमाभावः', 


-Thus it can be clearly seen that the axra of साधन, which is ; 


व्याप्य in the अन्वयच्यास्ति, becomes व्यापक in the 
and the अभाच of साध्य, which is च्यापक in the former, becom 
sarqinthelatte.. -> CIO E 
S व्याप्यव्यापकभावो हि भावयोयोइंगिव्यते । - 
तयोरभावयोस्तस्माद्विपरीतः अतीयते ॥ . 7. | 
‘(S'lokavartike, Anumüno-parichohheda, verse 191. ) 
अन्वये साधनं व्याप्य साध्ये व्यापकमिष्यते। ` 
साध्याभावोऽन्यथा व्याप्यो व्यापक: साधनात्ययः ॥?, 
Thus, really speaking, both the sqrfqs can be predicated of an 


x 


indicatory mark, of which any one of these can be; since one is 


only a paraphrase of the other. But that is not the case, Tt 


E 


- is a rule that the sari is not complete without a’ corresponding | 
_ illustration. And it may Happen that though there may bean 


„e 
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illustration for one kind of च्याप्ति, there may be none for tho z 
other. It is thus that a हेतु or indicatory mark is threefold:— — 


(1) केवलान्वयी, or that of which only अन्चयव्याप्ति २४ possible, but ` 


no च्यतिरेकव्यासि for want of an illustration e. g. "qz: असिधेयः। 
` » असेयत्वात्‌। यद्यत्‌ प्रमेय तत्तद्‌ अभिधेयम्र्‌ । यथा पटः।. But if we say 


‘qa यत्न अभिधेयत्वाभावः तत्र तत्र प्रसेयत्वाभाव:, We cannot point out - 


an instance; for there is nothing which is possessed of अभिघेय- 
त्वाभाव ००० प्रसेयत्वाभाव, everything without exception being प्रमेय 
and अमिघेय. In other words, there is no qag (see sec. 153 ) 
(2) केवलव्यतिरेकी, or thatof which only व्यतिरेकव्याप्ति 15 possible, 
but no अन्वयव्यासि; €. 9. 'जीवच्छरीरं सात्मकं प्राणादिमत्त्वात्‌ । यन्न 
- सात्मक तन्न प्राणादिसद्पि | यथा wz:U. But if we say ‘aq प्राणादिमत्‌ 
तत्‌ सात्मकम्‌?,४७ cannot point outan instance, because everything 
that is आणादिमत्‌ and सात्मक is included in the पक्ष itself. Thus 
there is no gq (see sec. 153). All definitions or छक्षण३ are 





instances: of केवलव्यतिरेकिहेतु (see above, section 65). (3) अन्वय- . 1 


च्यतिरेकी, or that of which both the अन्चयव्याप्ति ७०० the व्यतिरेक- 
व्यासि are possiblé ८. 9. पर्वतो वद्धिमान्‌ । धूमवत्त्वात्‌। यत्र du 
TATA तन्न तत्र चह्विमत्वम्‌। यथा महानसः । यत्र यत्र वद्धिमत्वाभावः 
तत्र तन्न भूसवस्वाभाचः | यथा महाहृदः d. 


A. correct indicatory mark is characterised by the following i 


five attributes, which, really speaking, follow from the very 
nature of agata consisting of the two elements of व्याति and 
पक्षघमेता- Lhe attributes are—(1) पक्षव्यापकत्व or पक्षधर्सत्व १. e. being 
present in all the individuals included in the पक्ष; (2) सपक्षस्पदिीत्व 
or सपक्षे सत्तस्‌ ४ ¢ being present ina similar instance (i.e. a 
place which has the साध्य and is other than the पक्ष ) if such is 


possible; (3) Crea ena si: i. ७. being absent from a dissimilar: 


instance (č. e. a place which is void of the साध्य) if such is 


possible; (4) अबाधितविपयत्व i. ८. not having the विषय or साध्य 
disproved by a stronger proof; and (5) असत्प्रतिपक्षत्व i.e. not having 


‘a rival indicatory mark which proves the opposite of the साध्य . 
(see seotion 34 above). The last four characteristics follow from . 


the very nature of sqrfy- Thus all the five characteristics are 


. essential ४०-७० अन्वयव्यतिरेकिहेतु. But सपक्षस्पर्शित्व is impossible 
_ in the case of a केवलब्यतिरेकिहेतु for want of a qqa, which has: 

thus the four remaining characteristics and is qqerareq. विपक्षाद्‌ 

घ्यावृत्ति is similarly impossible in the case of a केचलान्वयिहेतु, for. 


want of a विपक्ष. 


Thus in the instance ‘पर्वतो fer, | धूमवत्त्वात्‌ ॥ घूम is : 


"s 
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presont on the mountain, as also'in a kitchen which has fire, but 
is absent from a pool of water, which is void of fire. Its साध्य, 
the चह्ि, is not disproved by another proof e. g. direct perception; 
nor is there any other हेतु which can prove the absence of fire 
from the mountain. Thus घूम, which is अन्वयद्य़तिरेकि, satisfies 
the five requisites 

` "The अनुमिति also is regarded as threefold, corresponding to 
the threefold character of the fae -( see section 34). "The five 
characteristics, described above, are spoken of as उभयाङ्गानि in 
sec. 34, where उभय means both स्वाथानुमान and परार्थानुमान 
Of course, the variety अन्वयव्यतिरेकि only is implied, where alone 
‘all the five characteristics hold good 

152. Here the author goes on to explain the meaning of 

पक्ष, सपक्ष and विपक्ष 


What is mentioned as something, of which the thing to be- 
inferred is doubtful, is gaz. Thus a mountain is ७ पक्ष, because 
it is a matter of doubt whether it has fire or not. In the case 
in which we know positively that the mountain has got fire, but 
we wish to prove the same to another by means of a syllogism, 
the mountain ceases to be a पक्ष for want of a doubt. To remove 
this objection, it is said that even a desire to prove, even though 
there be no doubt, is sufficient to make a thing पक्ष for purposes 
of argument. With this view, qarar is defined in T. S. (p. 79) as 
४ सिपाधयिपाविरहविणिष्टासेद्धभावः' (सिपाघयिपाविरहविशिष्टाया: सिद्धेः 
अभाव) १. ¢ the absence of certain knowledge characterised by 
the absence of a desire to prove. Such a विशिष्ट अभाव is possible 
in three ways:— 


(1) No सिषाधयिषाबिरह but सिद्धि only;i. e. there is सिषाधयिषा; 
though there is also सिद्धिः or certain’ knowledge e.g. in the: 
ordinary instance when we know that the mountain has got 
fire, but we wish to prove the same to another 


(2) No सिषाधयिषाचिरह and no सिद्धि also, ४. e. there is a 
desire to prove, as. well as a doubt, e. g. when we first want to - 


prove the presence of fire on the mountain, of which we are - 
* doubtful 


(3) There is सिषाधयिषाविरह but no सिद्धि, * ०. there is no | 
"desire to prove nor.a certain knowledge e.g. when we infer 
-the presence of clouds from hearing the thundering in the sky. 


Thus it would be seen that either सिषाधयिषा ( a desire to 
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prove) or सिद्धायभाव (absence of certain knowledge) is sufficient : ; 


— to make a thing a पक्ष proper. . E 


153. . A सपक्ष 189 similar instance which is positively known. | 


- to be the abode of the thing to be inferred (निश्चित साध्याधिकरणः | 


qur भावः), ¢ 9. ७ kitchen having fire; in the argument ‘qqqt 7 


वह्विमान्‌ धूमात्‌ A विपक्ष is a dissimilar instance which is 


positively known to be void of the thing to be inferred, c.g. & 
pool of water, in the same argument. | c X 
154. agma is again twofold, grå and परार्थं (seo sec. ` a 
34 above). ‘When a man infers something for himself by a 
thental process without any formal expression of the same, that 
is called स्त्रार्थानुमान- स्वार्थेत्व is defined in the text as अर्थरूपत्व 
which is explained by Pad. as 'शबदाप्रयोज्यपरामशविषयत्वंस्‌.' | 
Jin. has “यत्परवचनानपेक्षं अर्थं पदार्थमेचाचळोक्य अजुमितिज्ञानसुत्पयते 
तत्खार्थम्‌ ४. . . | 2d 
` When, however, a man expresses the inference in proper 


` words in a particular form for the sake of another, that is. 


called परार्थानुमान i. 6. the formal syllogism consisting of five. 
constituents (for which see section 156). “हब्दपयोज्यपरामशे- 
Ramay—Pad, (aq: परोपदेशः पञ्चावयवं वाक्यं AAT’ — Jin. 

155, This line is interpreted by Mita. and Jin. as an 
argument for not regarding दाब्द as an independent प्रमाण which 
the Naiy&yikas do; and then it can bo translated thus:— Word 


also is an inference, owing to -its object being like that of 


‘inference and owing to its depending upon the relation of in- - 


.. variable concomitance.’ | 


' req, the Vais'eshikas say, is included in अनुमान or is of the 


. nature of ergata, for two rensons:—1st, the object of seq is. 


. something indirect as opposed to that of प्रत्यक्षप्रमाण; and the . 


same is the case with अनुमान. Or अनुमानविपयत्व may be taken 
to mean, as Pad. proposes, that greg also produces indirect know- | 
ledge, just like अनुमान, The argument may be formally expressed — 


` thus;— eR: अनुमानम्‌ प्रमाणत्वे सति परोक्षविषयत्वात्‌ परोक्षज्ञानजनक- | 


: 


VAM, 


त्वाद्दा | अचुमानवत्‌।?. 2ndly, qieg also cannot produce its know~ 


ledge, without depending upon व्याप्ति ०" अविनाभाव (lit. not be- . | 
ing without the other) For instance, when we utter some words_ | 


like 'गामानय झुङ्कां quad,’ before their sense is conveyed to our E 
mind, we go through some such mental process as this— | 


एतालि पदाति खवस्मारिता्यसंसर्गेश्ञानपू्वकाणि | आकाङ्कायोर्यतासनिधिः | 
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सत्पदकदस्वकत्वात्‌ । अन्यदोच्चारितपदजातवत्‌।'- 10 is the invariable 


association of words with sense, which enables a word to produce - 


its sense. The same is the case with. Vedio sentences like 


'अञ्निहोच्रं सडुयातू स्वरकासः V. - For these reasons eyez should not ; ; 


be regarded as a third प्रमाण. 


If we take the line before us by itself, the interpretation : 


just given is quite reasonable and correct, and is supported: by 
tradition. Even in P. B. ( p. 213) we have “हव्दादीनामप्यनुमा- 
नेऽन्तरभोचः समाननिधित्वात्‌ | यथा प्रसिद्धसमयस्यासन्द्रछिङ्गदसनप्रः 


त्सेज्यचुस्मरणाभ्यामतीन्दिये$्थे भवत्यनुमानमेवं शब्ढाद्विम्योऽपीति। ? , | 


‘on which अ. K. remarks—*...यथा व्याप्तिग्रहणबलेनाजुमान प्रवर्तते 
तथा शब्दादयो5पी tert: | शब्दोऽचुमानं व्या्तिवळेनार्थप्रतिपादकस्वाडूसचतं। 


«“««««तावद्धि शब्दों नाथ प्रतिपादयति यावद्यमस्याच्यभिचारीति नाव- - | 


म्यते । ज्ञाते त्वव्यभिचारे प्रतिपादयन्‌ धूम इच Re स्यात्‌ ।?. 


But there are objections against it, on the ground of context, 


First, a defence of the view of eq being included in अनुमान - 


should very reasonably take its place at the end of the अनुमान | 
.. Section, whereas, as it is, it is in the midst of the same. Secondly, 
- we should expect something corresponding to if in the SEN por- 


tion of the book, just as, for instance, towards the close of that 


portion the author has tried to show that शक्ति, SIEUT, cya 


etc., instead of being regarded as independent qars, should be 
included in any one of the seven. For these reasons, Pad. 


proposes another way of interpreting the line so as to be in con- J 
formity with whatimmediately precedes;viz, E GE WENN NUN. ` 


How words can form the nature of अनुमान is explained in this 
line. Words are metaphorically said to constitute अनुमाने irst, 


because they are necessary for अनुमान proper or 'लिक्लपरामश | 


(giri विषयः यस्य सः अनुमानविषयः तस्य भावः अनुमानविषयत्वस_ ) 
and thus they give rise to अनुमिति; and secondly, because they 
help to produce लिज्रपरामशे by first stating the sarfiy and thus 


they depend:upon sarfy as much as agata does. Thus the 
दाव्द्रूपत्व of अनुमान really ९००३ ` शाड्द्प्रयोज्यपरामचीचिषयत्व १. ८. ` 


having the 'लिज्रपरामशे or other mental process essential to 
अनुमिति, expressed in the form of formal syllogism. ^ ^ —S9 


"Thus, though, really speaking, लिक्लपरामर्श alone, which is & | 


‘mental conception; is अनुमान, still the formal syllogism or प्रायाः 


चुमान is secondarily designated by the word agata, since ic 
serves to give expression to लिड्ञपरामंशे or real अनुमान: Thustho — 


um" 








~ purpose is to assert what is going to be proved. (2) हेतु or reason, 


- states the cqrfe with an instance, 6. 9. Gt यो धूमवान्‌ स स वह्विमान. 


' without the sqrf which is to be illustrated thereby. One Ms., 


 istoshowtherelevenoy.of the preceding statement. (5) निगमन 
~ or conclusion, which states that the पक्ष is connected with साध्य, 
owing to its connection with the fug, €. g. “तस्मादयं IRTI, 
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twofold distinction of स्वार्थानुमान and परार्थानुमान is only a. 
matter of convenience, as one cannot do without the other, or 
as परार्थानुमान is only the expression in words of स्वाथोनुमान 
which is barely a mental process. 


The second view is to be preferred out of regard for the 
context, though the first view is familiar and would be not 
incorrect, if the line were found at the close of the अनुमान section. 


156. "The formal syllogism in which परार्थाचुमान is expres- 
sed and which, therefore, may be styled as परार्थाचुमान itself, 
consists of five constituents:—(1) प्रतिज्ञा 007 assertion, which states 
the पक्ष as possessed of the साध्य, % g. ' पर्वतः aaa. Its 


which states the लिज्ञ or indicatory mark as abiding in the पक्ष, . 
e. g. 'घूमवत्त्वात. Its purpose is to state in brief the evidence on . 

which we proceed to.prove. :[ Here it should be noted that some 
sort of distinction seems to be made between the word fe and 
Ba. छिङ्ग is the indicatory mark itself e. g. घूम, while हेतु is a full 
statement of or.a sentence stating the fam €. 9. JATI: 
However this distinction is not strictly followed in writing, nor 
is it important. ] (3) उदाहरण i. e. proposition or example, which 


यथा महानसः? Its purpose is to state the connection between the 
evidence and the thing to be proved, which enables the latter to 
be inferred from the former. (The word इष्न्त in the text 
necessarily implies sqrfa, because the idea of ० दृष्टान्त is impossible 


however, actually reads 'सब्याप्तिक दृष्टान्तवचनमसुदाहरणम-) (4) 
उपनय or application, which states the परामदी proper ८. ८. applies 
the general rule to the special case in question, c. g. ‘aq वहि- 
व्याप्यधूसवान, generally contracted into ‘अयं च तथा’. Its purpose 


often contracted into 'तस्मात्तथा?, Its purpose is to state that ths 


‘conclusion follows, there being no opposing ciroumstance such as 


contradiction by another stronger प्रमाण or by another fag. 
157. After having described the nature of a right Rg, the —— 


Anthor prooeeds to explain what a fallacious हेतु means, whose — | 
i knowledge is quite essential for proper inference. The wordgeqt- — — 
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भास is generally used in two senses—either to mean the fault i ॑ 

० हेतु (हेतोः आभासः) i. e. the दोषऽ (८.५. the असिद्धि, विरोध, व्यभिचारः 
अनध्यवसाय/ बाघ and सत्प्रतिपक्षत्व) Which render ० हेतु fallacious;or -~ 
to mean a faulty हेतु, ù. 6. a हेतु which is rendered fallacious by. DD. 


virtue of the several faults. Thus a हेत्वाभास means a fallacy or 
a fallacious indicatory mark, in which latter sense, however, the 


word is used in the text. A हेत्वाभास in the first sense may be 


defined as 'अनुसितितत्करणान्यतरप्रतिवन्धकयथार्थज्ञानविषय' ४. ८. the 
object of right knowledge which obstructs अनुमिति or iis 


special cause. Thus व्यभिचार, बाध etc. are eqraras, since their — 
knowledge obstructs अनुमिति or right inference either directly . 


or indireotly through vitiating the precedents of अनुमिति ६४ 
व्याप्ति or पक्षधर्मता. In the second sense; a geqrara (a हेतु 10 
appearance only and not in 7९०४ए--हेतुवद्चभासमानः ) may be 
defined as ` अक्वविकलः हेतुः? ४. ०. a हेतु wanting in any of the five 
characteristics stated above. | : 


These हेत्वाभासः are only three in number according to ४. g | 


(असिद्ध, fig, & aR)... P. B. -has four—the same three with  . 


aaan whereas G.S. has five (असिद्ध, विरुद्ध, अनैकान्तिकः 
अकरणसम and कालाद्ययापद्ष्ट ), which is the generally accepted 


number. Accordingly Mu., T. S., T. B., T. R. and such other | 
manuals treat of only five हेत्वाभासः. But S‘ividitya states six i 


हेत्वासास5 instead of five. 


158. असिद्ध lit. means ‘that which is void of सिद्धि; and — 


सिद्धि means ‘the ascertainment ofthe हेतु as a (wg ‘proper.’ 
This consists in the हेतु being possessed of च्यासि and abiding in 


the पक्ष ‘sata पक्षघर्मत्वप्रतीतिः सिद्धिः T. R. (p. 224); and the — 


absence of such a सिद्धि makes a हेतु असिद्ध. Thus a हेतु is असिद्धः 


for want of sarfe, or of the पक्ष, or of the हेतु, being present in 


the पक्ष; and accordingly अंसिद्ध- ७ of three kinds—sqTemd s . : 


आश्नयासिद्ध ond स्वरूपासिद्ध- 


“पचतो घूसचान्‌। वह्लिमत्त्वात्‌ | is an instance of the व्याप्यत्वासिद्ध- 


हेत्वाभास; because here the association of fire with smoke is not 
due to their nature by itself but to the उपाधि viz. आद्रैन्धनसंयोरा; 


and henceis not invariable. Thus in the case of a red hot ballof . | 


3ron, there is fire but no smoke for want of आद्रेन्यनसयोग Hence ८ 
च्याप्यत्वासिद्ध is also called सोपाधिकः विपक्षाद्‌ sargia, one of 


the five essential characteristics, is wanting here. | 
So also 'यागीया हिंसा अधमेसाधनम्‌। aaa’; Bara 


a, 


I. Bs NOTES, 
B इयामः। मैत्रीतनयत्वात्‌ aro instances of this kind of हेत्वाभास, निपि- 
| छुत्व ond शाकायन्नपरिणाम being उपाधिऽ respectively. | 
| | गगनारबिन्द सुरमि । अरविन्दत्वात्‌ | सरोजारबिन्द्वत्‌ ।? 15 an 
| instance of आश्रयासिद्ध, since here the आश्रय or पक्ष viz. गगनारविन्द 
is not existent. ; 
_ “शव्दः अनित्यः। चाक्षुपत्वात्‌। घटवत्‌।? isan instance ० स्वरूपासिद्ध, | 
since here the हेतु “चाक्षुषत्व', though invariably associated with 
अनित्यत्व, is not present in the पक्ष, rez never being an object 
of ooular perception. 
In both these varieties qarari, one of the five character- 
_ istics, is wanting, . = | 
Some Mss, and the commentaries Mita. and Jin. read 
पक्षघमेत्वेन for लिङ्गत्वेन, which can apply to आश्रयासिद्ध and 
स्वरूपासिद्ध only, and not to व्याप्यत्वासिद्ध. Lhe last then will 
have to be included in. अनैकान्तिक, which seems to be against the 
. general practice. 
: 159. विरुद्ध is that, in which there is a contradiction. The - 
_ हेतु in question, instead of proving the साध्य. intended, goes to 
prove the opposite of-the साध्य. Hence the विरुद्ध is present in 
the पक्ष and the विपक्ष only, but as a rule absent from the ager. 
Thus the विरुद्ध is पक्षविपक्षमात्नरस्पर्शि. “ see: नित्यः | कृतकत्वात्‌ । ? 
IS an instance of this kind of हेत्वाभास. Here the हेतु, Hawa, 13 
never found in any eternal thing, but is found in non-eternal 
things only. Thus कृतकत्व can only prove नित्यत्चाभाच instead of — 
नित्यत्व. Thus a हेतु which is विरुद्ध is साध्याभावव्याप्त 2nd not. 
` साध्यन्याप्त which a right हेतु should be; for in the instance above, | 
we can say `यत्र यन्न कृतकत्वं तन्न तन्न अनित्यत्वं यथा घटे, instead of 
` यत्र यत्र कृतकत्वं तन्न तत्र तित्यत्वस?, for which there is no instance 
af all. Here सपक्षे सत्त्व and विपक्षाद्‌ व्यादृत्ति are both violated. — - 
160. अनेकान्तिक lit. means not ऐकान्तिक. ऐकान्तिक (एकः अन्त: .. 
यस्यतत्‌) means ‘having only one definite extreme,’ % e. tendingto  - 
_ prove only one thing.. Thus अनेकान्तिक means ‘not tending to 
|. . 9neexireme only but also its opposite Thus a हेतु which is | 
associated with the साध्य in question as well -as its opposite is | 
c called अनेकान्तिक. Such a हेतु is present in the पक्ष, सपक्ष and : xd 
€ विपक्ष also. Thus अनेकान्तिकत्व is defined ४5 पक्षत्रयवृत्तित्व, the पक्षत्रय. an 
. meaning पक्ष; सपक्ष and विपक्ष. In the instance, 'पर्वतो वह्विमान। | 
` sprequr!, प्रमेयत्व is present in places having fire as well as it 
_ . Places without fire, Thus अनेकान्तिक is also called सव्यभिचार, — 


dy? 
; 
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because it involves a violation of the च्याप्ति, there being “an 


instance having tho हेतु without the साध्य. Here विपक्षाद्‌ satata | 
is wanting. ० 


It should be noted that the अनैकान्तिक, as defined here 


( viz. पक्षत्रयवृत्ति ), stands for only what is generally called ` 


are regarded as only two varieties of the अनेकान्तिक, according 
to those who admit only five हेत्वाभासड and not six. 





- साज्नारणानेंकान्तिक ०४ opposed to असाधारणानैकान्तिक, both which — - 


च्याप्यत्वा सिद्ध and अनेकान्तिक resemble each other, in as 2 2 
much as both violate जयासि by being present in the विपक्ष also; — — 


ond according to one view both are regarded as oneand the same: 
But they cau be also distinguished from each other by the fact 
that in the व्याप्यत्वासिद्ध) the presence of an उपाधि i the technical 


sense of the word prominently strikes us, which is not the case : 


with the अनैकान्तिक. In the former the idea that the साध्य 
is due to some extraneous cause and not tothe साधन by 


- its very nature, is more prominent, whereas in the latter the  . 
idea that the साधन is associated both with the साध्य and its 


अभाव is more prominent. 


. 


Really speaking, हेत्वाभास can be only of two kinds, accord- : 


ing as they violate पक्षधर्मता Or व्याति, the two constituents of 
लिङ्गपरामरी. And in a way, the definition of. असिद्ध - given abova 


is applicable to all ४७९ हेस्वाभासऽ, since सिद्धि practically amounts — 


to fear. But the different varieties are made for conveni- 
ence's sake, distinguished by the prominence of some special kind 
of error. Thus it may sometimes happen that one and the same 


` gp may be shown to be possessed of more than one fallacy from - 


different points of view. Still itis to be named ‘after that 


which is most prominent and which strikes us first of all. 'उपघेयं- 
संकरे$पि उपाधेः असंकरः T. C. ( Anuminakhanda Pt. IL, p.926) 
Cf. “अन्नोद्यनेन- व्याप्त्य हेतोः पक्षधर्मतया प्रतीतिः सिद्धिस्तद्भावो३- . 


सिद्धिरियसिद्धिलक्षणमुक्तम्‌ । तच्च यद्यपि विरुद्धादियु .सम्भवतीति meu ` 


अतीयते तथापि यथा न साङ्कयं तथोच्यते । यो हि यत्र साधने पुर: 


परिस्फुरति समर्थश्च gerd स. एव दुष्श्सिकारकों दूषणमिति यावत्‌ - 
नान्य इति। तेनेव पुरःस्फूतिकेन दुष्टौ ज्ञापितायों कथापर्यवसाने जाते | 


तडुपजी बिनोऽन्यस्याचुपयोगात्‌ | तथा. च सति aa विरोधो साध्यदिपयेय- 


ee 


" ^- मु 


व्यास्याख्यो दुष्टज्ञसिकारकः स एवं Beal हेत्वाभासः । एवं यन्न च्यसि- ` 
चारादृयसथाभूतास्तेऽतेकान्तिकादयस्नयः । ये एुनन्यासिपक्षधसेता निरिष्टः ` : 


# . E 
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in any such सपक्ष; and hence there is the doubt whether the 


the साध्य is doubtful, that the साधन should come in and help us 


aire: काळ; 1... अमाणतो विपरीतनिणयेन संदेहविशि्काळमतिपत: _ 
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हेतुखरूप्ञप्त्यभावेन पूर्वोक्ता असिद्धयादयो दुष्ज्ञप्तिकारका 4 
यावत्‌ तथाभूतः सोऽसिद्धः । › T. 5. ( p. 167 ). ; 


` ` विरुद्ध and अनैकान्तिक are both present in the विपक्ष; but the — 
former is never present in the qqa, while अनैकान्तिक is. | 





161. अनध्यचसित lit. means that which is void of अध्यचसाय _ 
or any kind of ascertained knowledge. Thus that हेतु which 
can neither be said to be associated with the साध्य nor with its. 
opposite, owing to its being presentin the पक्ष only, is called 
अनध्यवसितहेत्वाभास. Thus in ‘gg: अनित्यः, शब्द॒त्वात्‌'--४1० हेतु 
‘gega is found only in aeg, and in no other eternal or non- 
eternal thing. s | 


“Tf, however, पक्षसात्रवृत्तित्व alone were the definition of - 
'अनध्यवसित, then even a right केवलव्यतिरेकिहेतु would become — 
'अनध्यवसित; for that is also found only in the पक्ष, Hence the 
phrase 'साध्यासाधकत्वे सति! is necessary. That हेतु which is present _ 
only in the पक्ष and which is incapable, for that reason, of proving 
the साध्य is अनध्यवसित; whereas a केवलव्यतिरेकिहेतु does prove | 
the साध्य, This difference between the two can be briefly 
accounted for by the fact that in the case of the केवलच्यतिरे कि, 
there is no सपक्ष possible at all, though the हेतु is invariably 
associated with the साध्य; and hence सपक्षे ara is violated there | 
for want of a qqa. At least the व्यतिरेकव्याप्ति २० be positively ` 
and justly ascertained. On the other hand, in the case of the 
अनध्यवसित, there is the qqa ¢. 7. a thing possessed of non- 

eternity like ७ pot etc.; still the साधन is not found to he present 


साधन is able to prove the साध्य़ or not. 

It may be noted that this अनध्यवसित is nothing but the 
-असाधारणानेकान्तिक, a subdivision of अनैकान्तिक) which is defined | 
as 'सर्वसपक्षविपक्षव्यावृत्तः पक्षमात्रवृत्ति:ः by T. S. ( p. 108 ). E 


162. कालात्ययापदिष्ट lit. means “कालस्य अत्ययेन AIRE: 6 
stated when the fit time for it has passedaway. Itisonly when à 





‘to solve the doubt and ascertain the presence of the साध्य. But 
when there is no more doubt, the opposite. of the साध्य being | ; 
‘ascertained, then the @a professing io prove the साध्यः is 3 
'कालछात्ययापदिष्ट 9०१ so, a हेत्वाभास. [ हेतोः अपदेशस्थ हि साध्यसंदेहः — 


1 
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तीति | सोऽयं कालस्यालयेनापद्िर्यमानः कालातीतः इति । Tat. on G. 
S. I. 209. ] | ; E 
Thus, when the opposite of the साध्य has been ascertained to 
bo present in the पक्ष by some stronger proof, then the हेतु which | 
is stated to prove the साध्य, becomes कालात्ययापद्दिष्ट--१1४० called 
बाधित (lit. negated by a stronger proof). ‘arfir: AJT: | कृतकत्वात्‌ 
जलवत्‌ l. Here उष्णत्व, the opposite of अनुष्णत्व, is known to be- 
long to fire by direct perception ( प्रत्यक्षप्रमाण ). Here अबाधित- 
Tamaa, one of the five characteristics, is violated, 
If it be objeoted that the बाधित should be as well आश्रयासिद्ध 
since here पक्षत्व in the sense of संदिग्धसाध्यघरमेवरच is absent 
owing to the साध्याभाव being absolutely determined, the answer 
is that this असिद्धि of the पक्ष necessarily presupposes बाघ and 
cannot be known without it. 
163. अकरणसम, also called सत्प्रतिपक्ष, is that हेतु which has - 
a rival gq of equal strength, going to prove the opposite of the 
साध्य in question, ° aeq: fra: | MANNA | राब्दृत्ववत्‌ |.’ Here 
Ataq is found in zregeq (since the जाति is perceived by the 
same sense-organ by which the abode of that जाति is perceived ) 
which is नित्य, being a जाति, At the same time, however, we can | 
say ‘greg: अनित्य:। कार्यत्वात्‌ | घटवदू ।.? Thus here the हेतु ‘araoa’ ` 
is सत्प्रतिपक्षः Another instance may be given:—sreq: नित्यः अनि- 
त्यधमेरहितत्वात्‌॥ शब्द: अनित्यः ।. नित्यधर्मरहितत्वात्‌ ॥. Thus both. ` ` 
the ggs being of equal strength ( तुल्यवल ), no definite. conclu- 
sion can be arrived at... : 
प्रकरणसम lit. means प्रकरणेन समः ०7 प्रकरणमनत्तिक्रान्तः- Which 
leaves the subject in doubt as much after inference as before it. 
* विमशोधिष्ठानो पक्षप्रतिपक्षी उभौ अनवसितौ प्रकरणम्‌ ।......स निर्णे 
यार्थ HYG! उभयपक्षसास्यात्‌ प्रकरणसनतिवतेमानः प्रकरणसमः निर्णयाय d 


न प्रकल्पते |? ( ४. B. on G. 8. 1. 2. 7 ). | 

Thus the सा्मतिपक्षहेत्वाभास is possible only when the two- 
as, trying to prove the साध्य and its opposite,sre of equal strength. 
(amag). On the other hand, if one gq is stronger than. the 
other ( उपजीब्य ), then that would be an instance of बाधित. Some, | 
however, would put this case also under स॒त्प्रत्तिपक्ष, holding that — 
in बाधित the negation must be due to a stronger proof which is. 
necessarily other than inference. ‘Thus, according to these, the 22723 
distinction between बाधित and सत्मतिपक्ष is that in the former a. - __ 
-sramr other than अनुमान proves the साध्याभाव, whilein the latter | 


r 


> 
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f it is another अनुमान, which may be stronger or not. But this 
i view is not very reasonable, as:—1st, the very idea of a प्रतिपक्ष is 
impossible without equality ( तुल्यबलत्व ); and 2ndly, a stronger 


@q would negate tlie weaker one thus leaving no room for doubt, 
which is the very idea implied by the name प्रकरणसस' 


Is Here there is a great confusion regarding the original text 
९ T have followed Pad. in this matter, though about section 103, 
As T am not sure that Pad. follows exactly the text adopted here, - 
48:33 which, however, is found in the Ms. F., 350 years old. Sections . 
—— 358 and 159 are read almost uniformly by all thecommentators, — 
But for sections 160, 161 and 163 Mita. has only. साध्यतदभाव- 
साध्यत्व सदिग्धत्वस्‌ , संदिग्ध being a general name including 
स्तिक, अनध्यवसित 820 प्रकरसम. In the case of all these three. 
हैत्वाभास9, the साध्य does not follow necessarily from the साधन, 
of course, under different circumstances; and both the साध्य and 
` the साध्याभाव can be equally inferred from the arma. साध्य 
च साध्याभावश्च तौ साध्यो यस्य स साध्यतद्भावसाध्यः । तस्य 
waaay | Aes. सदचुमाने :चातिव्या्िवारणाय उभयसाध्यत्वसुक्तम्‌ | 
तत्र प्रमेयत्वस्यानेकान्तिकस्य साध्यतद्भाववद्द्धत्तित्वेनी MESU ECES GIE Č 
अनध्यवसितस्य पक्षमात्रत्वत्तित्वेनोभयसस्भवात्‌ , प्रकरणसमस्य साध्यतद- 
भावयोः समत्वेनो भयसाधनसम्भवादिति त्रयाणासु भयसाध्यस्वस्‌ | अन्यतरः 
| निर्णयाभाचादेव च सन्दिरधत्वम्‌ Mita. which also noticesanother 
reading thus—“‘sfag अनेकान्तिकानध्यवसितयोः एथग लक्षण द्यते 
तदा सन्दिग्धत्वशव्देन सत्प्रतिपक्ष एव sm! Jin. reads for the 
same sections “साध्यतदभावसाध्यत्व सन्दिग्धत्वम्‌ । पक्षन्रयवृत्तिः | 
अनेकान्तिकः । साध्यासाधकः पक्षे एव चतेमानः अनध्यचसितः । स्वपर- ` 
पक्षसिद्धावपि त्रिरूपो Eq: प्रकरणसमः । and remarks thus— अने 
o झान्तिकानध्यचसितप्रकरणसमानां त्रयाणामेकं नाम सन्दिग्धो हेत्वाभास 
इति तल्कक्षणमाह ।'. After showing how the definition of सू निद्र 
d i - js applicable to the three severally, Jin. remarks—'uq त्रयोऽपि 
सरिद्ग्धराव्दवाच्या अवन्ति | अतखयाणासेकं मिलित लक्षणंमसिधाय 

` पथगरूक्षणमाह | पक्षत्रयडत्तिरनकान्तिकः ०६०.” | 


According to the views of Mita. and Jin. qerfaqey or 
ग्रकरणसम should be defined ४७५ . “स्व्रपरपक्षसिद्धावपि त्रिरूपो केतः? 
—  '' which is also the reading of some of our Mss. of Saptapadarthi. . 
his altogether differs from the nature of सत्प्रतिपक्ष 95 
plained above, The सत्म्तिपक्ष is that हेतु which is alike posses: 
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Sed of the three characteristics; viz. पक्षघर्मत्त्व, सपक्षे सत्त्व and am 


text; but I have not followed it here, as it goes against the idea " — 


TH a CAT T LE 
upto . 
- hy te ~ 
क 
«+ 





NOTER 4 Sea DONE = 78 1 






^ B 
श्र 
कर E 


विपक्षाद्वब्यातत्ति, ९३1 goes to prove the साध्य as well ०5 साध्याभावः —- 
the qar. 1४ is instanced thus अनित्यः req: पक्षसपक्षयोरन्यतरत्वात्‌। 
सपक्षवत्‌ | नित्यः शव्दः पक्षसपक्षयोरन्यतरत्वात्‌। सपक्षवत्‌ |’ Here one ` 
and the same हेतु, viz. पक्षसपक्षयोरन्यतरत्व is present in the पक्ष, 

in the qqa and absent from विपक्ष; for the पक्ष and सपक्ष must ` 
be पक्षसपक्षयोरन्यत्तर, Which the विपक्ष cannot be. . 2 
_ ‘This is not, however, a reasonable view; for, in the first  — i 
place, the definition is open to the fault of असंभव. Hor isi ०४ 
possible that one and the same हेतु57 ould be possessed of the three ईप? 


|; i "e. 


५३४ (० 
RETE. 


-- iN 


`- characteristics, with regard to both the साध्य and its opposite? . — 


3 
Thus with नित्यत्व as the साध्य, गगन becomes सपक्ष, but the same ~ 2 
becomes विपक्ष with regard to अनिलत्व. Now, if the gq is present: E 
in गगन the सपक्ष, how can it, at the same time, be absent from sd 
ihe same गगन as विपक्ष? Secondly, the Eq, पक्षसपक्षयोरन्यतरत्व, ¦ _ 
one only as far as the words go; but really, from the point of view. ४४ 
of the sense, tho gqs are different. For, with regard to नित्यत्व; the S : 
हेतु comes to mean शडद्श्चाकाशादिकः सपक्षश्च तयोरन्यतरत्व, bub with | ! 3 

egard to अनित्यत्व, it means «leq घरादिकः WIAA तयोरन्यतरत्व ROSE 


The reading of the Ms. A. ~ साध्यतद्भावसाधकत्व अंकरण- ; E 
समत्वस्‌ seems to be more consistent in form. with the rest of the ae 


of प्रकरणसम, २5 generally adopted 


" m 


dad 


, To compare English syllogism with Sanskrit, it will be seen n NE 
that the former consists of three premises, while the latter. has - 


five parts. But it need not be supposed that one wants some- - 2n 
thing, or the other has something superfluous. What is only ims x. 
plied by the juxtaposition of the premises in English syllogism, — g 


is actually expressed in so many words in Sanskrit. Besides, — — 
ihe दृष्टान्त or उदाहरण ढं0 Sanskrit, serves the purpose of hinting — 
at the process by which we have arrived at the general law of E 


` eoncomitance; while in English, we start with the major premise 


which is taken for granted. "Thus the Sanskrit syllogism com- 


_ pines in a way both induction and deduction, while the English 


» 

X 

syllogism is purely deduotiye.':- e < at reg 
While conyerting Sanskrit syllogism into English or vice e 


versa, it should be remembered that the हेतु corresponds io the at 
~~ middle term, the साध्य. to the major term, and the: पक्ष to the 

: minor term. The उदाहरण excluding the इष्टान्त generally corres- 3 
- 7 : 
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= — ponds to the major premise, the उपनय to the minor premise, and | 
the निगसन tothe conclusion, This is exactly the case with the 
' mood Barbara; but mutatis mutandis with other moods, 


"The order of the premises in Sanskrit is based on the prin- 

~ 91916 of आकाङ्का or expectancy, and exactly resembles the method 
_ of Euclid which begins with enunciation corresponding to the 
Sanskrit प्रतिज्ञा, just to produce expectancy in the mind of the 
hearer. How every following premise is a reply to a question 
raised in the mind by the preceding premise, can be easily seen. 


One thing more to be noted is that owing to the very nature 
of the Sanskrit terminology, no particular conclusion nor a nega- 
tive conclusion is possible. It is always an A proposition, Thus the 
fallacies of the illicit major and illicit minor are never possible as 
such in Sanskrit. Bo also the ambiguous middle which would 

involve two gqs has no place, or it would amount to the असिद्धः 

हेत्वाभासः The undistributed middle very commonly comes to 

च्याप्यत्चासिद्ध or स्मधारणानेकान्तिक. सत्म्रतिपक्ष and बाधित may be 
) very well said to be material fallacies, for which there is no room 
/ in formal logic: 





164, In section 35, the author said that the cognitions, 
called qq and स्त्र, are included in संशय and चिपर्यय. Flere. he 
proceeds to define them in order. तके consists in ‘the imposition of 
the more extensive thing which is contrary to the thing desired.’ 
Tt corresponds to the‘reductio-ad-absurdum’ method and serves the 
same purpose. To take a particular instance, one wants to prove 
that the mountain has got fire, because he sees smoke thereon. 
Now the adversary, unwilling to admit the invariable association 
of smoke with fire, does not admit the fact. Thus the question is 
whether the mountain has got fire or not. Let us take for granted 
for the sake of the adversary that the mountain has got no fire, 


Then we argue—if there were no fire, there would be no smoke, 
(यदि अन्न वह्दयभावः स्यात्‌ तर्हि अत्र धूमाभाचोऽपि स्यात्‌ ); because in the 

' absence of the cause, the effect is impossible. "This is called तकः 
“The conclusion thus forced, however, viz. the absence of smoke, 
is opposed by direct perception, since we seo the smoke actually. 

_ Thus the adversary is required to accept our proposition, viz, the — - 
' Mountain has got fire, तके is defined by T. 8, * व्याप्यारोपेण E 
—  च्यापक्रारोपः? १-८. ७ deliberate imposition of a more extensive thing — 
(० 9. धूमाभाव )— which is contradioted by direct experience or . - 
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which we know to be false—made necessary by the deliberate 
imposition of the less extensive thing ( ¢. g. qgrspara). Thus तके 
helps us indirectly to arrive ata right conclusion; and it is regard- 
ed generally as an independent variety of अप्रमा, since if is dis- 
tinguished from संशय and चिपर्यय by the fact that the cogniser’ 
is conscious of the falseness of the conception ( e. g. the cognition 
of the absence of smoke). But S‘ividitya includes- it in the 
varieties already mentioned. The ॥॥९*तर्कस्वझो संायचिपर्ययो एच 
( section 35) isinterpreted differently by the three éommentators, 
Jin. explains it by saying that ‘त is nothing but संदाय, as it 
refers to the two extremities, whether there is fire or not; and 
wan is विपयेय. Mita says that qq; may be either संशय or विपयेय;, 
while æg is विपयेय. Pad. on the other hand, says that तर्क is 
चिपर्यय as it refers to yarata which is the opposite of wq 
actually present, and स्वझ may be either संशय or विपयेय | 


It seems on the whole more reasonable to regard तके as an 
independent variety, owing to the special purpose which it serves 
viz, of contributing to produce a right conclusion. 

The word प्रसञ्जन occurring in the definition of तके is 
explained next. It consists in the statement of a negation which | 


is contrary to the thing in question ( अतिकूलस्य अभावस्य TAT ); 
` and which follows from’the invariable concomitanoe between two 


negations ( अभावयोः तुल्यत्वेन ). Thus the assertion of धूमाभाव; 
in the instance above, following from thë aqfy between चद्धयभाव 


and धूमाभाव is the ग्रसञ्जन of the अनिष्टन्यापक and is therefore qd 


165. æq really means the condition of dreaming, when 
the mind abiding in the artery called मिज is in conjunction with 
the soul, and without any relation to the external sense-organs 
But here it is metaphorically used in the sense of the cognition . 


in a dream, and is defined as ‘the cognition produced by the 


internal sense-organ’ å. e. tho mind, as it is vitiated by: ( the 
influence of ) sleep. The external objects are not at all present 
still the cognitions are produced. Thus स्वझज्ञान should be a 
kind of asmat. Lt is well described in the following passage 
from P, B. ( p. 183 ) where it is regarded as a fourth kind 
of अविद्या. along with संशय, विपयेय and अनध्यचसाय- — 
८उपरतेन्द्रियग्रामस्य प्रलीनमनस्कस्येन्द्रियद्वारेणेव यदचुभवन मानस तत्‌ 


स्वमज्ञानम्‌ | कथम्‌ | यदा बुद्धिपूवादात्मनः दारीरव्यापारादहनि खिन्ना | 
आणिनां निशि विश्रमार्थभाहारपरिणामाथ वादष्टकारितप्रयत्षापेक्षादा- 
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स्मान्त/करणसम्बन्धान्मनसि क्रियाम्रवन्थादन्तहेदये निरिन्द्रिये आत्मग्रदेशे | 


निश्चलं मनस्तिष्ठति तदा प्रलीनमनस्क इत्याख्यायते । अलीने च तसरिमिश्चु- | 


परतेन्द्रियआमी भवति । तस्यामवस्थायां प्रवन्धेन प्राणापानसन्तानप्रवृत्ता- 0 
-बात्ममनःसंयोगविदेषात्‌ स्वापाख्यात्‌ संस्काराचेन्द्रिय॑द्धारेणेवासत्सु Ra- | 
थेषु प्रत्यक्षाकारं स्मज्ञानयुस्पद्यते । तत्तु त्रिविधम्‌ । संस्कारपाटवादः 
MINUS ACA । तत्र संस्कारपाटवात्‌ तावत्‌ कामी wel वा यद्‌ 
यमर्थेमादतश्चिन्तग्रन्‌ - स्वपिति तदा सेव चिन्तासन्ततिः प्रत्यक्षाकारा 
सञ्जायते | धादुदोपाद्वातम्रक्ृतिस्तदूपितो वा आकाशगमनादीन्‌ पझ्यति। 
पित्तप्रकृतिः पित्तदूपितो वाझिप्रचेशकनकपर्वतादीन्‌ wae । saa: 
ऋष्मदूपितो वा सरित्समुद्रप्रतरणहिमपर्वंतादीन्‌ पश्यति | यस्स्यमचु भूते- 1 
प्वननुभूतेपु वा प्रसिद्धार्थष्वप्रसिद्धार्थंपु चा यच्छुभावेदरक गजारोंहणच्छत्रला- 
. भांदि nat संस्कारधमाभ्यां भवति । विपरीतं च तेलाभ्यञनखरोष्रारोह- — 
णादि तत्सवेमधसेसस्काराभ्या भवति । ? But S'ivàditya includes स्वस 
in विपयेय (see section 35 ), as it refers to objects which do not 
really ‘exist as such. T. D. (p. 164) also says ‘aque 
मानसविपर्ययरूपत्वात्‌ न त्रेविध्यचिरोधः V. T. B. ( p. 150 ), however, 
regards it as a kind of अयथार्थस्मरण and not अप्रसा or अयथार्थाचु- 
भव--' aN तु सवै भेव ज्ञानं स्मरणमयथार्थ च। ` l 
It should be noted that the individual soul has three condi- . 
tions, SIM, WA and Sg. स्वझ is distinguished from सुयुल्ति 
by the faot that in the former the mind is in conjunction with 
the soul, thus producing mental cognitions, whereas in tho latter 
there is no such conjunction, the mind entering the particular 
part of the heart called पुरीतत्‌; though in both, the mind is free 
from all connection with external sense-organs. 
निद्रा occuring in the definition of स्त्र, is next defined as. 
‘ the-abiding of the mind in a region where it is free from all 
connection with the external sonse-organs, provided the mind . 
is not possessed of the powers acquired by ata.’ The last part 
is necessary to exclude समाधि or trance,’ when the योगी 
deliberately separates his mind from all sense-organs, by virtue 
of his control acquired by the practice of योग. - e 


- _ 166. According to many writers on Nyáya, प्त्यक्षप्रमा is of 
- ' two kीnऽ—निर्चिकल्पक and सविकल्पक १.०. indeterminate or incom- 
_ Plex cognition, and determinate or complex cognition. Whena — 
` thing—a jar, for instance—gradually comes within ihe range of . 
our sight, we aro firsb conscious that there issomething without — 
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any reference to what it exactly is. Ibis after some time when 





we see the thing more closely, that we come to know that it ig 


a घट, with all its attributes. The former is an indeterminate . 


cognition, and the latter, a determinate cognition. 


निर्विकल्पकज्ञान is defined here as ‘the apprehension of the 


thing only, apart from its attributes? “It is निष्मकारकज्ञान (प. ` ` 


8. p. 70), or विजश्येषणविद्येष्यसंवन्धानवगाहि ज्ञान ( T D. ), that is, a 


cognition which has no reference to the connection between the: | 


faster and the विशेषण or प्रकार of tho ज्ञान. Thus in the cogni- 
tion "अयं घटः’, घट is the विशेष्य and घटत्व is the प्रकारः The निर्वि- 
कऋ्रटपकज्ञान, however, is of the form Eri किंचित्‌. The object, apart 
from its attributes, and the attributes may have been separately 
known; but their mutual connection is not yet perceived. -. 


On the other hand, सचिकड्पकज्ञान refers to this connection 
and is therefore defined as ‘the apprehension of a thing with its 
attributes,’ It is स॒प्रकारकज्ञान (I. 5. p. 70), or. नामजात्यादि- 
विशेषणविशेष्यसंवन्धावगाहि ज्ञान (T.D.), in the form “ घटत्ववान 
अये घटः’ which is invariably the form of our cognitions in 
practice. -` | | 


oe 


S'ivàditya says ( section 36 ) that these two. kinds may be _ 


as well included in प्रमा or अप्रमा according to possibility and are 
not to be treated as separate varieties. Thus निर्विकल्पकज्ञान is 
always प्रसा and can never 00अप्रमा, since the यथार्थत्वं or अयथार्थत्व 
of a cognition is due to the प्रकार; to which, however, there is no. 
reference in the निर्विकल्पकज्ञान. Whereas सविकट्पकज्ञान may be 


either प्रमा or अप्रमा, according as we perceive à विद्वोपण or प्रकारः 


in a विदोप्य Which is possessed of that fasrqur or. otherwise. 


167. प्रत्यभिज्ञा, or recognition, is ‘the apprehension ofa 
a thing, characterised by the idea of being past,’ in the form “सऽं 


देवदत्तः’, % e. this Devadatta (whom I see presently) is the - 


‘same as that I saw before. Thus this sort of cognition consists - 
` of two parts—gd«ar and तत्ता (तत्तेदंतोभयविपयकं ज्ञान N.P. p. 14), ` 


of which the perception of ggat is produced by the sense-organ, — 


while that of oar, by the impression left by a previous appre- | 
hension of the object. ( पूर्वीवस्थानुभवजनितसंस्कारसहकतेन्दियप्रभवा may 


प्रत्यभिज्ञा 1T. B. ) 


. हानज्ञान consists in eognising an object to be the means cf 


pain ( दोषबति वस्तुनि या देयत्वडदिः सा दानबुद्धिः । अ. P. p29) | 
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` यत्वचुद्धिः सोपादानबुद्धिः N. P. p. 29). उपेक्षाज्ञान consists in cognis- 


But in ऊह्‌; it tends to one extreme more prominently than the ~ 


arises from उभयविदोपाजुस्मरण or a recollection of two extremes. 


. of अविद्या; along with संशय, चिपयेय and æg according to P. B. 


_ जानमात्रमनवधारितविदेषमनध्यवसायः -। अप्रसिद्धेष्वपरिज्ञानादेवानध्य- | 


78 s NOTES. 


उपादानज्ञान consists in cognising an object to be the means of 
pleasure or of acquiring our desired object ( गुणवति योपादे 


ing an object to be neither desirable nor otherwise, which there- : 
fore produces an attitude of indifference ( उभयाभाववति योपे 


क्षणीयताबुद्धिः सोपेक्षाबुद्धिः IN. P. p. 29) 

All these four kinds of cognitions (1. ०. प्रत्यभिज्ञा, हान) 
उपादान and उपेक्षा ) are not to be treated as so many separate 
varieties, but are to be included in प्रमा or अप्रमा according as © 
they are यथाथ or अयथार्थ (seo. 37). 


168. ऊह, or conjecture, is that knowledge of incertitude, in 
which one extreme appears more prominently than the other. 
In a सराय proper, in the form ‘Is this a manor a pillar? the 
two, man and pillar, are called rs or extremes, between which | 
our cognition is wavering and to both of which itinclines equally 
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other, Thus “अनेन वृन्दावनविहारिणा हरिणा when (I guess 
that this must be Hari very probably ) is an instance of ऊह 


- 


rs ST S'S 


अनध्यवसाय is non-ascertainment (indefinite knowledge ), 

hich does not specially refer to two extremes as opposed to each 
other, but refers to the thing in question in general terms, in 
the form ‘prsa (this is somebody), without any reference 
to the special character, Thus, for instance, when we see a treo 
whose name we do not know, we have a cognition, ‘This isa : 
tree of some name. What may its name be? This is अनध्यवसाय. ` 
We do not have a संशय proper, which would be the case, if the 
apprehension is of the form ‘Is it a tree or something else? We 
apprehend itin general terms, but not more specially e.g 
"This is a tree called panasa’ and 50, on. Technically speaking, संशय 


opposed to each other, while अनध्यचसाय 8 अग्रतीतविशेषविषपय or is S | 
heedless of the particular character. अनध्यवसाय is 016 ofthekinds ` - 


(7. 172). “Asati पूर्व ज्ञातास्तपु च्यासङ्गादन्यत्रासक्तचित्तत्वाद्विरोपम्रती- 
ल्थित्वाद्दा किमित्यालोचनमात्र राते प्रसिद्धे राजनि कोऽप्यनेन पथा गत इति. 


चसायो यथा चाहीकस्य पनसादिएु... ...। तत्रापि पनसे सत्त्वद्रवर्वणथिवी- 
व्वशृक्षत्वरूपवस्वादि्ाखा्यपेक्षोऽध्यचसाय एव | द्वव्यमेतत्‌ पार्थिवोऽयं C 


~ 
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क्षोऽयं रूपादिमान्‌ शाखादिमांश्रेत्मवधारणात्‌। पनसत्वमपि पनसेप्वजुबृत्त- 
साम्रादिभ्यों व्याद्वत्त - निर्विकल्पकप्रत्यक्षमेच | केवळं स्वस्य पनसशब्दो 
नासधेयमित्युपदेशाभावाहिशेपसंज्ञाप्रतिपत्तिन भवति पनसदाव्दवाच्यो5य- 
मिति अतिपत्तिन भवति किं तु किमप्यस्य नामधेयं भविष्यतीत्येताचन्मात्र- 


अतीतिः स्यात सेयं संज्ञाविशेषानवधारणात्मिका प्रतीतिरनध्यवसायः d 
K. ( pp. 182, 183. ) 


According to S'ivüditya, however, both ऊह and अनध्यचसाय 
are not to be treated as separate varieties, but are to be includ- . 
ed in सराय, inasmuch as both possess the .character of incerti- 
tude; and two extremes opposed to each other necessary for 
सशय are implied in both, though they may not he directly 
expressed ( section 38). ° 


169. सुख was described as twofold ४. e. सांसारिक and स्वर्ग 
Co स्वर्गस्थ ) in section 39. Of these, सांसारिक or worldly pleasure 
is that which depends upon means that are produced by effort 
or exertion; ८. g. the pleasure arising from a fragrant garland 
of flowers etc., which can he secured only by means of exertion 
on the part of the enjoyer. On the other hand, «ij or heavenly 
pleasure (i.e. पारसार्थिक as opposed to ऐहिक or सांसारिक ) is 
that which arises from means which depend upon the will only 
( and upon nothing else like exertion). A man in heaven has 
simply to wish for a thing and it is ready to serve him and 
afford him the pleasure he wants. Thus heavenly pleasure also 
is produced from such things as a fragrant garland eto., but 
the only difference is that they can be had at our will. 


Pad., however, interprets the passage a little differently. 
He objects to the interpretation above thus: that certain worldly 
pleasures arise, even without any exertion, c.g. the pleasure 
arising from the unexpected sight ofa friend or some dear object. 
So he distinguishes between the two kinds thus—heavenly - 
pleasure is that which is enjoyed in a body thatis not produced 
by अधर्म or demerit at all, but is solely theresult of aq, while 
worldly pleasure is that which is enjoyed in a body, the result — 
of merit ( of course, for without merit, no pleasure is possible ) - 
“and also of demerit. In other words, worldly pleasure may be. 
‘found mixed with pain, while heavenly pleasure is never so. 


. :170. In section 45, zaeq was described as twofold 
सांसिद्धिक and त्तेमित्तिक. (01 these सांसिद्धिक, or natural fluidity, is — ^ 
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belongs to the thing, by its very nature, e. 9. the fluidity of water, 


171. In section 47, संस्कार was described to be of three 


inde which are now defined 


Velocity is that संस्कार which is produced from action e. g 


in the case of an arrow or a fruit falling, where velocity is | 


‘produced by the first act of falling. It abides in. चुधिची, WT, 


asa, arg and मनस 


Mental impression is that which is produced by a cognition 
( in the form of apprehension ) Itis this mental. impression 


- which enables us to have a recollection. T, S. (p. 167 ) defines 


it as "अनुभवजन्या स्स्ट्रतिहेतुर्माचना'. Ibis peculiar to the soul 


स्थितिस्थापकसंस्कार or elasticity is, as its name signifies, that 
संस्कार which produces the original condition of the thing e. g. 
a cane, though bent, is again reduced to its original straight 
form by virtue of elasticity. T. S. (p. 168) defines it as 'अन्यथा- 
eda पुनस्तद्वस्थापादकः”, Pad. and Jin. and some Mss. read 
ऋजुत्वापादकः instead of स्थित्यापादकः- But that is nota good 
reading; for in the case of a naturally crooked thing forced to 
be straight, elasticity reduces it not to gaq but ame, 
Hence the general term स्थिति is better than sare which is 
a particular kind of स्थिति. Hence Pad. remarks very rightly 


ऋजुत्व पूर्वावस्थामात्रोपलक्षणस्‌ This elasticity abides in पूथिवी' 
only. According to others, however, it abides in the four tangible 


substances 'स्पर्शवद्विशेषवृत्तिः' T. B. (p. 142); 'स्थितिस्थापकसंस्कार: . 


क्षिता केचिच्वतुष्वेपि' B. P. ( verse 158), on which, Mu, however 


remarks “Way क्षित्यादिपु स्थितिस्थापक केचिन्मन्यन्ते तदप्रमाणमिति ` 
SII I? 


172. See notes on section 50 
178. Cf. notes on section 43 


` 174. In section 52, सामान्य was described as being of two 
“kinds, जाति and उपाधि. जाति is that सामान्य which is free from _ 
any of the ‘vitiating circumstances, It is also called: अखण्डः p 
Or साक्षात्सबद्धसामान्य. उपाधि, on the other hand, is सखण्ड or - 

परम्परासबड्सामाल्य which is vitiated by any of the circumstances - 


‘that which is not produced by the application of heat but — 
while भैमित्तिक, or accidental fluidity, is that whichis not possible 
without the application of heat, eg. the fluidity of gold or ghee. | 
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which prevent a सामान्य from being जाति. Such circumstances 
are summed up in the following verso of Udayanáchürya—- 


* च्यक्तेरभेदस्तुल्यत्वं सङ्करोऽथानवस्थितिः i EL 
. ` रूपहानिरसंवन्धो जातिचाधकसङ्गहः ^ a 


(1) Unity of the individual, Thus ether being one and 
all-pervading, uo such जाति as आकाशत्व is possible. (2) 
Identity of things with only the difference of names. Thus sec 
and peaa are not two different जातिः (3) Cross-division. 
सङ्गर is technically परस्परात्यन्ताभावसमानाधिकरणयोरेकत्र समावेशः- 
When two सामान्यs or common characteristics are found without 
each other as well as together, then there is सङ्कर. Thus qaa is 
found in आकाश without Hua; gaa is found in gag without 
भूतत्व, while both gaam and aq are found together in the 
first four substances. So भूतत्व and सूतेस्व cannot be जातिः 
(4) Want of finality. Thus सासान्यत्व cannot be a जाति abiding . 
in सामान्य; for if we once admit सासान्यत्व, then there would be | 
सामान्यत्वस्च and so on ad infinitum, (5) Violation of one's own 
nature. Thus though there are many args, there cannot be a 
जाति like fagraeq abiding in all of them; because विशेष or parti- 
cwarity is, by its every nature, opposed to the idea of सामान्य or 
अचुरातधर्स. (6) Want of relation. Thus समवायत्व cannot be a 
जाति$. for every जाति rests in the individual by qarata relation, 
but as no qaqata is possible on समवाय, there is no connection by 
which समवायत्व should abide in समवाय. 


Thus any characteristic which is common tora number of 
individuals cannot be a जाति proper or cannot give a class-notion 
in the full sense. of the word. Otherwise there would bea `- 
great confusion about the distinction of genus and species. All — 
such common characteristics as involve a cross division etc, are 
` relegated to the class उपाधि 


— -Jtshould be noted that many times the word qrateq,though, —— 
really speaking, a general term including both जाति and ‘उपाधिः —— 
stands only for जाति; and itis in this sense, that सामान्य is said 
to be possible only in the case of zy, गुण and कसे and there, too, 
not in all the varieties. ~ Ee or 
-_ 175. See section 55, - 
. "1476. . See section 58 

177,: In this section, the author defines प्रमेयत्च; but the 
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reason for doing it here is not clearly seen, Jin. simply remarks _ 
*+--प्रमेयत्वलक्षणो धर्मः सर्वशास्त्रप्रसिद्धः श्रूयते स क sare... 3 
Pad. explains the reference in two ways:—Ist, ज्ञानसंबन्ध was 
explained in the last section; from this the author is naturally 


led to explain supe, which is nothing but ग्रमासंबन्ध. 2ndly, 
in accordance with this passage here, some read प्रमेयस्य instead 
of पदार्थस्य in section 61. Thus the explanation of what प्रसेयत्व 
means, comes naturally in this place. ` | ^ ex. 
The प्रमेयत्व of an object consists in its being defined or 


distinguished solely by right knowledge. The word fava — 


(= साकल्येन Mita. ) is put in to exclude संशयचिपय, where one 
of the two extremes is तत्त्वज्ञानेनावच्छेद्य but not both, or to exclude 
अमसविपय as when we mistake a rope for a serpent, where the rope 
is तत्त्वज्ञाननावच्छेद्य but not the serpent. This is according to 
Jin. and Mita. But I think, the word Raza is unnecessary, 
as here अमेयत्व is nothing more than पदार्थत्व. And Pad. 
also seems to read only Tag MAMA SAA, since the com, runs 
४५—*तस्वज्ञानेन प्रमया अवच्छेद्यत्वं विपयीक्रियमाणत्वमित्यर्थ; eto. 


178. In section 61 ; the author referred to the inclusion of 


संख्या in the list of gos. Against thisitis objected that if संख्या - 


is only one of the qualities, then it must abide only in a wey or 
substance and in no other पदार्थ, as tho rule is that a गुण can 
abide only ina zs. But we see that संख्या abides in all the 
Padirthas; as when we say that the qualities are twenty-four 
or that the actions are five and so on; but this is against its 
character as a गुण, Hence संख्या should be regarded as a separate 


| पदार्थ. To this the author replies by saying that the predication 
of number in connection with qualities etc. is due to the co- - | 


existence of the number with qualities ctc, in one and the same 
abode. Thus because number and qualities abide in one and the 
same eq (९. 9. a घट has the quality of colour and the number 


एकत्व also), therefore metaphorically, number is said to abide incu 
. गुण, and not because number is in intimate relation with गुण. . 
_ 11 संड्याप्रत्यासत्तिनिबन्धनत्व 75 opposed to सख्यासमवायनिवन्धनत्व. — 


Really speaking अत एव oto, in the text seems to be a repetition, 


though Pad. interprets अत wq to mean संख्यापदाथीन्तरकल्पना- 


गौरवादू. The Ms, N. reads ‘aq एव सत्ताम्रत्यासत्तिः सत्वम्‌, which 
gives another instance of the point in question, सत्ता is a जाति, . | 
- and as such, can abide only in द्रव्य, गुण and qj. But we predi- - 
. Cate सत्ता even of सामान्य, RT ०४०.) as when we say that arated 3 
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is qq, or fara is सत्‌ and soon. This predication is, however; 
due to the co-existence of सत्ता with सामान्य etc. in one and the . 
same abode—e. g. घट has the सामान्य़घटत्व as well as qaqj—and 
uot to its abiding in intimate relation with सासान्य eto. ^ 


179, See section 62. 


180. ge, or corporeality, consists in ‘being possessed of 
a dimension that is characterised by a limit) Itis also defined 
as परिच्छिन्नपरिमाणवत्त्व Which is the same as above, or क्रियावत्त्व 
which ultimately comes to the same; foraction is impossible 
without limited dimensions, an all-pervading thing like आकाश 
being incapable of it. Cf. sec. 184, | l 


agia or चिसुत्व is the opposite of मूतत्व- lt isalsodefinedas . 


सवेमूतद्रव्यसंयोगित्व (T.D.p.41)—being in contact with all corpor- 
eal substances. पृथिवी, अपू, तेजस्‌, चायु ond gag are सूतं; while the 
remaining four substances are अमूर्त or (eazy. See further section 196.. 


| 181. सामग्री is that which is never- separated from the 
production of the effect—' यस्या सत्यां कार्येम्ुत्पग्यत एवासत्यां तु 
नोत्पद्यत wa’ Jin. Thus the totality of causes which must be 
immediately followed by the effectis सासभ्री- If the causes being 
there, the effect does not follow, then something must be 
wanting to make up the सामग्री. ‘Thus in the caso of a piece of 
cloth, तन्तु, तुरीसंयोग, पटकार aud.other things together form 
सामग्री. Site 


183. This section states the number of qualities possessed 
by each of tho nine substances. Trom this, it follows that 


रूप and gaq are common to पृथिवी, अप्‌ and तेजस; रस. and गुरुत्व 


- “are found in पथिवी and aq only; गन्ध and स्थितिस्थापकसंस्कार are 


peculiar to पृथिवी ००1५; स्पर is common to the first four substan- 
ces; संख्या, परिमाण, JARA, संयोग and विभाग are common to all 
the nine substances; प्रस्व, अपरत्व and the चेगसस्कार are common 
to the five corporeal substances; बुद्धि, सुख, दुःख, इच्छा, 24, Td, 
धरस्‌, अधमे and the भावनासंस्कार are peculiar to the soul only; स्नेह 
is peculiar to अपू only; and greg is peculiar to आकाश only. ` 


189. The destruction of a substance proceeds from the 
destruction of the intimate cause and of the non-intimate cause. 


When God wills-that the world should be destroyed, an action is ^ 
produced in the atoms, which produces a disjunction between 
them. This disjunotion destroys the conjunction between the 


^. 


¢ 
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atoms, and thus the binary is destroyed. The binary being E 
troyed, the tertiary 1s destroyed and soon. Thus the destruction pe 
of tho intimate cause, e. g, of gure, suupm etc; produces the — 
destruction of the effect, e. g. ऽयणुक, चतुरणुक etc., except in the 
case of the द्यणुक whose destruction is caused by the destruction 3 
of its non-intimate cause z. 6 BATAAN, since the destruction of 

its intimate cause (१.८. अणु) is impossible, the agys being eternal & 
According to this view, destruction proceeds in the same order 
as creation. Just as the cause first comes into existence and then = 


` the effect, in the same way, the cause is first destroyed andthen | 





the effect.. But this is very strange, since 26 1s inconceivable — 
where the effect abides, during the interval between the destruc- 
tion of the cause and of itself. And besides, according to this | 
* view, अससवायिकारणनाइा has to be admitted at least in the c: 
of the gum. So for the sake of simplicity some of theg 
Naiyayikas hold that it is the असमवायिकारणनाश which leads to | 
the destruction of the effect in every case. Thusthe तन्तसंयोगनाइ | 
leads to the destruction of the qz, the तन्स्वचयवसयोगनार to that 

of the qeg and soon. According to this view, the process of 

destruction is in the opposite order to that of creation, whichis 

more reasonable, as analysis and synthesis are always found to — 


proceed in the opposite order. Cf. 'विपयेयेण त क्रम: अतः उपपद्यते च 
Br. St. II. 3. 14 


S‘ivaditya’s view seoms to combine both, according to 


possibility, as ‘appears from the dual विनाशाभ्यास्‌. Ead, als 
interprets the line in the same way 


ne 
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The destruction of a quality proceeds from either ( 1 ) the 
destruction of the intimate cause, ८. g. पृटरूप is destroyed on the p 
destruotion of the qz, or (2) the destruction of the hon-intimate 
cause, 6. g. the पृटरूप is destroyed on the destruction of the - 
तन्तुरूप, or the कायपुस्तकसंयोरग is destroyed when its non-intimate 
. enuse—the हुस्तपुस्तकसंयोग- 5 destroyed, or (3) the destruction of | 

the instrumental cause, e.g. द्वित्व eto. are destroyed on the destrno= ॐ 
tion of the अपेक्षाबुद्धि which is its निमित्तकारण, or last (4) the pio: | 
duction of a contrary quality, e. g. संयोग is destroyed by विभाग, _ 
or सुख is destroyed by दुःख (Those qualities are said to be विरोधि s 
or contrary, which cannot co-exist in one and the same place) 


- The destruction of motion proceeds from either (1 "d A 
destruction of the. intimate cause, or (2) that of the non- 
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-intimate cause, or (3) from a subsequeht conjunction. Thus tho 
motion of an arrow is destroyed either when the arrow itself 


is destroyed, or whon tho velocity is destroyed, or when the 


arrow comes to have a conjunction with its target. 


Many.Mss. and Jin. read समवायिकारणनाशोचरसंयोगाभ्य़ां, 


omitting असमवायि. For this view, cf. (कमे) उत्तरसंयोगात्‌ 


कदाचिदाभश्रयनाश्ञात्व नहयति T. K. ( p. 20) 


सामान्य, विशेष and समवाय are oternal and are therefore न 


incapable of destruction. So also are अत्यन्ताभाव and प्रध्वसाभाव- ` 


प्रागसाव is destroyed by the same causes as produce its 
counter-entity. , Thus the very causes which produce घट also 
destroy घरप्राग भाच- 


अन्योन्याभाव is destroyed by the causes which destroy its . 
counter-entity. Thus the अन्योन्याभाव, expressed in the form 


घटः पटो न (ù ०. घट: पटग्रतियोगिकान्योन्याभाववान ), ceases to exist 
as soon as पट ceases to exist. Hence the cause of अन्योन्याभाच- 


नाश in question is the same as the cause of the पटनादा 


Others, however, hold that अन्योन्याभाव is नित्य like प्रध्बसाभाव 
and अत्यन्ताभाव; for if अन्योन्याभाव is supposed to be destroyed, 
then its-destruction should be followed by तादात्म्य which is its 


opposite, just as the destruction of प्रागभाव is followed by its 
opposite viz. the production of घट. 


190. The production of zs, गुण and gp proceeds from 
three kinds of causes, viz, intimate, non-intimate,and instrumental 


or operative. Of these, only a yee and nothing else can bean iz- 
‘timate cause. Thus qzqs are the समवायिकारण of 3 qz, qz 0? पदरूए, 
~ and ० झार of दारगतक्रिया, As for the non-intimate cause, it is ७ 
conjunction always, in the case of ze and कसे- Thus qaaa 


is the असमवायिकारण o£ ० qz, and शरज्यासयोय Or the conjumetion 
between the arrow and the bow-string, of the motion of the armaw 

( The statement requires modification as far as कमे is SINE 
since गुरुत्व ५ the असमवायिकारण of the आरापतन; 828 832530 mum. 
of the आद्यस्यन्दुन. वेग also is the अससचायिकारण ०६ the ३७७३७९७९२३ 
acts of falling.) Inthe case of a quality, however, the ५२५०४४३:७३४३ 


‘cause may be sometimes, (1) another similar quality < © SESS 
with regard to पररूप; sometimes (2) another dissimilar Qux. 


९. 9. the बहुत्वसंख्या of tho ब्यणुकः is the nondnm cann Qi Ths 
8 | ! | 
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magnitude of the saugas; or तेजःसंयोग Of पाकजरूपः and some- 
times (3) action, e.g. the action of a monkey is the nous | 
intimate cause of the conjunction between the monkey anda tree, — 
As for the निसित्तकारण, it is the will of God, merit and demerit, — 
time, space eto., in all cases. : 


सामान्य, विद्योष and समचाय are eternal and therefore never . 
produced. So also are प्रागभाचः and अत्यन्ताभाव. The two 
remaining kinds of अभाव, viz. अन्योन्याभाव ०20 प्रध्च॑सा भाच, requiro — 
only the निमित्तकारण,707 their production. Since अभाच cannot be 
in intimate relation with anything, it cannot have a समवायिकारण- 
For the same reason, an अससवायिकारण also is impossible, since itis 
a cause approximate to the intimate cause. घरोत्पत्ति is the निमि त्त- 
कारण of घटान्योन्याभाव, while o striking rod cto., ‘of घटप्रेध्चंसा भाव- 


According to others, .however, अन्योन्याभाव is neither pro- 
duced, nor destroyed; for even before घट is produced, घटान्यो- 
न्याभाव is present, We cannot say that अनुत्पन्नचट is not differ- 
ent from qz. | 
- 199, In section 57, चेशिए्टय was spoken of simply to. 
show that it did not deserve to be regarded as an independent 
पदार्थ. Here the Vais'eshika view of वैदिष्टय is explained. aga . 
means the distinguishing of a thing from all others. Thus whon 
wo say ‘suet पुरुषः?) it means that the man in question is 
distinguished from all persons who are not possessed of a qua. 


193-194. From चैशिप्टय, the author naturally proceeds to 
explain what a चिशेपण is. A विशेषण is that which distinguishes 
its abode (the fare ) from all others, and which is expressed 
by a word standing in the same case-relation as the word ex- ~ 
pressive of the विदोष्य. Thus in "रूपवान्‌ we’, रूप 18 a विशेषण 
But when tho same ( i. e. the distinguishing thing ) is expressed - 
by a word standing in a different caso-relation from the विद्ठोष्य, 
itis called an उपलक्षण. Thusin ‘aeri: तापसः जटा standing 
in the instrumental case as opposed to ताप in the nominative 
case, is an उंपलक्षण. ˆ | 

This is the distinction between चिशेषण and उपलक्षण (both of 
which are व्यावतेक), if the words समानाधिकरण and व्यधिकरण are 


interpreted as in the text. If, however, they are interpreted. 
more literally, meaning ‘having the same abode ' and 
‘having different abodes’ respectively, then a विद्येपण is that 
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which abides in the same abode as tho saraf% (ù. e. in the thing 
distinguished ). Thus in STANI थटः?, wq abides in घट in which ` 
also abides तदितरव्यावृत्ति ( since it is घट that is distinguished ). 
On the other hand, an उंपळक्षण (lit. उप समीपे वर्तमानमेव यद्धक्षयति 
तत्‌ ) has not the same abode as व्यावृत्ति. Thus in 'काकेन देवदत्तस्य 
wea. the काक is supposed to distinguish the house in question . 
from others, even by being unconnected with the house, at the 
time of speaking. Thus a distinguishing attribute is a fastqut 
when it forms a part and parcel of the thing distinguished, but 


. ls an उपलक्षण when itis not so ori only distantly connected 


with it. 


195. अधिकरणत्व ( being the abode of something ) consists 
in having a जाति in intimate relation with itself (जातेः प्रत्यासत्तिः). 
Thus a घट is possessed of अधिकरणत्व, as the घटत्वजाति can abide 
therein by an intimate relation. Thusin ‘नीळ: घरः’ घट is the 
अधिकरण of नीलयुण and घटेतरव्यावृत्ति. Thus, but for the अधि- 
करणत्व Of घट, how can नीळ. and घरटेतरव्यावृत्ति ०० समानाधिकरण 
and नीळ, the विद्येषण ? | र 

It may be objected, however, that as जाति can abide only 
in the first three padarthas, सामान्य etc. can never be an अधिकरण; ` 
and thus such expressions as प्रमेयत्वं सामान्यम्‌ ( सामान्य namely 
प्रमेयत्व; where both are समानाधिकरण, which is not possible 
unless सामान्य has got अधिकरणत्व ) would be impossible. 

This may be answered by saying that जाति is here to be 
understood in the general sense of सामान्य including both जाति 
and उपाधि. . Thus even सामान्य may have अधिकरणत्व, because an 
उपाधि like प्रमेयत्व, for instance, can abide therein. Or जातिप्रत्या- 


ata may be interpreted to mean ‘जात्या सह (एकार्थसमवायलक्षणा) 
ग्रत्यासत्तिः’- Thus the definition is applicable to सामान्य also, since 


it can abide in one and the same abode along with a जाति. Cf. 
* ननु जातिप्रत्यासत्तः सामान्यादावभावात्‌ तस्याधिकरणत्व न स्यात्‌ | 
तथा च प्रमेयत्वं सामान्यममिधेयत्वं सामान्यमिति विशिष्टप्र्ययों न 
स्यात्‌ सामानाधिकरण्याभावात्‌ । न .च संयोगादिसस्बन्धाभावात्‌ 
ग्रमेयत्वस्यानधिकरणमेवं सामांन्यादीति वाच्यम्‌ | अभावसमवायाद्यर्थसव- 


' इयमङ्गीकृतस्ररूपसंबन्धसरवात्‌ | ` अन्यथा भूतले घटाभाव इति प्रत्ययो न 


स्यादिति चेत्‌ । न। प्रमेयस्वादेरपि जातित्वात.-। प्रमात्वमेव हिः प्रमाविषये 


_ -खरूपसम्बन्धेन वर्तमानसुपाधिव्यपदेश लभते.। एवममिधात्वसेवाभिधेयस्वं 


पाकत्वमेच पाचकरवं परम्परया 'ओऔपाथिकक्रियासस्बन्धात्‌' तस्कतेरि वतेमान- — 
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सुपाधिरिस्युच्यते। न चेवं सामान्या देर्जात्याधारत्वाज्ातिमच्वप्रसङ्गेऽपसिद्ान्त | 
इति वाच्यम्‌ । साक्षात्सम्बन्धाभाचेन जातिमस्वव्यप देशा भावात्‌। तस्मारपरः ` | 


उपरया जातिसम्बन्धात्‌ तत््रत्यासत्तिरधिकरणत्वं सामान्यादीनास वर्तन 


प्रमेयत्वं सामान्यमित्यादिव्यपदेशो घटते । अथ चा जात्या सह पुकार्थसमचा- | 


m~ . t 
यलक्षणप्रत्यासत्तिः सामान्यादिप्वस्तीति तेपामघिकरणत्व न व्याहन्यते। 


' यद्वा . संयोगसमवाय सस्वन्धाभ्यामेवाधारत्वमधिकरणस्वसतः सामान्यादी | ` 
९ = ° ; : f 






- तदोपचारिकसेवेति न कश्चिद्दोपः V Mita. = 
“196. . See section: 180. | 
197: सयोग is युतसिद्धि which is the relation between things — 
_ which are ( of course apart from each other ) As opposedto .) 
this समचाय or अयुतसिद्धि is the relation between two things which. i 
- are not (of course apart from cach other), and which are respect- 
ively the abode and the abider. Thus some word like gag ought 
- to bo implied before चिद्यमानयोः and अविद्यमानयों:« Jin. proposed _ [ 
to take अविद्यमानयो: as an एकद्दीपद्वन्द्र, meaning विद्यमानस्य अवि- | 
amag च. Thus the कारण can remain apart from the काय, but | 
the काये cannot. - This is the case with all the pairs which are - 
capable of having the qarata relation. See section 62. 


198. ज्ञाख isa treatise which teaches the means of the | 
highest good. Thus tho चेशेपिक and न्याय aphorisms are called | 
शास्त्र, Since they teach the knowledge of the several padarthas, | 
which leads to मोक्षः — — at 


i 

199. - Tho idea contained in the first line is the samo as - 
that generally expressed by such phrases as आचन्द्रार्कसू ० | 
.यावच्चन्द्रदिवाकरो. But the expression hero is very aptly snited to | 
the namo of the work. The seven insular continents are named 
जस्बु, Sats शाल्मलि, कुश, Hed, शक and पुष्करः and the seven | 
principal mountains, generally called कुछाचछ or moqda, are © 
महेन्द्र, ASA, सह्य, RAAT, ऋक्ष, विन्ध्य and पारियात्र. E 
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